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IHosicuuTebLHAsS 3aIHCKA

Metoanyeckre peKoOMEeHJAlMK 110 MPAKTUYECKUM 3aHATHSM, SBISIONIMECS YacTbi0 y4eOHO-
MeToarueckoro komruiekca rmo aucuumminae OY J1.02 « HoCcTpaHHBIHA SI3bIK» (aHTITHHCKHAN) COCTaB-
JIEHbI B COOTBETCTBHUH C:

1 ®enepasibHbIM roCyAapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAHJAPTOM [0 CHELMAIBHOCTIM
CIIO 38.02.01. OxoHOoMuKa U Oyxranrepckuil yuet (mo orpacisim), 38.02.07. bankoBckoe neno,
44.02.01. HomkonbHoe obOpas3oBanue, 43.02.10. Typusm, 43.02.11. 'oCTUHMYHBIA CeEpBUC;
40.02.01 ITpaBo 1 opranu3aus COUAIBLHOIO O0ECIIEUCHHUS;

2 Paboueii mporpaMMoii yueOHOM TUCIUIUINHBI,

3 IonosxeHneM O TUIAHUPOBAHUHM, OPTAHNU3ALMHU U TPOBEICHUH MPAKTHUECKUX 3aHITUH CTY-
JIEHTOB, OCBAaMBAIOIIUX OCHOBHBIE NMPOQECCHOHATIbHBIE 00Pa30BaTEIbHbIE MPOTPAMMBbl CPEIHErO
npodeccroHanbHOro 00pazoBanus kosemkeit HopI'Y.

MeTtoauueckie peKOMEHIAlUN BKIOYAOT 23 MPAaKTHUECKHUX 3aHSATHH, MPelycMOTPEHHbIX
paboueit mporpaMmoii AUCUUIUTHHBI «IHOCTpaHHBIN A3bIK (aHTIUiicKui) B 00bEMe 118 vacos.

B pesynprate  BHINOJNHEHUS  MPAKTUYECKUX  3aJaHUN  oOydaromuiics  JOJKEH
3HATH/TIOHUMATh:

— 3HAYEHUS HOBBIX JIEKCHYECKHX €/IMHMII, CBA3aHHBIX C TEMAaTUKOHN JaHHOIO 3TaMna U ¢ COOT-
BETCTBYIOIIIMMU CUTYaLUsIMU OOILICHHUS,

— S3BIKOBOM MaTepHai: UIMOMAaTUYECKUE BBIPAKEHMSI, OLICHOUHYIO JIEKCUKY, €UHUIIbI pe-
YEeBOI'0 3TUKETA, MIEPEUNCIICHHBIC B pa3nene «SI3bIKOBOM MaTepHuam» U 0O0CIYKUBAIOUINE CUTYalluu
OOIIEHUS B paMKaxX U3y4yaeMbIX TEM;

— HOBBIC 3HAYCHMS M3YUYCHHBIX IVIaroJbHBIX (GOPM (BHIOBPEMEHHBIX, HETMYHBIX), CPEICTBA
U c1I0COOBI BBIPAXKEHUS MOJAIBHOCTH; YCJIOBUS, IPEAINIOIOKEHHS, IPUUUHBI, CIIEACTBUSA, IOOYXkK/1e-
HUS K JIEHCTBHIO;

— JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKYIO, CTPAHOBEAUECKYIO M COLMOKYJIBTYPHYIO HMH(OpPMAIUIO, pac-
HIMPEHHYIO 32 CYET HOBOM TEMAaTHKH U POOJIEMATUKU PEUeBOro OOIICHNUS;

— TEKCThl, IOCTPOCHHbIE Ha SA3bIKOBOM MaTepuaie IMOBCEIHEBHOI'O U MPO(ECCHOHAIBHOTO
OOIIEeHHUs, B TOM YHCIIe UHCTPYKIIMH U HOPMATUBHBIE TOKyMEHTHI 1o npodeccussm HITO u cnenn-
anmpHOCTsAM CIIO;

B pe3ynbraTe BbINOMHEHUS MPAKTUUECKUX 3aJaHUN 00YyJarOUUiCs JOJKEH yMeTh:

TOBOPEHUE

— BECTH JHajior (AMajJor—paccupoc, AWAIOT—O00MEH MHEHUSMU/CYXKIECHUSIMH, IAATIOT—
noOyk/1eHne K JAeMCTBUIO, STUKETHBIA AMAJIOr M MUX KOMOMHAIMK) B CUTyalUsAX OQUIHAIBLHOIO U
Heo(umanbHOTo 00MIEHNUS B OBITOBOM, COIMOKYIBTYPHOH B Y4eOHO-TPYIOBOH Chepax, UCIOIb3Ys
apryMeHTaluI0, SMOLIMOHAIBHO-OLEHOYHbIE CPE/ICTBA;

— paccKasbIBaTh, PACCY)KAATh B CBSI3U C M3YYEHHOW TEMAaTHKOM, MPOOIEMaTHKONW MPOYUTAH-
HBIX/TIPOCITYIIAHHBIX TEKCTOB; OMMCHIBATh COOBITHS, U3J1araTh (akThl, 1€1aTh COOOIIECHUS;

— CO03/1aBaTh CIIOBECHBIN COLMOKYIBTYPHBIN MOPTPET CBOCH CTPAaHbI M CTPAHBI/CTPaH U3yda-
€MOr0 53bIKa Ha OCHOBE Pa3HOOOPA3HOM CTpaHOBEIUECKON U KyJIbTYpOBEIUECKON HH(OpMAIIH;

ayJIMpoBaHue

— MOHMMAaTh OTHOCHUTEJIHO MOJHO (OOIIMHA CMBICT) BbICKa3bIBaHUS HAa HM3Y4aeMOM HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE B Pa3JIMYHBIX CUTYalUsAX OOIICHHUS;

— IIOHUMAaTh OCHOBHOE COZAEpKAaHHE ayTEHTUYHBIX ayJuo- WIN BUIECOTEKCTOB MTO3HABATENb-
HOT'O XapakTepa Ha TEMBI, MpejJlaraéMble B paMKax Kypca, BBIOOPOYHO U3BJIEKaTh U3 HUX HEOOXO-
TUMYI0 HH(OpMaIuio;

— OLIEHMBATh Ba)XHOCTH/HOBU3HY HH(OpMAIINH, OTIPEEIIATh CBOE OTHOLLIEHUE K HEl:

YTCHHE

— YWTaTh AYTEHTHYHBIE TEKCTbl Pa3HbIX CTWIEH (MyOJMLIUCTHYECKHE, XYIOKECTBEHHBIE,
HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIE M TEXHUYECKHE), UCIOJbB3Yysl OCHOBHBIE BMJbI UTEHUS (O3HAKOMMTEIBHOE,
M3yyJaroiiee, IpoCMOTPOBOE/TIOMCKOBOE) B 3aBUCHIMOCTH OT KOMMYHUKAaTUBHOM 3aa4H;

NYCbMEHHAs PEeYb




— ONMCHIBATD SIBJICHUS, COOBITUS, U3araTh (GakThl B MUCbME JINYHOTO U JICJIOBOT'O XapaKTe-
pa;

— 3aIOJIHATH PA3JIMYHbIC BUJBI aHKET, cooOUIaTh cBeaeHHUs o cebe B Gopme, MPUHATON B
CTpaHe/CTpaHaxX U3y4aeMoro SI3bIKa;

HCNOJIb30BaTh NPUOOpPeTeHHbIe 3HAHWS W yYMeHUsl B NPaKTHYecKoil M mpodeccuo-
HAJIbHOI 1eATeIbHOCTH, MOBCETHEBHOM KU3HU.



TemaTH4YeCKUii NJIAH U coiepKAHUE YUEOHOH THCIUNTHHBI
Hnocmpanuwiil a3v1k (anenutickuii)

HaumeHoBaHue pa3iesioB U TeM Conep:xanue y4eOHOro MaTepuaJia, MpaKTHYeCKHe 3aHATHS, CAMOCTOsAITeIbHAsI padoTra |{O0béM B| YpoBeHb
o0yuyawuuxcs, Kypcopasi pabora (IIpoeKT) yacax | OCBOEHUS
1 2 3 4

Beenenue IIpakTH4yeckoe 3ansitue Ne 1 4
3HAKOMCTBO C TPYIIION.
[enu u 3agaum Kypca.
TpebGoBaHus, HEOOXOIUMBIC ISl U3YYCHHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Pacckas cTyneHToB o cebe, 0 CBOUX YBJICUEHHUSAX U O TOM.
MOYEeMY B COBPEMEHHOM MUPE BaXKHO M3y4aTh HHOCTPAHHBIC SA3BIKU.

Pasnen 1. U3yyeHne HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB 22
Tema 1.1 IIpakTHyeckoe 3anaTHe Ne 2 4 1,2
AHTIIUACKHHN S3BIK KaK SI3bIK MekIyHa- | KapTa mupa. OCHOBHBIE S3BIKH MEKAYHApoHOTO 00meHus. [IpaBuia yTeHus TIacHbIX.
POJTHOTO OOIICHUS AHTTHICKHN — MEXTYHAPOIHBIN s3bIK. [lOopsIoK 0B aHTIMiicKOTo mpeioxkenus. Kinac-

cu(uKanysg MeCTOMMEHHUH.

Tema 1.2. IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 3 2 1,2

OO1ecTBeHHbIE (DYHKIUH SI3bIKA B CO- OO61ecTBeHHbIE (PYHKIIMU aHTITUICKOTO SI3bIKA.
BPEMEHHOM MHpE JIndHbIC MECTOMMEHYSI B MIMCHUTEIILHOM U O0BEKTHOM Majiexax. [IpuTspkarenpHble, BO3-

BpaTHBIE U yKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHS.

Tema 1.3. IMpakTHyeckoe 3ansaTHE Ne 4 4 1,2,3

HeobxoaumocTs n3ydenust anriauiickoro | [IpoGiembl B U3ydeHHH aHTTIUHCKOTO si3bIka. [IpaBuiia uTeHus coracHbix. ApTUKIIN (Ompe-
SI3bIKa JIEJICHHBIN 1 HeONpPeeIICHHBIH )

Pabota 1 nHOCTpaHHBIH SA3BIK.
MHO0XEeCTBEHHOE UNCIIO CYHIECTBUTENBHBIX. McUunClIsieMble U HEUCUUCIISIEMBIE CYIIIECTBH-
tesbHbIC. [IpUTsHKaTeIbHBIN TaIeK.

Tema 1.4. IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 5 4 1,2,3

YPpOoK aHIIIUICKOTO SI3bIKa 3aHATHUS B KOJUIE/KE, TPEAMETHI.

Jlexcuka Ki1acCHOro oouxoaa
O6oportsl there is/ are, ['maron to be. IloBenuTenbHOE HakIOHEHHE. be3nnunbie 1 Heomnpee-
JEHHO-JIMYHBIC NTPEJIOKEHUS. YUCIUTEIbHBIE.
CamocrosiTesibHast padora Ne 1
1. BeinonHeHHe TECTOBBIX 33JaHUN HAa ONPEICIICHUE YPOBHS KHUTH I WHAUBUAYAIHHOTO 4

YTCHUS,




‘ 2. Brimonnenue JICKCUKO-TPaMMAaTUYICCKHUX ynpa)KHeHHfI.

Pa3nes 2. CTpaHbl H3y4aeMoro si3biKa 22
Tema 2.1 IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 6 2 1,2,3
['eorpaduyeckuii rmoccapuit CruxotBopenue «I eorpadusy.
I'eorpaduueckuii rmoccapuii.
Jedbununmm cros.
BunoBpemenHbie (hOpMBI TT1ar0JIOB (CBOIHAS Ta0JINIIA)
Tema 2.2 IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 7 6 1,2,3
3naxkomctBOo ¢ CIITA ['eorpaduueckoe nonoxenue CIIA.
Tunsl BONPOCUTENBHBIX MPEJI0KEHUH.
®duznueckas Kapra.
Bpemena rpymnmer Indefinite (Simple) Active.
Tema 2.3 IIpakTUyeckoe 3anaTue Ne 8 2 1,2
l'ocynmapcTBEeHHOE YCTPOWCTBO [TonuTrnueckuii cTpoit
CIIA u Poccun. Bpemena rpymmsr Simple
ODYHKIMH 3aKOHOAATEILHOM, UCTIOTHUTENILHOM U Cy/1Ie0HOM BIACTH.
Tema 2.4 IIpakTHyeckoe 3ansitue Ne 9 2 1,2,3
Mecrto, rae s KuBy Poccus. I'eorpadudeckoe nojoxxeHue.
I'pamMaTHyeckue ynpakHeHUs Ha BpeMeHa rpymbl Simple (Active/Passive)
Mecto HoBroposckoii obnactu Ha kapte Poccun.
Tema 2.5 IMpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 10 1,2,3
OO0bIyan 1 TpaIULIUU HAPO/IOB 3HAKOMCTBO C TpaauuusMu U npasaaukamu CHIA v cpaBHEHHE UX C TPAAULMSIMU U TIpa3i- 4
Hukamu Poccum.
Tpaauuuu 1 00bIYan aMepHUKaHIIEB.
bpuranckuit xapakrep. IIpasquuku B bputanuu u cpaBHeHue ¢ npasgHukaMu B Poccun.
CnoBooOpa3oBaHue.
CamocrosiTesibHast padora Ne 2 6
BrInosiHEHNE JTEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIIPAKHEHHUI.
Pa3nea 3 I'opona mupa 28
Tema 3.1 ‘ IIpakTuyeckoe 3ansatue Ne 11 1,2,3




CTOJ'II/II_IH CTPAH U3y4acMOro sA3bIKa.

CTOJ'II/II_ILI CTPAaH U3y4acMOro sA3bIKa.

CIIA Cromuna CIIA - Bamuarros.
CreneHu cpaBHEHUS MPUIIAraTeIbHBIX.
Kpymusie ropona CIIA — Helo-Hopk, Unkaro. JIekcHueckue MapKephl BPEMeH.
Bpemena rpynmsr Continuous Active /Passive.
Tema 3.2 IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 12 1,2,3
BenukoGpuTanusi. ConMOKyYIBTYpHBIN TOPTPET cTONMIBI Benukoopuranuu - JIoHm0Ha. 6
JlonoH JlocTonprMeyaTensHOCTH Meranoinca. AHTIHICKUe Taobl.
I'pamMmaTHYecKre ypaKHEHHUsI Ha BpeMeHa rpymmsl Continuous Active u Passive
Tewma 3.3 IpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 13 1,2,3
Moti ropon Benukuit HoBropon - apeBHuii uictopuueckuid ueHtp Pycu. Ben. HoBropona — poauna poc- 6
CHUICKOM TOCY/IapCTBEHHOCTH.
I'maBHBIE mocTOnpuMedaTenbHOCTH HoBroposa. Yka3zanue u 00bSICHEHHE JOPOTH 110 TOPOY,
UCIIOJIB3YS 00pa3Ibl MUHU-IUAJIOTOB.
[ToBenuTensHOE HakIoHEeHHE. [Ipeayiorn MecTa U HaNpaBJICHMUS.
CamocrosiTesibHasi padora Ne 3
1. BrinonHeHUe JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHUH. 4
2. Pabora c pekoMeHI0BaHHOH JIUTEPATypOr U HCIIOIB30BAHUE PECYPCOB CETH 4
3. HHTepHeT /isi MOATOTOBKH K 9 KOHOMHYECKOH UTrpe. 2
Pasnen 4. Mo101é:kb B COBpEeMEHHOM MHPe 24
Tema 4.1 IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 14 1,2,3
Mup yBiieueHuU. [Tpo6ieMbl cBOOOIHOTO BpeMeHU MOJIOAEXKH. IHTEpeChl U yBIeUEHUSI. 8
JIroOuMBbIe TEMBI pa3rOBOPOB. Hocyr. TBoe mooumoe xo00w.
['naronst like/dislike + to/ing. I'marosner i npunaratenbHbIe ¢ MPEAIOraMu.
JlroOumple TeMbI pa3roBopoB. Pa3roBopHbIe KiHiie
Tema 4.2 IIpakTuyeckoe 3ansitue Ne 15 1,2,3
B3anMOOTHOIIIEHUS TTOKOJICHUA. B3aumooTHOILIEHHE AeTEN U POAUTETIEH. 8

CTWIb JKA3HU.

ColMOKyIBTYPHBIH MOpTpeT OpuTaHcKo# cembr. Bpemena rpymmsr Perfect Active/Passive
CoNMOKYIBTYPHBIN TOPTPET aMEPUKAHCKON U POCCUIICKO# ceMei.




CamocrosiTesibHas padora Ne 4

BerInonHenune nekcuko-rpaMMaTHiecKuX yIpakHEHUH 10 TeMe: « Moio1e)kb B COBPEMEHHOM 8
MUPE.
Pa3nea 5. CpeacrBa maccoBoii HH(popManumn 24
Tema 5.1 IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 16 1,2
CpencrtBa MaccoBoi HH(MOpPMAITUH. CpencrtBa MaccoBol nH(OpMaIuy B Halel XKu3HU. ['a3eTsl. 8
TeneBunenue. TeneBunenue: 3a u npotuB. CoeAMHUTENbHBIE U IOJYUHUTEIBHBIE COIO3BI.
[Tonynspueie MOJIOAEKHBIE MTEpelauu B CTpaHaX M3y4aeMoro si3bika u B Poccun.
Tema 5.2 IMpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 17 1,2
Panno u razersl. Hosoctu. I'azeTs B Benukobputanuu. 8
Pexnama Pexnama u e€ poss.
CnoBooOpa3zoBaHme.
CamocrositesibHast padota Ne 5
BrinonHeHne 1eKCHKO-rpaMMaTHYECKUX yIIpaKHEHNH 1o TeMe: «CpeacTBa MacCOBOM MH- 8
dbopmarm
Pasjnen 6. HayuHo-Texnnuyeckuii nporpecc 26
Tema 6.1 IMpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 18 1,2
Hayka u Texnuka. Pa3BuTHE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHM. 8
Komnerorepsl — Ipy3bs WM Bpar.
DpazeoIOrnYECKUE TIIArobl.
Tema 6.2 IMpakTuyeckoe 3ansiTue Ne 19 8 1,2,3
HNurepuer HHTepHeT B HalIEH XKU3HU.
IInrocer u Munycsl IHTEpHETA.
Cnoxnoe nonosnHenue: | want him to help me; I’d like her to help him
CamocrosiTesibHas padora Ne 6
1. JIekCHKO-rpaMMaTHYECKHUE YIIPAKHEHUS 110 TEME. 10
2. TI'pammaruueckue yrnpaxkHeHHs 1o TeMe «[ epyHanii».
3. IIpoBeneHne COMOIOTHYECKOTO OMpoca. 3a/laHus Ha Pa3BUTHE SI3BIKOBOM JOTAJIKH.
Pazjnen 7 ConuokyJIbTypHbIE 0COO€HHOCTH CHCTEMBbI 00Pa30BaHUsl. 28
Tema 7.1 IpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 20 4 1,2

Cucrema ob6paszosanus B CILIA

ConuokyIbTypHBIE 0COOCHHOCTH crcTeMbl 00pazoBanus B CIIIA.
Cnoxnoe nonosHenue: I know him to be ... I saw her entering the room.




Tema 7.2 IpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 21 6 1,2
Cucrema obOpa3oBanus B BennkoOpurannu | COMOKYIBTYpHBIE 0COOCHHOCTH CUCTEMBI 00pa3oBaHusl B BenmkoOpuranuy.
Tema 7.3 IMpakTH4eckoe 3ansaTHE Ne 22 4 1,2,3
Cucrema o6paszoBanus B Poccum. ComuoKyIbTypHBIE 0COOCHHOCTH CHCTeMbI 00pa3oBanus B Poccum.
Briciiee oOpa3zoBanue [T1r0Cchl 1 MHUHYCBI pa3IMYHbIX CUCTEM 00pa30BaHHUS.
Tema 7.4 IMpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 23 4 1,2,3
Komnemx. Moii komutemx. Most mpodeccus u mpodeccuoHanbHbIe KauecTBa.
CamocrosiTesibHas padora Ne 7
10
1. JIekcuueckue yrnpaxHEHUS 10 TEME.
2. 'pammaTHyecKue ypaXHEHHUs Ha TOBTOPEHHE (Ppa3eoIornuecKux riaroyos.
3. YrpakHeHHsI Ha pa3BUTHE YMEHHUI YTEHUSI.
Bcero: 178

10




CoaepxaHue NPpaKTHYeCKUX 3AHATHH

BBenenue
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 1

3HAKOMCTBO C TPYIIION.

Henu u 3anayu Kypcea.

TpeboBanus, HEOOXOIUMBIE /ISl H3YYEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Pacckas cTyeHToB 0 cebe, 0 CBOMX YBICUEHHSX H O TOM.

MOYEMY B COBPEMEHHOM MHUPE Ba)KHO M3y4YaTh UHOCTPAHHBIE A3BIKH.

O0bem yuyeOHOro Bpemenu: 4 yaca

ean:

e (opMHUpOBaHHE Yy CTYJCHTOB IMOHATHS 00 AHTIMICKOM S3BIKE KaK S3BIKE MEXKIYHAPOTHOTO H
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS;

e (opMupoBaHHE MOHUMAaHUS HEOOXOAMMOCTH U3Yy4aTh aHTIUICKHH SI3bIK B KOHTEKCTE OymyIei
npodeccuu;

CTyeHT 10/2KeH UMeTh Npe/ACTaBJIeHHe:

® 0 MECTE U POJIU AUCIUIUTUHBI « AHTTTMACKUHN SI3BIK», €€ CBSI3U C IPYTUMU TUCIHILTHHAMHU;
CTyaeHT 10MKEH 3HATh:

e [IETIU U 33/1a4M, CTPYKTYpPY Y4eOHON NUCUIUTUIHHBI;

e cojepkaHue U GOopMy IMPOBEACHUS 3aHATHIA, (POPMY KOHTPOJISI IIPH OIICHKE 3HAHUH CTY/IEHTA;
IlepeuyeHb HEOOXOAUMBIX CpPeICTB 00yUeHHs JUIA BCeX NMPAKTHYECKUX 3aHATHI: yueOHUKH, pa-
Oouune TeTpaau, kapta Mupa, KapTel bpuranuu u CIIA, Tabnuia BpeMeH aHTJIMICKOTO S3bIKa, Ta0-
JIa HETPABWIBHBIX TJIaroJioB, MyJbTUMEANITHOE 000pymoBaHue (MarHUTO(OH, ayAHO U BUICO
JTUCKH ), KOMITBIOTEP, MOAKIIOYEHHBII K HHTEPHETY.

Conep:kanue 3a1aHuii:

3ananue 1. [IpencraBpTech MO-aHTTIUHCKHU, paCcCKaKUTE O cebe, O LIKOJIe, TJIe Bbl YUHIIUCH, O CBOMX
YBIICUEHUSIX.

3ananme 2. [Tokaxxute Ha KapTe€ MUPA CTPAHBI, B KOTOPBIX aHIVIMHUCKUH S3BIK SBJISIETCA POIHBIM.
3ananme 3. [lokaxxuTe Ha KapTe MUpa CTPAHBIL, TJ€ AHTJIMHCKUH A3BIK SBISIETCS ODUITATEHBIM.
3ananue 4. Pacckaxurte, mouemMy B COBpEMEHHOM MHUpPE Ba)KHO 3HAThb MHOCTpaHHbIE SA3bIKU. [loue-
MY aHIJIMACKUHN S3BIK ABIISETCS MEXIYHAPOIHBIM SI3bIKOM.

TpeGoBanus Kk pe3yabTatam padoThI: YCTHBIN OTBET

@DopMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OIpPOC.

KpuTtepun oleHKH: CM. IPUTTOKEHUS

Cnucok pexkoMmeHnayemoii iurepatypbl: Tumodees B. I'., Bunsnep A. b., Konecuukosa U. JI. U
np. Y4eOHHK aHTIHicKoro si3bika 1t 10 kimacca (6a30BbIid ypoBeHb), oA pen. B. I'. Tumodeena. —
M.: U3narenbckuii neHTp «Akanemus», 2007. — 261 c.

Pazjen 1. U3yuyeHne HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
Tema 1.1 AHIIHiiCKHH A3BIK KAK S3bIK MEKIYHAPOAHOI0 00IEeHHUSs
IIpakTyeckoe 3ansaTHe Ne 2

Kapra mupa. OCHOBHBIC SI3BIKH MEXKTyHAPOTHOTO 00IIeHu s [IpaBuia 4TeHus TIacHbBIX.
AHTTUACKUN S3BIK — MEXAYHApOAHBIN sI3bIK. [lopsiiok cioB aHTIMiickoro mpeioxkenus. Kiaccu-
(buKams MeCTOMMEHHM.

O0beM yueOHOro BpeMeHH: 4 yaca

Mean:



e chopmMHupOBaTh Y CTYJACHTOB MOHIATHE O €IUHOM (TJI00ATEHOM) MEXIYHAPOIHOM SI3BIKE;
® pa3BHUBATh YMEHHSI YTCHHS C MMOJHBIM IOHUMAHUEM CMBICTIA AYTEHTUYHOTO TEKCTa;

e (GopMHpPOBATh y CTYICHTOB MOTHBAIIMIO O HEOOXOJMMOCTH M3YUYCHHS] WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B
KOHTEKcTe Oynymieit mpodeccum;

® pa3BHBAThH Y CTYICHTOB TBOPUYECKYIO aKTHBHOCTh, yMEHHE PabOTaTh B COTPYIHUYECTBE;
CTyneHT 10JKEH 3HATh:

e Ha3BaHUS CTPaH, S3BIKOB;

® CTPYKTYpPY QHTIHICKOTO MPEIJIOKECHHUS,

e iIaccu(UKaIo MECTOUMEHU;

® Ha3BaHHWE BUIOBPEMEHHBIX ()OPM rjaroJia;

® JIEKCMYECKHI MaTepuai Mo TEME;

CTyaeHT 10KEeH YyMeTh:

® YUTAaTh ayTEHTUYHBIE TEKCTHI C OJHBIM MOHUMAHHEM IIPOYUTAHHOTO;

e OTBEYAaTh HA MTOCTABJIECHHBIE BOTIPOCHI 110 TEME;

® BCCTH JUAJIOT IO TEME, UCIIONb3Ys OIICHOYHBIC CYXK/ICHHS,

® U3BJIEKATh ONpPEJEICHHYI0 MH(POPMAIIMIO U3 YCIIBIIIIAHHOTO;

Conep:xxanue 3a1aHUI:

3amanme 1. Vocabulary and pronunciation. (otpaboTka cJI0B 1 IPOU3HOIICHHS)

3amanue 2. Countries and nationalities: (ctpaubl 1 HALIMOHAILHOCTH)

Match the countries and nationalities. (cooTHecuTe Ha3BaHWE CTPaH U HAI[MOHAJIBHOCTEH)

Country Nationality
England Hungarian
Germany Mexican
Italy Egyptian
France English
Spain Japanese
Portugal German
Japan Russian
Egypt Brazilian
The United States Italian
Russia French
Hungary American
Brazil Portuguese
Mexico Spanish

3apanme 3. [Ipounraiite Texct “English today” orBersTe Ha Bompock! mo Tekcty. Hayuntech mpa-
BWJIBHO YHTATh Ha3BaHUS CTPaH.

The United Kingdom — Coeaunennoe Kopomnesctso (Benukoopuranuu u Ceseproit Mpaannmn)
Australia - AscTpanus

New Zealand — Hosas 3enanaus

Canada - Kanana

The Irish Republic — Upnanackas Pecrybarka

The Republic of South Africa — FOxuo-AdpukaHckas pecry0irka

English today
The modern world is becoming smaller all the time. Every day distances between different coun-
tries seem less. For this reason it’s becoming more and more important to know different languages,
especially English. One billion people speak English today. That’s about 20% of the world’s popu-
lation.
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400 million speak English as their first language. For the other 600 million people it’s either a se-
cond language or a foreign language.

English is the first language in the United Kingdom, the United States of America, Australia and
New Zealand. It is one of the official languages in Canada, Irish Republic and the Republic of
South Africa.

As a second language English is spoken in more than 60 countries. It is used by the government,
businessmen and universities.

English is the language of politics and diplomacy, science and technology, business and trade, sport
and pop music.

80 % of all information in the world’s computers is in English.

75 % of the world’s letters and faxes are in English.

60 % of all international telephone calls are made in English.

More than 60% of all scientific journals are written in English.

To know English today is absolutely necessary for every educated person, for every good specialist.
Learning a language is not an easy thing. It’s a long and slow process and takes a lot of time and
patience. But it’s a must.

English is taught throughout the world and a lot of people speak English it quite well. In our coun-
try English is very popular: it is studied at schools (sometimes even at nursery schools), colleges
and universities.

Everyone will speak English soon — I’'m sure of it. We all need to understand each other. To do that
we need an international language, and that’s English.

3amxanme 4. Vocabulary: Jlexcuka

Billion — mummapa

Especially — B ocobennocTr

Population — Hacenenne

Official language — rocynapcTBeHHBII S3bIK
Government — mpaBUTEILCTBO

Science — Hayka

Technology — Texnuka

Educated — oOpa3oBaHHbIH, KyJIbTYPHBIH
Patience — reprieHue

It’s @ must — 3To mpocTo HEOOXOUMO; O€3 ITOTO HEIIb3s
Throughout the world — no Bcemy mupy
Nursery school — merckuii can

3amanue 5. Bonpocsr (Questions)

Why is it necessary to know English today?

English is a world language, isn’t it?

How many people speak English?

In what countries is English the official language (or one of the official languages)?
Is English popular in Russia?

Is learning languages an easy thing?

When did you begin learning English?

How long have you been learning English?

Have you read any books in English?

10 Have you seen any films in English?

11. Have you ever visited an English-speaking country?

12. What other languages would you like to know?

3aganme 6. CocTaBbTe AMajor, ucmonb3ys Tekct “English Today” wu Bompocs! 3aganus 5.

CoNO~wWNE

TpeboBanus K pe3yjbTaraM padoThl: YCTHBII OTBET,
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@opMBbI KOHTPOJIS: aHATTN3 TOHUMAaHUS JIEKCUKO-TEeMaTUYECKON OCHOBBI TEKCTA.

Kpurtepuu oieHKH: CM. IPHIIOKCHHS

Cnucok pexomenayemoii sureparypbl: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konecuukosa 1. JI. U
np. Y4eOHUK aHTJIMHCKOTO si3biKa 1t 10 kiacca (6a30BbId ypoBeHb), o pea. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3narenbckuii eHTp «Akanemusi», 2007. — 261 c.

Paspnen 1. U3yyeHne HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB
Tema 1.2. O0mecTBeHHbIe GYHKIMH A3BIKA B COBPEMEHHOM MHpe
IIpakTH4eckoe 3ansaTHE 3.

OOwecTBeHHbIE (YHKIMH aHTTIUICKOTO S3bIKA.

JInuHBIE MECTOMMEHHS B UMEHHUTEIFHOM M O0OBEKTHOM Tanexax. [IputskaTenbHble, BO3BpATHBIC U
yKa3aTeJIbHble MECTOMMEHUS

O0bem yueOHOro BpeMeHH: 2 yaca

Hean:

®  PACUIMPUTH U 3aKPENUTH ITOJIyYEHHBIE 3HAHUS 10 TEME;

® AKTyaJM3HpOBATH IMPEICTABICHHE O KYJIbTYPHOH MHCCHHU SI3bIKAa KaK HOCHTENS W XpaHUTEIsS
KYJIBTYpPBI SI3bIKOBOTO OOILIECTBA;

® Da3BUTHE JIMYHOCTU CTY/EHTA;

CTyneHT A0KeH 3HATh:

e JIGKCHMYECKHI MaTepuall 1o JaHHOU TeMe;

® TIpaMMaTUYECKHI MaTepHal 1o TEME;

e oO0mecTBeHHbIE (DYHKIIUU S3bIKA B COBPEMEHHOM MUDE;

CTyneHT 10KEH yMeTh:

® UCMOJb30BaTh (POHETHUECKUH, IEKCUUECKUN U TPaMMaTHYECKUI MaTepHall Ipu pedeBoil peayn-
3aIliU TEMHI;

® YHUTaTh AYTEHTHUYHBIC TEKCTHI C OJIHBIM IOHUMAHUEM POYUTAHHOTO;

e OTBEYATh Ha BOIPOCHI 110 TEME;

® BECTH JUaOr-oOMEH MHEHUSIMH, UCIIOJIb3Ys OLIEHOYHbIE CY)KICHHUS;

Conep:kanue 3a1aHMi:
3ananue 1. [Ipounraiite pacckas [[xopmka Maiikca o TOM, Kak OH MOOBIBaI B AHTJIMM U C KAKUMHU
TPYAHOCTSIMU B MIOHUMAHUU aHTJIMICKOTO $13bIKa OH CTOJIKHYJICA.

The Language
(by Mikes)

When | arrived in England I thought I knew English. After I’d been here an hour I realized that |
didn’t understand one word. In the first week I picked up a_tolerable working knowledge of the lan-
guage and the next seven years_convinced me gradually but thoroughly that I would never know it
really well, let alone perfectly. This is sad. My only consolation being that nobody speaks English
perfectly.

Remember that those five hundred words average Englishman uses are far from being the whole
vocabulary of the language. You may learn another five hundred and another five hundred and yet
another fifty thousand and still you may come across a further fifty thousand you have never heard
of before, and nobody else either.

If you live here long enough you will find out to your greatest amazement that the adjective nice is
not the only adjective the language possesses, in spite of the fact that in the first three years you do
not need to learn or use any other adjectives. You can say that the weather is nice, a restaurant is
nice, Mr. Soandso is nice, Mr. Soandso’s clothes are nice, you had a nice time, and all this will be
very nice.
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Then you have to decide on your accent (...) The easiest way to give the impression of having a
good accent or no foreign accent at all is to hold an unlit pipe in your mouth, to mutter between
your teeth and finish all your sentences with the question: “isn’t it?”” People will not understand
much, but they are accustomed to that and they will get a most excellent impression.

3ananme 2. Halinute no{4epKHYThIE B TEKCTE CJIOBA B CJIOBApE U JalTE UX MEPEBOI.

3anganue 3. [locTapaiiTech IOHATH CONlEpPIKaHUE TEKCTA U, UCIIOJIB3YS CJIOBA U (pa3bl, IPUBEICHHBIE
HUXKE, IEPECKAKUTE TEKCT.

Words and expressions that will help you to render the text: (cjoBa u BbIpaxeHuUsi, KOTOpbIe
MOMOryT BaM NepecKa3aTtb TeKCT)

I thought | knew, in the first week, picked up, convinced me gradually, never know it really well, let
alone perfectly, remember that, are far from, come across, to your amazement, in spite of the fact
that, decide on your accent, the easiest way, get a most excellent impression.

3apanme 4. Can you prove that nice is not the only adjective the language possesses? Try to
use more exact words or expressions for each nice. (mpouunTaiiTe TEKCT U MOMBITAHTECH JOKA3aTh,
YTO CJIOBO “NiCe” (XOpOIuii, MPEKPACHBIN) HE IUHCTBEHHOE MPUIaraTeibHOE B aHTJIUHCKOM sI3bI-
K€.

These words and expressions might help you: (3T cjioBa 1 BbIpaeHHUsi IOMOIYT BaM)
Attractive, pleasant, exciting, sunny, fashionable, comfortable, kind, terrific, considerate, solid, in-
teresting, modern, fine, lovely, grand, great, pretty, splendid, wonderful.

“It’s nice to be home,” sighed Gloria. “But I did have such a nice time at Ann’s. Friday was nice
and warm. | wore my nice blue suit and that nice white blouse I got for my birthday. | had a nice
seat in the train, and the conductor was very nice about warning me before we came to West Lake.
Ann and her mother met me in their nice new BMV.”

“Wasn’t that nice of them?”

“What comes next is even nicer. We drove to their place, a nice brick house, and had the nicest
supper. After supper Joe and Tommy, two nice boys, took us to see a very nice movie, and after
that we all had nice big sundaes at the “Sugar Bowl”.

“On Saturday we had a nice game of tennis on those nice new high schools courts, and Saturday
night we went to a nice barn dance. Ann looked nice and summery in a nice light-blue print dress.
On Sunday she and her mother drove me to the train, and | thanked them for the nicest weekend
I’ve ever had.”

3amanme 5. George Mikes advises us to finish all our sentences with the tag “isn’t it?”
However, not all disjunctive questions take this tag. Can you put the right tag to each of the
following sentences?

Let’s go to the park,

Nobody phoned,

I’m beautiful,

They never quarrel,

It’s no good,

He has to get up early,

It’s hardly rained this summer,

Noohk~owhE

3ananme 6. Here are some polite English phrases and their equivalents in broken English. Can
you match them? (31ech HECKOIBKO BEKIIMBBIX aHMIIMACKUX (pa3 M UX SKBUBAJICHTHI HA <«JIOMa-
HOM» anrauiickoM. Coeaunaunte 1-5 ¢ a-e)
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1. I wonder if you could spare me a minute and kindly explain how this sophisticated mechanism
works?

2. Excuse me sir, | should be obliged to you if you could tell me the price of that silk scarf.

3. l'wonder if you could possibly ask your mother to be so kind as to come with you next Sunday.
4. Excuse me, may | have the pleasure of the next dance?

5. I'wonder if you would be kind enough to pass me the salt, please.

a) Hi! Dance?

b) Please. This thing. Works? How?

c) Please, the salt.

d) That scarf, please. How much?

e) Next Sunday. Bring your Mom.

TpeOoBanus K pe3yjbTaraM padoThI: YCTHBII OTBET, pad0Ta C 2-3bIYHBIM CIIOBApPEM,.

@opMbl KOHTPOJISI: YCTHBIM OMpOcC, HaOI0IeHHE 3a pab0TON C 2-s3BIYHBIM CJIOBApEM, aHAIIU3 T10-
HUMAaHHUS CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa

Kputepum oueHku: cM. IPUIOKEHUS

Cnucok pexkomeHayemoii autepatypsbl: Tumodees B. I'., Bunsaep A. b., Konecaukosa U. JI. 1
1p. Y4eOHUK aHTJIMHCKOTO si3bika 1t 10 kimacca (6a30BbId ypoBeHb), oA pea. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3parensckuii neHTp «Axaaemusi», 2007. — 261 c.

Paznen 1. U3yuyeHHe HHOCTPAHHBIX A3BIKOB
Tema 1.3. Heo0xoauMoCTh H3y4YeHHS aHIVINICKOTO A3bIKA.
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 4.

[IpoOnembl B U3y4yeHUH aHTIMMCKOro si3bika. [IpaBuia yTeHHs COTNIACHBIX. APTUKIHU (OmpeaeseH-
HBIN / HEOTIPEICTICHHBIH ).

PaboTa 1 MHOCTpaHHBIH A3bIK. MHOKECTBEHHOE YMCIIO CYIECTBUTENbHBIX. Mcuncisemble U Heuc-
YHCJIIEMBIE CYIIECTBUTENbHBIE. [IpUTSKATENBHBINA NAAEK.

O0beM yueOHOro Bpemenu: 4 gaca

Mean:

® pACUIMPUTH MOJYyUECHHbIE 3HaHUS TeMHbI 1, 2.

e (opMupoBaTh HEOOXOJUMOCTh U3YUEHHUS] UHOCTPAHHOI'O sA3bIKAa B KOHTEKCTE Oyaylel mpogec-
Cuu;

e (opMUpOBaTh NOHUMaHHE BAXKHOCTH U3YyUEHUS aHTJIMHCKOTO S3bIKa B COBPEMEHHOM MHUPE;
CTyneHT J0KeH 3HATh:

® JIEKCHKY IO TEME;

® I'paMMaTUYECKUN MaTepHUal IO TEME;

e [IpaBWJIA YTCHMS COTJIACHBIX;

CTyneHT A0KEeH yMeThb:

® YUTaTh TEKCTHI C U3BJIEYEHUEM HEOOX0AMMOI HH(OpMaIINH;

® [IPUMEHUTH PAMMATUYECKUI MaTepUal B Peuu;

® OTBEYATh Ha BOINPOCHI 10 TEKCTY;

® U3BJIEKaTh HHPOPMALIMIO U3 YCIBIIIAHHOIO;

Conep:kanue 3a1aHMi:
3aganue 1. [IpounTaiite Tekct 060 OKCPOPACKOM aKLEHTE M CKaXKUTE, 4TO o3HadaeT «Okcdopa-

CKHUM aKILIEHT».
OXFORD ACCENT
(By D. Balsden)

The Oxford accent exists, but it defies definition. It is not, as French think, the kind of English
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which is spoken within a twenty mile radius of the city. Indeed, it is not an accent at all, but a man-
ner of speaking. In particular it is a manner of pausing in your speech, of pausing not at the end of
sentences. Nobody, it is to be hoped, will be so rude as to interrupt you when you are in the middle
of a sentence. So pause there, to decide what your next sentence is going to be.

Then having decided, move quickly forward to it without a moment’s pause at the full stop. Yes,
jumping your full stops — that is the Oxford accent. Do it well, and you will be able to talk forever.
Nobody will have the chance of breaking in and stealing the conversation from you.

The Oxford accent, so called, is also a matter redefining the other person’s statement on your own
terms. Wait for him to say whatever he has to say. Then start yourself: “What you really mean is ...
“ Nothing could be ruder ...

3aganue 2. [Ipounraiite TekcT «Pa3roBOpHBIN aHTIUICKUN U «IOMaHbI» aHrauiickuid. Jlekcuka
MTOMOYKET BaM B IOHUMaHUH T€KCTa. BBIMOTHUTE 3a/1aHKe, PaCIIOIOKEHHBIE MOCIIe TEKCTa.
Vocabulary:

Broken — momamnsiii (0 s13bIKe)

Presentable — npunuynslit, Xopommii

He will not expect you to be polite

Elaborate — cimoskHbIi, 3aMBICTIOBATHIH

Railway terminus — sxee3HOAOPOKHBIM BOK3aIT

Vowel — riacHslii (3BYK)

Consonant — coriacHsli (3BYK)

To suspect - mono3peBath

Beggar — aummii, monpornaika

SPOKEN ENGLISH AND BROKEN ENGLISH
(By G. B. Shaw)

..... If you are learning English because you intend to travel in England and wish to be understood
there, do not try to speak English perfectly because if you do, no one will understand you.

... Though there is no such thing as perfectly correct English, there is presentable English which we
call “Good English”, but in London nine hundred and ninety nine out of every thousand people not
only speak bad English but speak even that very badly. You may say that even they do not speak
English well themselves they at least understand it when the speaker is a foreigner, the better he
speaks the harder it is to understand him. Therefore the first thing you have to do is to speak with a
strong foreign accent, and speak broken English: that is English without any grammar. Then every
English person will at once know that you are a foreigner, and try to understand and be ready to
help you.

He will not expect you to be polite and to use elaborate grammatical phrases. He will be interested
in you because you are a foreigner. If you say: “Will you have the goodness, sir, to direct me to the
railway terminus at “Charring Cross”, pronouncing all the vowels and consonants beautifully, he
will suspect you of being a beggar. But if you shout: “Please! Charring Cross! Which way?” You
will have no difficulty. Half a dozen people will give you directions at once.

Which of the words below do you normally use with the verb wear? Underline them. (Kakue
U3 CJIOB, PACHOJI0KEHHBIX HUIKE, YIIOTPeOJISIOTCA € IJIarojoM “wear” u moguyepKHuTe ux.

Mascara a towel

A watch an earring
A brush headphones
A hair band a purse
Sunglasses lipstick

A handkerchief a camera
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TpeGoBanusi Kk pe3yJibTaTaM PaGoOTbI: YCTHBIM OTBET, MOHMMaHUE (HAKTHIECKOTO COACPKAHUS
TEKCTa, IOHUMAHHE JIEKCUKO-TEMaTHYECKON OCHOBBI TEKCTA.

@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIA OINpPOC, aHAIU3 MOHUMaHMs (AKTUYECKOTO COJIEpIKAaHUs TEKCTa, I0-
HUMAaHHUS JIEKCUKO-TEMATUYECKON OCHOBBI TEKCTA.

KpuTtepun onieHKH: CM. IPUTOKESHHS

Cnucok pexomenayemoii sureparypol: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konecuukosa 1. JI. U
np. YdeOHUK aHTJIMMCKOTO si3bika i 10 kimacca (6a30BbIi ypoBeHb), mof pea. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3narensckuii ieHTp «Akanemusi»n, 2007. — 261 c.

Paspnen 1. U3yyeHne HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB
Tema 1.4. Ypok aHIIHIICKOrO SI3bIKA.
I[IpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 5

3aHATHS B KOJUIEKE, TpeaMeThl. JIekcuka kimaccHoro oouxoaa. O6opotsr There is / are. I'maroun “to
be”. TloBenuTensHOE HaKJIOHEHUE. Be3IMYHbBIC U HEONPECICHHO-TMYHBIC MECTOUMCHHSI.

O0beMm yueOHOro Bpemenu: 4 gaca

Mean:

® 3aKperieHHe JIEKCHYECKOTr0 ¥ TPaMMAaTUYECKOTO MaTepuaa;

® OBJIAJICHHE YMEHUSIMU CBOOOHOTO OOIICHHS TI0 TEME;

e (opmupoBaHUE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHKATHUBHOMY TAPTHEPCTBY;

CTyaeHT 107KEeH 3HATh:

e JICKCHKY IO JIJAHHOH TeMe, OCHOBHBIC peUYeBbIC KIIUIIE U 000POTHI, CIOJIb3yeMbIe Ha YPOKE aH-
TJIMACKOTO SI3BIKA;

® pEYeBOU ITHKET, UCIIOJIB3YEMBI HA YPOKE;

CTyIEHT JIOJDKEH YMeTh:

® YUTATh AyTCHTHYHBIC TEKCTHI C TIOJHBIM TOHUMAHUEM ITPOYUTAHHOTO;

® OTBEYATh HA MOCTABJICHHBIE BOMPOCHI IO TEME;

® pacCKa3bIBaTh O CBOMX 3aHATUAX B KOJUJICIKE;

Conep:xxanue 3aJaHUH.

3aganme 1. [Ipouuraiite Texct: “Why we learn English Language” («ITouemy MbI nzyuaem AH-
TJIMICKUMN S3BIK») U OTBETHTE HA BOMPOCHI 11O TEKCTY.

English is one of the most important languages nowadays. It is necessary in different spheres. It
helps you to understand the other people from different countries.

But learning language is not an easy thing. It is a long and slow process that takes a lot of time and
efforts.

Nowadays it is important to know foreign languages. That’s why pupils have such subject as a for-
eign language at school or college.

It is a language of travelling and used in many countries and different parts of the world.

You can see a lot of advertisements, signboards, names in the streets. Very often they are in Eng-
lish. If you know English well, you can read and understand them.

Now we buy many dresses from other countries. If you know English well, you can read something
about the size of this or that thing. It is clear for you what this dress is made of.

There are a lot of films in English. If you know English you can understand them without any help.
Unfortunately, there is no universal method of learning languages. Everybody has ita own way. But
it is well known that reading books in the original, listening to the BBC news, communicating with
native speakers will help a lot. When learning a foreign language one learns the culture and history
of the native speakers. Everyone must work hard to learn any foreign language.

The great German poet Goethe once said: “He, who knows no foreign langusge, does not know his

own one”. That is why in order to understand oneself and environment one has to study foreign lan-
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guages.

OTBeThTE Ha BOIIPOCHI IO TEKCTY:

Is it necessary to learn English?

What kind of foreign language do you know?

Is it difficult for you to learn foreign language?
Whom do you learn English with?

Who teaches you English?

Do you use your knowledge of foreign languages in your life?
Do you like learning English?

English is a world language, isn’t it?

In what countries English is spoken?

10 Have you read any books in English?

11. Have you seen any films in English?

12. Have you ever visited English speaking countries?

CoNoOR~WNE

3ananue 2. J[na 00o3HAYCHUS JOJDKHOCTEH B YUEOHBIX 3aBEJACHUSX HCIIOJIB3YIOTCS CIICIYIOIIHE
CJIOBA U CJIIOBOCOYETAHHUS: 3aTIOMHUTE UX.

Director, manager, headmaster, principle (Am) - gupextop
Assistant director — 3am. qupekropa

Deputy director — 3am. HauanbHUKA

English teacher — yunTens aHTHiicKOTO A3bIKA
Mathematics teacher — yunrens maTematuku

Music teacher — yaurenb My3bIKu

Security of life teacher — yanrens OBX

Singing master — yuurenb My3bIKH

Physical training teacher — yuurens Gpu3KyabTypbI

3analme 3. PeueBoit OTHKCT, I/ICHOJ’IBSYGMLIIZ Ha ypoKax aHTIHuCcKOro sA361ka. COOTHECHUTE BOIIPOCHI
¢ 1-8 ¢ ux orBeTamu a-h

1. What does “party animal” mean?

2. How do you spell “exercise”?

3. Can you say that again, please?

4. What page is that on?

5. Could you speak up a bit please?

6. What’s the answer to number 5?

7. What’s our homework?

8. How do you pronounce the second word in line 4 of the text on page 26?
a) Page 13, at the end of Unit 1.

b) Do exercise 3, 4 and 5 on page 64.

¢) Idon’t know. We should ask Mario. He’s good at grammar.

d) /resipi:z/

e) E-X-E-R-C-I-S-E

f) 1It’s someone who likes going to parties.

g) Of course. It’s quite noisy in here.

3aganue 4. Paccka)XuTe 0 CBOUX 3aHITHIX B KOJUIEIKE.

TpeOoBaHnus K pe3yJbTaraM padoThl: YCTHBIA OTBET, IOHUMAHHE JICKCUKO-TEMAaTUYECKONH OCHO-
BbI TCKCTA.

®opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONPOC, aHAINU3 IIOHUMAHUS JIEKCUKO-TEMAaTHUECKON OCHOBBI TEKCTA.
KpuTtepun oieHKH: CM. IPUITOKEHUS
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Cnucok pexomenayemoii sureparypol: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konecaukosa 1. JI. U
np. Y4eOHUK aHTIIMHCKOTO si3bika i 10 kmacca (6a30Bbiit ypoBeHb), oA pea. B. I'. Tumodeera. —
M.: U3narensckuit neHTp «Akagemusi», 2007. — 261 c.

Pa3nea 2. Ctpanbl H3y4aemMoro si3bIKa.
Tema 2.1. T'eorpaduyeckuii riaoccapuii
IIpakTnueckoe 3ansiTue Ne 6.

CruxotBopenue «I'eorpadusi». I'eorpaduyecknii rinoccapuii. Jepununuu cios. BunoBpemeHHbIe
(hopMmBI T1arooB (CBOHAS TA0JIHIIA)

O0bem yuyeOHOro BpemMeHn: 2 yaca

ean:

® pa3BUTHE HABBHIKOB M YMEHHUI pabOTHI CO CTPAHOBEAUECKHUMH CIIPABOYHUKAMHU H CIIOBAPSIMHU,
HO3BOJISIFOIIMX COBEPIIEHCTBOBATh YUEOHYIO A€ATEIbHOCTD;

e (opMHUpOBaHHE TOJICPAHTHOCTH M YBOKEHUS K IPYTUM HAPOJAM H TPATUIIHSIM;

e (opMuUpOBaHHE YMEHUI BBIPA3UTEILHOTO YTCHHUS M IIEPEBOA MMOITUIECKOTO TEKCTA;

® pa3BUTHE YMEHHMH KOMMEHTHPOBATH ayTEHTHUYHBIH BHIEOMATEpHal MO TeMe, aKTyaln3alus U
o0oraiieHue 3HaHUH CTYJJCHTOB O COLMOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSAX POCCUNCKUX TPaIULIN;

® pa3BUTHE YMEHHH JIeNIaTh KPOCC-KYJIbTypHBIE CPAaBHCHHS,

CTyaeHT 10KEeH 3HATh:

e reorpaduueckue Ha3BaHUS;

e JeUHUIINH CJIOB,;

® UCTOPHIO MTPOUCXOXKACHHUS IPA3THIUKOB

e [paBHJIa HAIIMCAHUSA aJipeca Ha KOHBEPTaX U OTKPHITKAX;

CTyneHT A0KEeH YyMeThb:

e paboTaTh CO CTPAHOBEMYECKIUMH CIIPABOYHHKAMH U CIIOBAPSMHU;

® TIOHMMAaTh COJIEP’KAHHUE BUEO AHU30/0B C LEIbIO0 N3BICUCHHUS HY)KHOM HHPOPMALINH;

e JenaTh EPEeBO MOITHUECKOrO TEKCTA.

® HamMcaTh MO3/PABUTEIIbHYIO OTKPBITKY.

Conep:xanue 3a1aHUIM:

3apanue 1. [Ipounraiite Tekct o ctonune BenukoOpuranuu JIoH10HE U OTBETHTE Ha BOMPOCHI IO~
CJI€ TCKCTA.

London is the capital of Great Britain. It lies in the south-east of England on both banks of the river
Thames. London is one of the largest cities in the world and the largest port and industrial city in
England. London is more than twenty centuries old.

The heart of the city is the City. The territory of the City is only about one square mile, but is the
financial and business centre of the country. It contains almost all important English banks and of-
fices. The West End of London is famous for its beautiful monuments and palaces, fine parks, fash-
ionable shops and big hotels. The East End is quite different from the West End. It is the district of
factories, plants and docks.

There are many places of interest in London. One of them is the Trafalgar Square with the Nelson
monument 185 feet high. Buckingham Palace is the royal residence, Westminster Abbey is one of
the most beautiful buildings in London. It contains the memorials of many famous people of Brit-
ain.

Across the road from Westminster Abbey are the Houses of Parliament, the seat of British govern-
ment. The Tower of London is one of the most interesting places in London. It was a fortress, a roy-
al residence, a prison, now it is a museum.

London is the centre of the cultural life. There are many picture galleries and museums there. The
National Gallery houses a priceless collection of paintings. The famous British Museum is one of
the best museums in the world.
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3ananue 2. [Ipounraiite MpaBUIBLHO HA3BaHME JOCTONPHUMEUYATEIbHOCTEN JIOHIOHA M paccka)uTe
KpPAaTKO O Ka)KIOW U3 HUX.

St. Paul’s Cathedral — Co6op Casroro IlaBia

Sir Christopher Wren — Kpucrodep Pen

The Tower of London — Jlongouckuii Tayap

Westminster Abbey — BectmuncTepckoe AGOATCTBO

Westminster Palace — BectmuucTepckuii qoperr

Big Ben — bur ben (k0/10K0J1 4aCOB-KYpaHTOB Ha 3/IaHUH MapiiaMeHTA)
Buckingham Palace — Bykunremckuii J[Bopeir

Trafalgar square — Tpadanbrapckas miomiab

Nelson’s Column — kononna Henbcona (maMsaTHHK agmupany Heabcomy)
The National Gallery — HantnonanbHas ranepes

The National Portrait Gallery — HaronansHas mopTpeTHas rajgepest

The British Museum — Bpuranckuii my3eit

3ananme 3. [lpounTaiite ¢ BhIpa)keHHEM CTHXOTBOpeHHe «leorpadus», a 3areM BBIYYHTE €ro
Hau3yCTb.

Yup. 7 ctp. 193, YueOHUK aHTIUHCKOTO si3bIKa, moj. pea. ['omyOesa, m3a-Bo Akamemusi, MockBa,
2012

3apganmue 4. [Ipounraiite reorpapuyeckne 1eUHULNN CIIOB, UCIOIb3Ys TPAHCKPHUIILIUIO
Crp. 80-81 «AHIIMHCKUN S3bIK JUISI IIKOJBHUKOB, OCTYNAIOUIMX B By3bD» nox pex. M. B. [{Berko-
BO#, m311-Bo I'mocca, 2011

TpeboBanus K pe3yabTaTamM padoThbl: YCTHBIN OTBET, IOHUMAHUE JIEKCUKO-TEMAaTHYECKON OCHO-
BbI TEKCTA.

®opMBI KOHTPOJISI. YCTHBI OIIPOC, aHAIW3 NMOHMMAHMS JIEKCUKO-TEMAaTUYECKOW OCHOBBI TEKCTA,
OBJIAJICHUS KOHTEKCTYAJIbHOW JJOTAJIKOW B IPOLIECCE YTEHMS TEKCTa

Kpurepun oneHKn: cM. NIPUIOKEHUS

Cnucok pekoMeHIyeMoii TUTepaTyphbl:

1. Tumodees B. I'., Bunsnep A. b., Konecuukosa U. JI. U np. YueOHUK aHTTIMICKOTO A3bIKA JUIs
10 xmacca (6a3oBbiii ypoBeHb), monm pea. B. I'. TumodeeBa. — M.: M3patenbckuii LEHTP
«Axangemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHWK aHTIIMICKOTO sI3bIKa, IMOJA. pel. ['orydeBa, n3n-so Akamgemus, Mocksa, 2012

3. «AHIVIMHCKUI SA3BIK IS IIKOJIBHUKOB, MOCTYMAIOMUX B By3bD» noJ pea. M. B. LiBeTkoBoi, nzs-
Bo I'mocca, 2011

Pazgen 2. CTpanbl H3y4aemMoro si3bika
Tema 2.2. 3nakomctBo ¢ CIIIA
IIpakTnueckoe 3ansitue Ne 7

I'eorpaduueckoe nonoxenne CLIA. TUnsl BONIPOCUTEIBHBIX TPEAJIOKESHHH.

Odusnueckas kapta. Bpemena rpynmel Simple Active. JIekcuueckue ykazaTelid BpeMEH aHTIUHCKO-
o IJiaroJja.

O0bemM y4eOHOro BpeMeHHu: 6 4acoB

easn:

® pa3BHUTHE HABHIKOB M YMEHMI pabOThl CO CTPAHOBEIYECKUMHU CIPABOYHMKAMHU U CIIOBApPSIMH,
MO3BOJIAIOIIMX COBEPILIEHCTBOBATh YUEOHYIO NIE€ATEIbHOCTD;

® pa3BUTHE YMEHHUH JEJIaThb KPOCC-KYJIbTYPHBIE CPDABHEHUS;

e (opmupoBaHuEe YMEHUI BBIPA3UTENBHOTO YTEHUS U NIEPEBOJa CTPAHOBEIUECKOTO TEKCTa;
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CTyzeHT NOKEH 3HATh:

e reorpaguueckue Ha3BaHUS;

e J1e(UHUIIUU CTIOB;

® JIEKCUYECKUH MaTepuall Mo TEME;

® I'pPaMMaTHYECKUN MaTepHUal IO TEME;

CTyaeHT NOIKEH YMeTh:

e paboTaTh CO CTPAHOBEAUECKUMHU CIIPABOYHUKAMU U CIOBAPSIMH;

® [IOHMMaThb COJEpKAHME TEKCTOB CTPAHOBEIUYECKOIO XapaKTepa C LIEJIbI0 M3BJICYEHMS HYKHOU
uH(pOpMaLny, a TaKKe 6oee 1eTaIbHOIO U3YUCHMUS;

® OTBEYaTh HA BOMPOCHI MO TEKCTY, UCIOJIB3YS MOJYUYEHHYIO HHPOPMAIUIO U3 TEKCTA;
® 33/1aBaTh BOIPOCHI 10 COAECPKAHUIO IPOUYUTAHHOTO;

e BecTH Oeceqy-AMajor , HCIOJIb3Ys OLCHOYHBIE CYXICHUS;

Conep:xxanue 3a1aHUI:
3aganme 1. [pounTaiite Texct «The United States of America” na ctp. 206-207 «YueOHHK aH-
TJIMKACKOTO s13bIKa» moj. pen. ['omybeBa, uzn-so Akanemus, Mocksa, 2012

3aganue 2. Haiinure B TeKcTe aHIVIMNHCKHE SKBUBAJICHTHI CIEAYIOIIMX CJIOB U CIOBOCOYETAHUN U
yIOTpeOUTE X B CBOMX COOCTBEHHBIX NMPEATIOKEHHSIX.

3aHMMaEeT LEHTPAJIBHYIO YaCTh; OTJINYAETCS ... U3-32; YMEPEHHBII; TPAaHUYUT C ... ; OCHOBHBIE TOp-
HbI€ 1IEMH; Ha3bIBa€Mble; COBPEMEHHAsI UCTOPHUS; MOCENEHIIbI; Haualu 00ophOy 3a HE3aBUCHUMOCTD;
pabcTBO OBLIIO OTMEHEHO; 3aKOHOJATEIBCTBO

3aganue 3. OTBETHTE HA CIIEAYIOIINE BOMPOCHI:
Where is the USA situated?
What land area does it cover?
How large is the population of the USA?
Why is the climate of the USA so diverse?
What countries does the USA border on?
What seas and oceans is it washed by?
What are the most important rivers in the USA?
Where are the Great Lakes situated?
The USA are rich in mineral resources, isn’t it?
. When did the present-day American history begin?
. What was the purpose of the war between the North and the South?
. Why the USA is called the leading world power?
. How many states are there in the USA?
. What is the capital of the USA?
. Who is the president of the USA?

HOOo~NoGA~WLNE

e el ol
O WNREO

3aganue 4. 3aKOHUUTE CIICTYIONIUE TPEIIOKCHHUS:
Yip. 23 crp. 208 «Y4eOHMK aHTIMHCKOTO s3bIKa» MoJA. ped. ['omyOeBa, m3a-Bo Akamemus,
Mockaa, 2012

3aganue 5. Hamummure cienyromue raaroisl B 3-X opmax.
Yip. 24 ctp. 208 «Y4eOHMK aHTIMHCKOTO S3bIKa» MOJ. pea. l'omyOeBa, M3a-Bo AKamemus,
Mockaa, 2012

3aganue 6. OTKpolTe CKOOKHU, MCIONB3Ys TJIAroJIbl, JAHHBIE B CKOOKaX B COOTBETCBYIOIICH (op-
Me.
Yap. 26 crp. 208 «Y4eOHUK aHTIMICKOro si3bikay moA. ped. ['omyOeBa, m3na-Bo Akanemus,
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Mockaa, 2012

3ananme 7. Pacckaxute o reorpaduueckom nonoxxkenuu CLIA, ucnonb3ys BOIpocs! 3a1anust 4 u
kapty CLIA.

TpeGoBaHusi Kk pe3yJibTaTaM pPadoOThbI: YCTHBIM OTBET, MOHMMaHUE (HAKTHIECKOTO COACpPKAHUS
TEKCTa, IOHUMAHUE MPEJUIOKEHUN TEKCTA MO €r0 CMBICITY.

@DopMbl KOHTPOJISI: YCTHBIA OMPOC, aHAIN3 (PAKTUYECKOTO COMIEPKaHMs TEKCTa, TOHUMAaHHE TIPe/I-
JIO’KEHHUH TEKCTa 110 €ro CMBICILY

Kputepum oueHku: cM. IPUIOKEHUS

Cnmcok pekoMeH1yeMoii JJuTepaTyphbl:

1. Tumodeen B. I'., Bunbnep A. b., Konecaukosa . JI. U ap. Y4eOHUK aHTIUHCKOTO sI3BIKA TSI
10 xmacca (6a3oBelii ypoBeHb), mox pen. B. I'. TumodeeBa. — M.: M3natenbCkuil LEHTP
«Axagemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHHK aHTIHUICKOTO sI3bIKa, MoA. pel. ['onybesa, nu3n-so Akagemus, Mocksa, 2012

3. «AHTTUHCKHI SA3BIK IS MIKOJBHUKOB, MOCTYMAOIMINX B By3bl» 1of pen. . B. I{BeTkoBoi, n3-
BO I'mocca, 2011

Pasnen 2. CtpaHbl H3y4aeMoro si3bika
Tema 2.3 I'ocynapcTBeHHOE yCTPOMCTBO
IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 8.

OyHKIH 3aKOHOIATENILHON, HCIIOTHUTEIBHOM U CyeOHOM BIacTH.

O0BbeM yueOHOro BpeMeHH: 2 yaca

Mean:

® BBEJCHHE U 3aKPEIUICHUE JIEKCMYECKOI0 M TPaMMaTHUECKOT0 MaTepuaa o TEME;
® OBJaJICHHUE HABBIKAMU MTOHUMAHUS MPOCIYIIAHHOTO;

® pa3BHUTHE YMEHHUS I0JIb30BATHCS CTPAHOBEAUECKON U CIPABOYHOI TUTEPATypOii;
CTyneHT 10KEH 3HATh:

® JIEKCUYECKUH U rpaMMaTUYECKUN MaTepual Mo TeMe;

® MOJUTUYECKYIO JIEKCUKY;

e MpaBuia 00pa30BaHUs MACCUBHOTO 3aJI0Ta;

CTyzeHT 10KEH yMETh:

®  HCIIOJIB30BATH MIOJUTUYECKUE TEPMUHBI B YCTHOM peyH;

® OTBEYaTh Ha BOMPOCHI IO MPOYUTAHHOMY TEKCTY IMOJIUTUYECKOTO XapaKTepa;

® [IOHMMAaTh Ha CIyX TEKCThl MOJIUTUYECKON HANpaBICHHOCTH, KacAlOUIHeCs] TOCYAapCTBEHHOTO
yctporcta CIIA;

e cpaBHHUBaTh rocygapctseHHoe ycrpoiictBo CILA u Poccuu;

Conep:kanue 3a1aHMI:

3amanue 1. Ilpouwmraiite Texct «The System of Government” (I'ocymapcTBeHHOE YCTPOMCTBO
CIIIA) Ha cTp. 42 «AHrnmmickuil 11 ropuctoBy» noa. pea. 0. JI. I'ymanoBoi u ap. uzn-so Teuc,
MI'Y, 2008

3ananue 2. [logquepkHuUTE B TEKCTE CIIOBA, KOTOPBIE BHI3BIBAIOT Yy Bac 3aTPyAHEHUE NPU MEPEBOJE,
3aTeM BOCIIOJIB3YHTECH CIIOBAPEM FOPUINYECKUX TEPMUHOB U HAallJIUTE B HEM HE3HAKOMBIE BaM CIIO-

Ba 1 CJIOBOCOYCTAHUS.

3aganue 3. OTBETHTE HA BONPOCHI MO TEKCTY.
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3ananme 4. [Ipoananusupyiite Tabaumy rocyaapcrseHHoro yctpoiictsa CILIA, Ha cTp. 44 «AH-
mARCKuEA s 'opuctoBy mox. pea. 0. JI. I'ymanoBoit u ap. uzn-Bo Teuc, MI'Y, 2008 wu naiite
PYCCKHE 3KBUBAJICHTHI BbIICJICHHBIX CJIOB B TaOJIHIIE.

3ananme 5. OGcynuTe B mapax CIEAYIOIINE BOIIPOCHI:

1. What differences are there between Parliament and the Government?

2. What are the similarities and differences between the UK parliamentary system and that of your
own country?

3aganme 6. 3aBepiute TekcT «Parliament” cioBaMu 1 BhIpaKEHUSMH, PACIIOIOKEHHBIMU B PAMKE
nepes TEKCToM, 3af1anue 1 Ha cTp. 45 «AHrnuickuil Juid ropuctoB» noA. pen. 0. JI. 'ymanoBoi u
np. u3a-so Teuc, MI'Y, 2008

3ananme 7. Halinute B TEKCTE aHTVIMMCKHE SKBUBAJICHTHI CIEAYIOIIUX CIOB M CJIOBOCOYETAHUM:
e a0CONIOTHOE OOJILIIMHCTBO;

OTKJIOHUTbH 3aKOHOTPOEKT;

BBIIBUHYTH 3aKOHOTIPOCKT;

HaJIOT000JI0KEHHE;

BHECTH TOIIPABKY B 3aKOHOIIPOCKT;

00CyX/1aTh MOJTUTHYECKHE BOMIPOCHI;
KOPOJICBCKasl CAHKIIUS;

ACCHUTHOBATH JCHBIH ISl HYXK/] TIPABUTEIIHCTBA;
MIPUHSTH 3aKOH;

00CyXIaTh 3aKOHOIIPOEKT;

MoAPOOHO OOCYIUTH;

HaIpaBUTh 3aKOHOMPOEKT Ha PACCMOTPEHHUE;
OTJIOKUTH MPUHSATUE 3aKOHOTIPOCKTA;

3anaﬂne 8. O0BsACHUTE 3HAUYEHHUE CIICAYIOIUX BLIpa)KeHI/Iﬁ N3 TEKCTAa:
e Statute Law;

to be published in Statute form;

to receive a formal reading;

to enforce an Act of Parliament;

to be severely curtailed;

a money Bill;

3aganme 9. [Ipounraiite npaBuiio 0Opa3oBaHWe NACCUBHOIO 3aJI0ra B aHIVIMHCKOM S3bIKE Ha CTP.
42 «['paMMaTuKa M JIEKCHKA COBPEMEHHOI'O aHIJIMICKOro s3blka» moj. pea. Mankoam MasH u
Crus Teinop-Hoyns, uzg-so MACMILLAN bputanus, 2008

3ananue 10. BeimonHuTe yrpa)KHEHHUs HA MTACCUBHBIN 3aJ10T:

1. TlepenuiuTe BBIACICHHBIC MTPEAJIOKEHUS IPABUIBHO (CTP. 43)

2. Packpoiite ckoOOKH, UCTIONB3Ys TJIArojbl B COOTBETCTBYIOIMX BPEMEHHBIX (pOpMax cTpaaaTesb-
Horo 3asora. ( cTp. 43)

3. TlocMoTpuTe Ha KApPTUHKHU U 3aKOHYUTE NPEASIOKEHHSI, UCIIOb3Ys JIaHHBIE IJIaroJibl B COOTBET-
CTBYIOIIUX (popMax cTpajaTenbHOro 3ajgora. JJobaBbre HEOOXOJUMBIE MO CMBICITY ciloBa. (cTp. 43)

TpeboBanus Kk pe3yabTaramM padoThbl: YCTHBII OTBET, MOHUMAHHUE NMPEMAJIOKEHUN TEKCTa M0 €ro

CMBICIIY, IOHUMAHUC CTPYKTYPHO-CMBICJIIOBBIX KOMIIOHCHTOB TCKCTA, I' paMMaanecxnﬁ aHaJIn3 HEC-
IIOHSATHBIX Hpe)IJ'IO)KeHI/Iﬁ TCKCTA.
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@DopMbI KOHTPOJISI: YCTHBINA OMPOC, aHAIN3 TIOHUMAHHUE MPEITIOKEHUM TEKCTa 10 €ro CMBICIY, MO-
HHUMaHHE CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa, TPAaMMATHUYECKUN aHAJIM3 HETOHATHBIX
MPEIJIOKEHUN TEKCTa

Kputepum oueHku: cM. IPUIIOKEHUS

Cnmcok pekoMeH1yeMoil JIuTepaTyphbl:

1. Tumodeen B. I'., Bunbhep A. b., Konecuukosa U. JI. 1 np. YueOHUK aHTIIMHCKOTO SI3bIKA JUIs
10 xmacca (6a3oBblii ypoBeHb), mox pen. B. I'. Tumodeea. — M.: M3natenbCkuil LEHTP
«Axanemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHHK aHTIHMICKOTO sI3bIKa, MOA. pel. ['omybeBa, n3n-so Akagemus, Mocksa, 2012

3. «AHrnuickuil s ropuctoB» nog. pea. FO. JI. 'ymanoBoii u ap. u3a-so Teuc, MI'Y, 2008

Pa3nes 2. CTpaHbl H3y4aemMoro si3bIka
Tema 2.4 Mecro, rae st AKUBY
IIpakTuyeckoe 3ansTue Ne 9.

Poccus. I'eorpaduyeckoe monoxxeHue.

I'pammarnyeckue yrpakHeHHs Ha BpemeHa rpymmsl Simple (Active/Passive)
Mecto HoBropoackoii obiactu Ha kapte Poccun.

O0beM yueOHOro BpeMeHu: 2 Jaca.

ean:

® BBEJICHHE U 3aKPEIUICHUE JIEKCUKH 10 TEME;

® pa3BHUTHE YMEHHUS I0JIb30BATHCSA KOHCIEKTAMU IO TEME;

® 3aKperuieHHe paHee U3YyYCHHBIX TPAMMATHYECKUX ITPABHI;

CTyneHT A0KeH 3HATh:

MpaBmJia CJI0BOOOPA30BAHMS;

MpaBHJIa HAITMCAHMUS a/Ipeca B aHTIIMHCKOM SI3BIKE;

JIEKCUYECKUN W IPaMMaTUYECKUA MaTepHUal Mo TEME;

HCTOPUYECKOE HACIeIUe POTHOTO TOPOA U Kpasi;

NaMATHUKH aPXUTEKTYpPhI CBOETO POIHOTO TOPOIa;

e reorpaduueckoe nojoxxenue Poccuuy;

CTyaeHT 10KEeH YMeTh:

e coOupaTh U CUCTEMATH3UPOBATH COOPAHHYIO HH(POPMALIMIO IO KPaeBeICHHIO. |
®  COCTaBHUTb KOHCIIEKT II0 COOpaHHOMY MaTepHaiy;

® [I0JIb30BAThCS KOHCIIEKTAMU Ha YPOKE aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

®  COCTaBUTH MIPE3CHTAIIUIO CBOETO POTHOTO TOPO/IA;

Conep:xxanue 3a1aHUI:

3ananme 1. IIpounraiite Tekct: “ Russia. Geographical position” , ctp. 201-202 «YueOHHK aH-
TJIMKACKOTO s13bIKa» moj. pen. ['omybeBa, uzn-so Akanemus, Mocksa, 2012
Y BBITIOJTHUTE YIPaKHEHUS, PACIIOIOKEHHBIE TTOCIIE TEKCTA.

VYnpaxuenue 1. [IpounTaiite reorpadudeckie Ha3BaHUS U MEPEBEAUTE UX HA PYCCKHUH S3BIK (CM.
NPUJIOKEHUE B KOHIIE YIeOHUKA)

Yupaxuenue 2. [IpounTaiite ciioBa u BeIpakeHus1, 0Opaiasi BHUMaHUE Ha yAapHbIE CIIOTH

3aganue 2. CooTHECUTE CIIOBA, PACOJOKEHHBIE B JIEBOW KOJIOHKE CO CIIOBaMHU B IPaBOM Tak, UTO-
OBI MOJTYYNIIUCH CJIOBOCOYCTAHUS:
deep country
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moderate territory

climatic lake
independent climate
large chain
vast island
mountain resources
natural zone

3ananme 3. CooTHecUTe CIIOBAa C WX MPOTUBOIIOIOKHBIM 3HaueHHEM. Y1p. 4 cTp. 202 «Y4eOHuK
AHTJIMICKOTO sI3bIKa» TO. pen. ['omy0OeBa, u3a-Bo Akagemus, Mocksa, 2012

3ananue 4. 3an0JHUATE TPOITYCKH MpeaoraMu. VIcrob3yiTe CI0BOCOYETAaHUS B CBOMX COOCTBEH-
HBIX TPEANIOKEeHUAX. YTp. 5 crp. 203 «YueOHHMK aHTIIMHCKOTO A3bIKa» MoJ. ped. ['omybeBa, n3n-Bo

Axanemus, Mocksa, 2012

3anaunme 5. [lepeBenute cieayromue NpeaIOKEHUS Ha aHTTIMUCKUN SA3bIK:

1. Teppurtopus Poccun 3aHMMaeT NOYTH OAHY LIECTYIO YACTh 36MHOM MOBEPXHOCTH.

2. B Poccuu MHOTO pek.

3. Poccus rpaHUYUT CO MHOTUMH CTpaHAMH.

4. Poccust oMbIBaeTCsS OKeaHAaMU Ha CEBEpe U Ha 3amaje.

5. Cawmoe rioy6okoe o3epo — baiika, kotopoe coaepxut okojio 20% MHPOBOTO 3amaca MpecHoM BO-
TTBL.

6. B Poccuu ecTh HECKOIBKO TOPHBIX LIETIEH.

7. Yetslpe knuMaTHuecKue 30HbI Poccun — 310 apkTHyeckasi, cyOapKTUUYecKas, yMEpeHHas U cyo-
TpOIu4ecKasl.

8. Poccus numeer 6onblme pecypcsl HEPTH, IPUPOAHOTO raza U IPyrux MOJE3HBIX HCKOMAEMBbIX.

9. T'maBa rocymapcTBa — MPE3UICHT.

10. Poccus, pacnonoxkenHas B Bocrounoit EBpone u CeBepHoil u LlentpansHolt A3uu, sBisieTcs
caMoii OOJIBITION CTPaHOM B MHPE.

11. OcnoBuble pexu Poccuu — O0b, Enuceit u Jlena — pacnosnoxenst B Cubupu.

12. B Poccun MHOTO TUTOZOPOAHBIX 3€MEIb, OOJBIINX JIECOB, TITYOOKHX 03€p U peK.

13. BeicimM 3akoHOJaTeabHbIM opraHoM Poccun ssnsiercs ['ocynapcteennas lyma.

14. B cocraB Poccuiickoit denepanuu BXOAAT 00J1aCTH, TEPPUTOPUH U AaBTOHOMHBIE PECITYOJIUKH.

3ananue 6. Pacckaxxure o KIMMaTe B Ballleil CTpaHE U TOPOJIC, B KOTOPOM BBI KUBETE.
3ananue 7. [IpencraBpTe CBOM POJAHON TOPOJI, pacCKa3aB O €r0 HCTOPUIECKOM IIEHHOCTH.

3ananue 8. CoctaBbTe QUAJIOr-TIPEICTABICHUE TOPOa, B KOTOPOM BHI )KHBETE, UCTOIB3Ys CIIOBa-
OTIOPBI, pacmoiokeHHbIe Ha CTp. 203 «YueOHUK aHTIIMHCKOTOo s3bIKa» Moj. pea. ['omyOeBa, u3a-Bo
Axanemusi, Mocksa, 2012

3ananme 9. CocTaBbTe IJIAH-KOHCIEKT CBOETO pacckasza O JOCTONPUMEUYATEIbHOCTIX POJHOTO rO-
pona. (CM. METOAI. PEKOM. IO BBITIOTHEHUIO 3aJaHUI )

3ananme 10. CnoBooOpa3oBaHue. 3aroJHUTE MIPOMYCKHU, Ipeodpa3ys BbIACICHHbBIE CIOBA TaK, YTO-
Obl OHM TPAMMATHYECKH W JIEGKCMYECKH COOTBETCTBOBAIM COJACP)KAHUIO TeKcTa. Ymp. 7 cTp. 39
«['paMMaTrKa U JIEKCHUKa COBPEMEHHOI'O AHIVIMHCKOIO s3bIKa» noX. pea. Mankoam Mand u Ctus
Teitmop-Hoymn3 uzn-so MACMILLAN Bbpurtanus 2008

TpeOoBanus K pe3yjbTaTaM padoThl: YCTHBIA OTBET, JICJICHUE TEKCTAa HA CMBICJIIOBbIC YacCTH, BbI-
ACJIICHUEC CMBICJIOBBIX OITIOP B TCKCTC.
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@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHAJIN3 YMEHUS JENIEHUS] TeKCTa Ha CMBICIOBBIC YacTH, BBIJC-
JICHWSI CMBICJIOBBIX OIIOpP B TEKCTE.

Kputepun ouieHKH: CM. IPUIOKECHUS

Cnucok pekoMeHIyeMoii TUTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHTJIMKCKOTO s3bIKa, TOJ. pea. ['omybeBa, u3n-Bo Axagemus, Mocksa, 2012

2. «Anrmuiickuii ais ropuctoB» nof. pex. F0. JI. 'ymanoBoi u ap. u3na-so Teuc, MI'Y, 2008

Pa3nes 2. CTpanbl H3y4yaemMoro si3bika

Tema 2.5. O0b1yan ¥ TPaAMIMHU HAPO/IOB

IpaxkTnyeckoe 3ansitue Ne 10

3HaKOMCTBO ¢ Tpaauuusmu U npasaaukamu CIIA u cpaBHeHME MX ¢ TpPaJULMAMU U ITpa3gHUKaMU
Poccun. Tpaaumuu u oObruan OpUTAHIICB.

Bbpuranckuii xapakrep. Ilpaznuuku B bputanuu u cpaBHeHHe UX ¢ npas3aHukamu B Poccun. Crnoso-
obOpasoBaHue.

O0bem yuyeOHOro Bpemenm: 4 yaca

Hean:

® pa3BUTHE YMEHUN KOMMEHTHPOBATh AyTEHTHUYHBIN MaTepHall o TeMe;

e aKTyanM3alusa U oOoraiieHue 3HAHUN CTYIEHTOB O COLIMOKYJBTYPHBIX OCOOECHHOCTSIX POCCHIA-
CKHX TpaAMLMN U TpaJUuLMI HAPOJIOB CTPaH U3y4aeMoro A3bIKa,

® pa3BUTHE YMEHHUH JeNlaTh KPOCC-KYJIbTYPHbIE CPABHEHUS;

CTyaeHT 107KEeH 3HATh:

® JICKCHKY IO JJaHHOU TEME;

® TpaMMATHYECKUI MaTEpHAII 11O TEME;

e 3HaTh TPAJAMLIMU HAPOAOB CTPAH U3Y4aEMOTIO S3bIKA;

CTyzeHT N0KEH yMeTh:

® YYTaTh TEKCTHI CTPAHOBEIYECKOTO XapaKTepa ¢ MOJIHBIM UX TOHUMAHHUEM;

OTBEYaTh HAa BOIIPOCHI 10 TEKCTY;

3a/1aBaTh BONPOCHI TO IPOYUTAHHOMY;

BECTH JUasior-0eceay 1o npoYuTaHHOMY;

U3BJIEKATh ONpPEAEICHHYIO HH(OPMALIUIO U3 ayJU0 IPOCTYIIMBAHMS;

Conep:xkanue 3a1aHui:

3aganme 1. [Ipounraiite Tekcr: “Holidays in Great Britain” na ctp. 140 «AHTIHIACKHUI S3BIK IS
LIKOJIBHUKOB M TMOCTYMAOIKX B By3s» noA. pen. . B. Isetkosoit, JIOCCA 2007 r. Ilepen ure-
HUEM TEKCTa U3y4YHUTE JIEKCUKY, TaHHYIO I10CJIe TEKCTA.

3aganue 2. OTBETHTE HA BOMPOCHI 110 COJEPKAHUIO TPOUUTAHHOTO TEKCTA.
Are there many holidays in Great Britain?

What is a “bank holiday”?

What is the most popular holiday in Britain?

When is Christmas celebrated?

What are the traditional Christmas songs called in Britain?
What do children leave at the end of their beds and why?
What do the British do on Boxing Day?

What is the name of New Year’s Eve in Scotland?

When is Guy Fawkes Night celebrated?

10 What do you know about Guy Fawkes?

CoNO~wWNE

33[[3}[1/[9 3. COC,Z[I/IHI/ITC CJIOBa U BBIPAXKXCHHSA, PACIIOJIOKCHHBIC CJIEBA C UX 3HAYCHUEM CIIpaBa:
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1. Christmas tree a. 0J1arOTBOPUTEIHHOCTD

2. Charity b. Poxnecteenckuii [lex Mopos

3. Tohang C. 4yJIOK

4. Stocking d. unmeiika

5. Chimney €. JIETHUH JI€Hb OTAbIXa

6. Turkey f. mepBeIit moHeAenbHUK TIOCITE [Tacxu
7. Christmas pudding g. Benukas nstHUIIA

8. Summer Bank Holiday h. pa3BemmBath

9. Easter Monday I. PosxecTBeHCKas eaka

10. Father Christmas J. TpyOa

11. The Tower K. PoxecTBeHCKHIA Ty IMHT
12. Good Friday I. Tayap

3ananme 4. Pacckaxxute o mpa3IHUKaX B bputanun, UCOJIb3ys JaHHBIE CIIOBA U BBIPAKCHMUS.

3aganme 5. [IpounTaiite Texkct “Holidays in Russia” ua ctp. 142 «AHTIHACKHI S3BIK JUIS HIKOJTb-
HHUKOB U TMOCTYMAIOMKUX B By3bl» no. pex. W. B. Lsetkooii, [JIOCCA 2008 r

Y BBITMHIIATE W3 TEKCTA T€ CJIOBA U CIIOBOCOYETAHMUS, KOTOPBIC SIBIISIOTCS 11 BAC HE3HAKOMBIMH TI0
teme «IIpa3HUKH, TPATUIUH U OOBIIAN».

3amanue 6. CocTaBbTe BOMPOCHI 110 TEKCTY U 3aJaliTe X CBOMM mapTHepam (paboTta B mapax)

3aganme 7. IIpounraiite Tekcr: “Traditions and customs in Great Britain” ma ctp. 188 «Anrmuii-
CKHUH SI3BIK [T IIKOJIFHUKOB U MOCTYMAIONIMX B BY3b» 1ol pea. U. B. IBetkosoii, [JIOCCA 2008
T' ¥ BBIITUIINTE U3 TEKCTa OCHOBHBIC TPAJAUIMU U 00bIYan B AHIIIUH.

3ananme 8. IIpocaymaiite ayauosanuch, B KoTopoit CTHB pacckasbiBaeT 00 OJHON U3 TpaulUH,
pacupoCTpaHEHHBIX cpeau aHruyaH. CKaXuTe, 4To 3TO 3a TPAJULIMSL.

3aganue 9. Bel 3HaeTe, yTO aHIIIMYaHe OOMbIINE JTIOOUTEIN MAJIEHBKUX CaJUKOB BOKPYT J0Ma, T1ie
OHU BBIPAIIUBAIOT IBETHI. PacckaxkuTe, 4TO BBl 3HAETE 00 ATOM MX YBICUCHUH.

3amanue 10. Kak BbI noHnMaeTe Beipaxkenue anrimudan “My house is my castle”. Pacckaxwure 00
3TOM.

3aganue 11. Pabora B mapax. CtyaeHT A OTKpbIBaeT cTp. 189 «AHIIMNCKUN S3bIK AJIS MIKOJbHU-
KOB M MTOCTYMAKNIMX B By3bD» mo. pea. U. B. IIsetkoroii, [JIOCCA 2008 r , unraet Tekct “British
Character”, crynent B uuraer Tekcr Ha ctp. 190, “American Character”, 3arem paccka3biBaroT Ipyr
APYTy O HAIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTIX XapaKTepa aHTJIMYaH U OpPUTAHIICB.

3ananme 12. Ilpazauuky u Tpagunuu aMmepukanues. [lepeBequre Ha aHIVIMHCKUM S3bIK CELYIO-
WA TAAJIOT, a 3aT€M BOCITPOU3BEAUTE €IO0:

Kaxoii camblit Oonbiioi npasaauk B CIITA?

Independence Day is celebrated on July 4. There demonstrations and parades on that day.

S nymaro, uto PoxkaecTBo Toxke OOJBIION Mpa3aHUK.

You are quite right. Christmas is a religious holiday.

Korna B CIIIA npazanyercst Poxxnectso?

They celebrate Christmas on December 25. Schools and colleges are closed between Christmas
and New Year’s Day.

e  OTKpBITHI JIM Mara3suHsel B nepsbiid eHb HoBoro I'oga?

e No, they are not. Banks, stores and factories are closed.

e Korna otmeuvator Jlens bnaronapenus?
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e Thanksgiving Day is celebrated on the fourth Thursday of November. It has been celebrated
since 1621.

3ananme 13. IIpounraiite TekcT 0 mauyHoi xu3nu B Poccuu erom “Dachas — Country Living” ctp.
15 New Opportunities mox pen. Maiikn Xappuc u jap., u3a-o Ilupcon, bpurtanus, 2008 u Haiigure
5 TUNWYHBIX BUJOB JIEATEIHLHOCTH Ha PYCCKHX Jayax.

3ananme 14. Haiigute B TEKCTE CJIOBA MO CIEIYIOIIUM ONPEICIICHUSIM:
an area of ground in a garden with short grass

a part of a garden for fruit and vegetables

to prepare and use land for growing crops and plants

p place to cook food outdoors over a fire or hot grill

a walk in the forest to look for mushrooms

a wooden hut with hot, wet air for people to sweat and shower

ourwhE

TpeOoBanus K pe3yJbTaTaMm padoThbl: YCTHBIN OTBET, ACJICHNE TEKCTa HA CMBICIOBBIE YaCTH, I10-
HUMaHue (PaKTUYECKOTO CO/IepHKAHHSI TEKCTa.

®opMBI KOHTPOJIS: YCTHBIN ONPOC, aHAIM3 YMEHUS JEJICHUS TEKCTa Ha CMBICIOBBIE YaCTH,.
MMOHUMAaHUS (PAKTHUECKOIO COJIEPKaHUs TEKCTa

Kpurepun oneHKn: cM. NIPUIOKEHUS

Cnucok pekoMeHAyeMoii TuTepaTyphbl:

1. Tumodees B. I'., Bunbnep A. b., Konecuukosa U. JI. U np. YueOHUK aHTTIMICKOTO A3bIKA JUIs
10 xmacca (6a3oBbiii ypoBeHb), mon pea. B. I'. TumodeeBa. — M.: M3patenbckuii LEHTP
«Axangemus», 2007. — 261 c.

2. Y4eOHWK aHTIHICKOTO sI3bIKa, MoJ. pel. ['omybeBa, u3n-Bo Akamemus, Mocksa, 2012

3. «AHrnmiickuii s opuctoBy nof. pea. fO. JI. 'ymanosoit u ap. uza-so Teuc, MI'Y, 2008

Pasnea 3. 'opona mupa
Tema 3.1. Croamusbl cTpan uzyyaemoro sizbika CIIA
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 11

Crosnuel cTpad U3y4aeMoro sA3bIKa.

Cromuua CIIA - BamuHrToH.

Crenenu cpaBHEHHS IPUIIAraTEIIbHBIX.

Kpymnsie ropozna CIIA — Helo Mopk, Ynkaro. Jlekcnueckue Mapkepbl BpeMeH.

Bpemena rpymmsr Continuous Active /Passive.

O0bem yyeOHOro BpeMeHH: 6 4acoB

Hean:

® pa3BUTHE YMEHHI cOOMpaTh, 0000IIATh M CUCTEMAaTU3UPOBATh KYJIbTYPOBEIUECKYIO HHPOpMa-
UIO;

® pa3BUTHE U YIiIyOJieHHe oObeMa 3HaHUH 10 TeMe, 00oTralleHne O3HaHUH OKPYKaloLIero MUpa;
CTyneHT 10KEH 3HATh:

e Jekcuky 1o teme «l'opogay;

® I'paMMaTHYECKUI MaTepual — CTENIEHN CPaBHEHHUs ITPUJIAaraTebHbIX;

e [JIaBHBIC JOCTONPUMEYATEIBLHOCTH TOPOJOB;

CTyzeHT 10KEH yMeTh:

e coOupaTh MU CUCTEMAaTH3UPOBATh KYJbTYpOBETUECKYIO HH(OPMALIHUIO;

® OIUCBIBATH MECTHOCTH (rOpoJia, IEPEBHU U T. 1.)

® pacchpaluBaTh U OOBSCHATH HANPaBJI€HUE JIBUKEHUS;

® [HCaTh OTKPBHITKY-OMKMCAHUE POJHOTO rOpPOJIa;
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Conep:xaHue 3a1aHUI:

3aganme 1. [Ipounraiite Tekcr: “Washington, DC” ctp. 217 «AHIIHACKHIA S36IK» 1O, pea. ['omy-
6eBa u Ap. u3a-Bo Akaaemusi, Mocksa, 2012 r. OTBeThTe Ha BONPOCHI, PACIIOIOKEHHBIE TIOCIIE TEK-
cTa.

3aganue 2. BomumunTe U3 TEKCTa, CIOBAa M BBIPAXKEHUS, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT —CJEIYIOIIUM
BBIPQKEHUSAM Ha PYCCKOM SI3BIKE:

He odenp kpymnHBIii ropoJ 10 aMEPUKAHCKUM MEpKaM; B HEM MPOKHUBAET OKOJIO .... ; KPACHUBBIN I'O-
POl CO MHOXKECTBOM ... ; HHTEPECHBIE MECTa U JOCTOIPUMEYATEIbHOCTH; OQUIHATIbHAS PE3UICH-
s, yeTpauBaeT opuIuaibHbIE IPUEMBI; TAPIAMEHT; NajaTa MpeacTaBuTeNel; CeHar;

3ananme 3. Haiigute B TEKCTE MPEUIOKEHUS, KOTOPBIE COJIEPkKAT CTEIEHU CPABHEHUs Mpuiiara-
TCJIbHBIX U BBIIIUIINUTEC UX.

3aganue 4. [Ipounraiite npaBuio 0Opa30BaHus CTENIEHEN CPABHEHMSI B AHIVIMHCKOM S3bIKE Ha CTP.
67-68 «AHrIMiicKui A3BIK» MO, pen. ['omybeBa u ap. u3n-o Akagemus, MockBa, 2012 r. u BHI-
noJHuTe ynp. 7 Ha cTp. 78.

3aganue 5. CocTaBbTe IJIaH Mepecka3a TeKcTa 0 BallMHITOHE, MCIOJIB3YS BONPOCH! K TEKCTY, 3a-
TEM TMePeCKaKUTE TEKCT, UCIIOJIb3YS TUIaH-TIepecKas.

3aganmne 6. [IpounTaiite Texct: “New York” Ha ctp. 219 «AHTIUACKHIA S36IK» TOA. pea. 'omybesa
u ap. u3a-Bo Akaaemusi, Mocksa, 2012 r. u 3agaiite 15 BOIIpoCOB MO TEKCTY.

3aganue 7. CoeauHuTe Hayajao W KoHel mpeijioxeHuil: ynp. 20 crp. 220 «AHIMIMUCKUN A3BIK»
non. pen. ['omy6eBa u np. u3a-so Axagemusi, Mocksa, 2012 r.

3aganue 8. Jlokaxxute, 4TO:

e New York is a large city;

e The best way to travel around New York is on foot;

e There are a lot of attractions in New York;

e New York is an international city;

It is quite easy to find one’s way in New York;

New York plays an important role in the financial life of the whole world;
e The system of public transport in New York is well developed.

3ananue 9. [lepeBenure Ha aHrnuickuid: ynp. 22 ctp. 221 « AHrnuickuit a3e1k» noa. pen. ['omyoe-
Ba U Jp. u3a-Bo Akagemus, Mocksa, 2012 r.

3amanue 10. 3amonHUTe NPOIMYCKU TiarojaMu B HyHOM Bpemenu: Continuous Active / Passive
yrp. 23 ctp. 221 « AHTIMIACKUH A3BIK» 1O, pen. ['onyOeBa u ap. u3a-so Akaaemusi, Mocksa, 2012
3ananme 11. Pacckaxxute o Heio-Mopke ucmonb3yst cioBa u BeIpaXeHUs, yIp. 7.

TpeOoBanus K pe3yJbraram padoThI: YCTHBIM OTBET, IOHUMAaHUE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIX KOM-
ITIOHEHTOB TEKCTA.

@opMBI KOHTPOJISI: YCTHBIM OIPOC, aHAJIW3 MOHUMAHUS CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB
TEKCTA.

Kpurepun oueHkn: cM. NpUIOKEHUS
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Cnucok pexomenayemoii sureparypol: Tumodees B. I'., Bunsuep A. b., Konecaukosa 1. JI. U
np. YdeOHUK aHTIIHHCKOTO si3bika 1yt 10 kitacca (0a30BbId ypoBeHb), o pexd. B. I'. Tumodeena. —
M.: U3narenbckuii neHTp «Akanemusi», 2007. — 261 c.

Y4eOHUK aHTJIMICKOTO s3bIKa, MO, pea. [ onydesa, u3n-Bo Axanemus, Mocksa, 2012

Pa3pnen 3 I'opona mupa
Tema 3.2. Beaukooputanus. Jlonaon
IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne 12

ConnokynbpTypHBIN NOPTPET cTONMIBI Benukodbputanuu - JIonaoHa.

JlocTonpuMeyaTeTbHOCTH METaIorca. AHTITMHCKHAE Ta0bl.

I'pamMaTHYecKHe yrpaKHEHHUs Ha BpeMeHa rpymmsl Continuous Active u Passive

O0bemM yueOHOro BpeMeHHu: 6 4acoB

ean:

® BBEJICHHE JIEKCUYECKOI0 U TPaMMaTHYECKOro MaTepuasa 1o TeMe;

® pa3BUTHE YMEHUI 0000IIaTh U CUCTEMATH3UPOBATh KYJbTYPOBEIUECKYIO HH(POPMAIIHIO;

® pa3BHUTHE NI03HABATEJIbHBIX HHTEPECOB CTYIEHTOB B OCBOEHUHU MHPA;

® pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHBIX NOTPEOHOCTEN B MEXKYJIBTYPHOM OOILIEHUHY;

CTyneHT H0KeH 3HATh:

e reorpaduueckoe nojoxxeHue Benukoopuranuy;

® JIGKCMYECKHH U IPAMMATUYECKUN MaTepHall 110 TEME;

® TJIABHBIC IOCTONPUMEYATEIFHOCTH CTONMUIBI BenukoOpuranum;

CTyleHT 10KEH yMeTh:

e coOupaTh U CUCTEMATHU3UPOBATh KYJIbTYPOBEIUECKYIO YCTHYIO M MUCBMEHHYIO HMH(OpMAIUIO,
WUTIOCTPATUBHBINA MaTepUal 10 TEME, UCIOJIb3Ysl MIEUYaTHBIE U 3JIEKTPOHHBIE UCTOUHUKH, CAlThI;
e pacckasatb 0 BenukoOpuranuu u ee cronuie Jlonnone;

® COCTaBJISITH HEOOMBIION pacckas (3cce) Mo TeEME;

Conep:xkanue 3a1aHuii:
3ananme 1. [Ipountaiite Texct: “The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland”
ctp. 203-204 «AHrIMICKUN A3BIK» MO, pen. ['onyoeBa u ap. u3a-o Akaaemus, Mocksa, 2012 r.

3ananue 2. HaiiquTte B TeKCTE aHTTIMHCKHUE SKBUBAJICHTHI CIEIYIOIIUX CIIOB M CIOBOCOYETAHMIA:
WMuorna naseiBaemas,

CTpPOTO TOBOPA,

OMBIBaeTCH,

OTJIeJIeHa,

TPEThE IO BEJIIMYUHE,

Ha3bIBAIOTCH,

HUKOTJ]a HE OBIBAET CIUIIIKOM >KapKo,
MEHBIIIE TYMAaHOB, YeM,

yI00HOE MECTOTIOIOKEHHE,

JIPEBHSIS U CIaBHas,

paHbIiIe Oblia,

BTOpAasi MO BETUYMHE

3anaﬂne 3. CocraBbTe CBOM COOCTBEHHBIC MPpEAJIOKCHUSA C OTUMHU CIIOBOCOUCTAHUAMMU.

3aganue 4. OTBETHTE HA BONPOCHI 110 TEKCTY: ¢Tp.205, ynp. 12 «AHrnmiickuil s361k» nod. pex. I'o-
ny0eBa u 1p. u3a-Bo Akaaemus, Mocksa, 2012 r.
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3ananme 5. Ckaxure, K 4eMy OTHOCATCS] 3TH YUCJIA B TEKCTE:
5,500; 244,000; 120; 60,000,000

3ananme 6. Packpoiite ckoOKu, ynoTpeOJisis COOTBETCTBYIOILYIO ()OPMY IJIarojioB, JAHHBIX B CKOO-
kax: ymop. 19, ctp. 83 «AHrnuiickuii si3p1k» Mo, pen. ['omybeBa u ap. u3n-Bo Axamemusi, Mockga,
2012 1.

3aganue 7. CocraBbre npeanoxkeHus o Poccun n BennkoOpuTaHuy, UCHIOIB3Ys IJIarojiel B COOT-
BeTcTByMOIEH dopme: ymp. 15, ctp. 205 «AHrauiickuii S361k» moa. pea. ['omybeBa U np. U3a-BO
Axanemus, Mocksa, 2012 r.

3apnanmne 8. Ckaxute, Kakhe U3 3TUX CJIOB U CIIOBOCOYETAHMM OTHOCSTCS K TEKCTY (HE TJISAAs B
TEKCT 3a1aHus 1):

Where the sun never sets

One of the leading powers

Tribute to the past

Only a geographic name

The third largest

The country of fogs

Located on the crossroads

The correct common name

This is due to the warm currents

Won the majority

3apanme 9. Haiinure B TeKcTe Bce Tiarodisl, Hcnoiib3yeMbie B Passive Voice. [lepeBeaute npemio-
JKeHus B Active Voice, €CIH 3TO BO3MOIKHO.

3aganme 10. [Ipountaiite Texct: “London” Ha ctp. 215 «AHrnuiickuii s3b1k» mof. pea. [onybesa u
np. u3a-Bo Akanemus, Mocksa, 2012 r.u oTBEThTE Ha BOIPOCHI IIOCIIE TEKCTA, CTp. 216

3aganue 11. [lonymaiite o Hauasne npeIoKeHUs, TPOJOKEHHUE JaHO B ymp. 8, cTp. 216 «AHIINi-
CKUH s3bIK» TOA. pea. ['omyOeBa u ap. uzn-so Akagemus, Mocksa, 2012 r.

3aganue 12. JlokaxxuTe 4TO:

e London is an old city;

London has always been playing an important role in the life of the country;
London enjoyed greater independence than other cities in England,

The planning of London is chaotic;

There are a lot of tourist attractions in the West End;

The East End has always been different from the rest of metropolis;

London grows rapidly;

London is a multinational metropolis.

3ananme 12. Haiigure nomonHUTENbHYI0 MHPOPMALUIO O JAOCTONpPUMEYATENbHOCTAX JIOHIOHA U
COCTaBbTE MMMCBMEHHBIN pacckas (3cce) 00 aHTIIMICKUX mabdax.

TpeGoBaHus Kk pe3yabTaTaM padoThI: YCTHBIN OTBET, MMCbMEHHAs padoTa (3cce)

®opMblI KOHTPOJIAL: YCTHBIN OIIPOC, IIPOBEPKA ICCE

Kputepun omeHku: cM. NPUIOKEHUS

Cnucok peKoMeH1yeMoli JuTepaTyphl: YUeOHUK aHTIIMHCKOTO S3bIKa, oM. pea. [ omydesa, u3-
BO Akanemus, Mocksa, 2012

H. W. Illep6akosa, H. C. 3BeHuropoackasi AHTTUHCKUI S3BIK JJISI CIIEHUAIUCTOB cephl oOIIe-
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CTBEHHOT0 nutanus. — M.: U3narenbckuii neHTp «Akanemus», 2012

Pa3pnen 3 I'opona mupa
Tema 3.3. Moii ropoa
IIpakTnueckoe 3ansiTue Ne 13.

Benukuit Hosropog - apesnuit ucropuueckuii neHrp Pycu. Ben. HoBropoxn — poauna poccuiickon
rOCyIapCTBEHHOCTH.

I'maBHBIE HocTompuMmedarenbHOCTH HoBropona. Ykazanue um oOBSICHEHHUE JOPOTHU IO TOPOJY, HC-
M0JIb3ys 00pa31bl MUHU-IHAJIOTOB.

IloBenurenbHOE HaknoHeHue. [Ipeiorn mecra U HanpaBJICHUS.

O0bemM yueOHOro BpeMeHHu: 6 4acoB

ean:

® Da3BUTHE CHOCOOHOCTH K KOMOMHUPOBaHMIO U TPaHC(HOPMHUPOBAHUIO PEUEBBIX E€IMHMII, CIIO-
COOHOCTH OCYIIECTBIISATh IPOAYKTUBHBIE peUEBbI€ JEHCTBUS HA aHIJIMHCKOM SI3BIKE;

® pa3BUTHE HABBIKOB PabOTHI C MPHUKIAAHBIMU IporpaMmMmamu Microsoft word, Power Point u pe-
cypcamu MHTepHET, yMEHH J€1aTh BEIBOJBI.

e cozJaHue ycJoBuH A (OpMUPOBAHUS YyBCTBA MaTpUOTU3Ma U 1I00BH K Poxune;

e pa3BUTHE yMEHHUs paboTaTh B IpyIIe, BOCOUTAaHUE YYBCTBA YBa)KEHHS MHEHUS TOBAPUIIIA;

® COBEpIUECHCTBOBAaHUE PEUEBBIX KOMIIETEHTHOCTEN, pPA3BUTHE HABBIKOB UTCHUS, ayJUPOBAaHUSA U
MIUACHMA.

CTyaeHT 10MKEH 3HATh:

® JICKCHYECKUH U FPaMMAaTHYECKUN MaTepUal 110 TEME;

® pEueBOM ATUKET: YKa3aHUE U 0OBACHEHHE IOPOTHU 110 POJAHOMY FOpPOLY;

® TJIaBHBIE JOCTOIIPUMEYATEIIBHOCTH CBOETO POJHOTO TOPOJIa;

CTyzeHT N0KEH yMeTh:

® IIPUMEHUTb IPAMMATHYECKUN U JIEKCHUECKUI MaTepual 110 TEME;

® O00BSICHHUTDH AOPOTY HE3HAKOMILY B CBOEM POIHOM T'OPO/IE;

® pacckaszaTh O CBOEM POJHOM I'OpOJIE;

® COCTaBUTb MMUHHU-IIPE3EHTALMIO TOCTONPUMEUATEIILHOCTEN CBOEr0 POAHOIO TOPO/a;

Coaepxxanue 3aaHui:
3ananue 1. [IpounTaiite TEKCT O CBOEM POAHOM IOPOJIE U OTBETHTE HA BOIPOCHI IIOCIIE TEKCTA.

General information (O6mas nxgopmamms)

Welcome to Velikiy Novgorod. (JIoopo noxkanoars B Besukuii HoBropon)

Velikiy Novgorod - one of the most ancient cities of Russia located in its North-West, near the site
where the Volkhov river takes its waters from Lake IImen, emerged as a political center of Slavic
and Fino-Ugric tribes in the mid-9th century, while as a town it was formed in the middle of the
10th century.

The history of Novgorod is closely linked with all major stages in the life of the Russian state. In
those times, when the statehood of Rus was just in the making, the Novgorodians invited Scandina-
vian prince Rurik to keep law and order, thus giving birth to the prince Rurik dynasty that ruled
over all Russian lands throughout more than 750 years.

In the early 10th century, war campaigns of the Novgorodians against Constantinople to secure
equal trade with Bizantine resulted in the integration of East Slavic tribes into the ancient Kievan
Russian state.

The adoption of Christianity at the close of the tenth century turned Novgorod into a powerful ec-
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clesiastical center. The efforts of Novgorod Bishops in spreading and promoting the Orthodoxy
were given high credit in the mid-12th century when they were elevated to the ranks of Archbishops
which made the Bishops Chair of Novgorod the most powerful in the Russian Orthodoxy.

The right of Novgorod to select its own princes, that was granted in the middle of the twelfth centu-
ry, attracted princes to the Novgorod throne. This provided favorable conditions to maintain the uni-
ty of Russian lands tending to be feudally divided, while the annexation of the Novgorod republic to
the Moscow Principality at the end of the 15th century resulted in the united Russian State with
Moscow as the capital.

Throughout many centuries, Novgorod was a political center of vast territories stretching up from
the Baltic lands and Finland in the West to the northern Urals in the East. It was also one of the
greatest international trade centers on the Baltic-Volga commercial route that tied northern Europe
with Asia as early as the mid - 8th century.

Novgorod is the cradle of Russian republican and democratic traditions. In the course of over 600
years, up till 1478, all vital decisions on its life and foreign policy were taken by the "veche" - an
ancient parliament comprising the representatives of the town aristocracy families. At crucial times
of Novgorod's history, every citizen took part in the veche.

The republic's special political structure, spiritual freedom and territorial independence were highly
favorable to the evolution of culture and art.

Novgorod was one of Russia's major centers of literacy and book production. As far back as in the
30-s of the 11th century, by the will of the great Prince Yaroslav The Wise, Novgorod saw the first
school to train three hundred children at a time.

Medieval Novgorod was one of the greatest art centers of Europe. Its architectural traditions, school
of icon-painting, jeweler's and decorative applied art became famous all over the world.

The town's military power, its remoteness from dangerous southern borders, successful campaigns
against clergical reforms and heresies enabled the city to preserve a unique complex of architectural
monuments with frescoes of the 11th - 17th centuries, the oldest Russian manuscripts, chronicles,
acts, icons. The only time in its history when Novgorod suffered military damages was in the course
of World War II: for over two years the city, being at the front line, was bombed and shelled by
both combating armies. Turned into ruins, this city on the Volkhov River was brought to life again
by the restorers who managed to revive the old architecture. Welcome to Novgorod! You will be
able to visit a unique complex of ancient Russian architectural monuments of the 11th - 17th centu-
ries.

First of all you will be fascinated by the cathedral of St. Sophia, the Holy Wisdom of God - the old-
est surviving Russian stone monument. It was built in 1045. The powerful monolithic massive
structure of the monument still dominates not only the Kremlin, but the whole historic downtown of
Novgorod. In the course of hundreds of years the Cathedral of St. Sophia was a center of the clergi-
cal, political and cultural life of ancient Novgorod.

You are welcome to admire the monuments of twelfth century Novgorod architecture - the Cathe-
dral of St. Nicholas in Yaroslav's Court and the Church of the Nativity of Our Lady in St. Anthony's
Monastery, that have brought to us old fresco painting, carved iconostases, and the necropolis of the
17th - 18th centuries. In the old cloister - the St. George (Yuriev) Monastery, that was founded as
early as in the 12th century by Prince Yaroslav the Wise, as a legend reads, one cannot help being
amazed by the striking beauty of another masterpiece of ancient Russian architecture - the Cathedral
of St. George, built by a certain master mason Peter in 1119.

Many experts of Russian art justly believe Novgorod to be a Russian Florence; no other old Russian
cities have managed to preserve so many ancient architectural monuments adorned with wall mu-
rals. You will see that with your own eyes

You will, no doubt, be happy with a visit of the Kremlin of Novgorod - the oldest in Russia. This
fortress was mentioned in chronicles as early as 1044. The present walls and towers were construct-
ed at the close of the 15th century. The Detinets (that was the original name of the citadel ) was
closely related to all the most important events in the life of ancient Novgorod as well as the im-
pressive and beautiful St. Sophia's Bellfry of 1439 with a set of bells dating back to the 16th - 18th
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cc.
In the central square of the Kremlin stands the monument "The Millenium of Russia", designed by
Mikhail Mikeshin and erected in 1862. This unique document in bronze immortalizes all those who
greatly contributed (in addition to the outstanding Russian politicians) to the development of the
country: its culture, science, art, literacy, and literature.

Leaving the Kremlin and St. Sophia Quarter of the city, you can get to the opposite bank of the
Volkhov by a footbridge. Now we approach the territory of another architectural open-air museum:
the Yaroslav's Court and ancient Trade-yard, all reminiscent of the busy trade life of Novgorod in
days goneby. Yaroslav Court, with its non-suviving wooden palace of Great Prince Yaroslav The
Wise, was widely known since the middle of the 8th century as a site of the international Trade-
yard, the oldest in northern Europe.

A visit to Novgorod usually leaves guests with unforgettable impressions of the inimitable and ma-
jestic Novgorod landscape. There are many enchanting sights on the boat tour of Lake Iimen and
the Volkhov river: Peryn - the site of the pre-Christian heathen temple; visiting Lipno island with
one of the few preserved architectural specimens of the 13th century - the Church of St. Nicholas,
decorated with frescoes of the same period.

You are always welcome at the expositions and exhibitions of one of the most ancient and richest
museums of Russia - Novgorod State United Museum, that offers visitors a unique collection of his-
toric, cultural and art relics.

Of a special interest is the Museum's archaeological collection, comprising all relics excavated from
the soil of Novgorod in the archaeological research that has been carried out for more than 60 years.
The archaeological finds include such world-famous items as a great number of birch-bark scrolls
and lead seals dating back to the 12th - 15th centuries. These are indicative of a unique and striking
(for medieval times) level of literacy among ancient Russians and also of a highly organized system
of state control.

It is also only in Novgorod that visitors can admire a unique collection of facial and ornamental
embroidery of the 16th - 17th centuries.

Of no less interest is the exhibition of ancient jewelry and decorative-applied art of the 10th to early
20th centuries, which is on display in the main hall of the Faceted (Archbishop's) Palace of the
Kremlin. Many of them are indeed unique

The open-air architectural-ethnographic museum "Vitoslavlitsy" provides a whole complex of genu-
ine folk wooden architecture, including ancient churches of the 16th - 18th centuries and peasant
houses of the 19th - early 20th centuries, exhibitions of folk art and everyday life items of Novgo-
rod peasants of the same period.

1. When was Novgorod the Great first mentioned in chronicles?

2. What was the name of the Prince who was asked to rule Novgorod the Great?
3. Was Novgorod the Great the cradle of Russian democratic traditions?

4. Were all vital decisions on its life and foreign policy taken by the "veche"?

5. Was Medieval Novgorod one of the greatest art centers of Europe?
6. What is the Kremlin?
7. Where St. Sophia Cathedral situated?
8. What famous architectural monuments are in our city?
9. Why does Novgorod attract tourists?
10. Do you like your city?

3ananue 2. CoeHUTE ClIOBa ¢ UX ompenenenuem: ynp. 2 crp. 28 “UP&UP” nox pen. B. I'. Tu-
Modeesa, n3a-Bo Akagemus, Mocksa 2012 r.

3aganue 3. Haiinute B Tekcte «HoBropo» npuiiaraTesnbHble 711 ONMCAHUSA TOpoJa:

3aganue 4. Hannmure 5 npeyioxkeHnii 0 MECTe, B KOTOPOM BbI JKUBETE, UCIIOJIb3Ys MIpUIlaraTellb-
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HBI€ JIJISl OTIMCAHUs TOpoJia U OOMEHsNTeCh HHPOpPMAIIMEH C BAlllUM MAPTHEPOM U BBICKAXKHUTE CBOE
MHEHHE, COTJIaMasch / He COTJIAIIAsICh ¢ HEKOTOPBIMU MPENIOKESHUSMHA BaIllero IMapTHepa, UCTIONb-
3ysl peueBbIe KIIUIIE COTJIACHs / HECOTJIACHS:

It’s really ... I think, you are right; Yes, itis ... Yes, you are probably right but ... ; ... is not worth
seeing; I ‘m not sure about it;

3aganue 5. Ilpocnymaiite ayawo TUI U OTMETHTE HA KapTe MApIIPYT 0 OMPEIeICHHOIO 00bEeK-
Ta. (kaprta Ha cTp. 33)

3ananme 6. Bor Haxonutech Ha Market Square: mompocuTe Bamiero mapTHepa Kak J00paThbes 10
Castle Bridge, ucronb3ys ciioBa 1 CIIOBOCOUYETAHHUS, YKA3bIBAIOIINE HATIPABIICHHUE.
Could you help me please? I need to find ...

Excuse me, how can I getto ... ?

Yes, of course. Go along ...

Turn left / right into ... at the crossroads.

Take the first turning on your left / right ...

Go past ....

Go / walk straight on down the road.

It’s just round the corner

It’s about five / ten minutes walk

3amanme 7. TpeHUpOBKa HaBbIKA U3yJaromero yreHus. CTyIeHThl aHAIM3UPYIOT COJCpKaHUE TEK-
CTa, 3aIoHss IPEeITIOKEeHHYI0 Tabnuy (mapHas padota). Yup. 8 ctp. 45 “UP&UP” nox pen. B. I'.
Tumodeena, n3na-Bo Akaaemusi, Mocksa 2012 T.

3aganue 8. ['paMmMaTnyeckoe yrpakHeHUE: IPEIOTH MEeCTa U HAPaBICHHUS:

3aBepUINTe MPEAIOKEHUS B TEKCTE HYKHBIMU npeoramu: ymp. 20 ctp. 34 “UP&UP” nox pen. B.
I'. Tumodeena, u3a-so Axagemus, Mocksa 2012 r.

[ToBenuTenpHOE HakmoHEeHHUE: yp. 2-3 cTp. 35 “UP&UP” non pen. B. I'. Tumodeera, uzn-sBo Aka-
nemust, Mockpa 2012 r.

TpebGoBanus K pe3y/jbTaTaM padoThl: YCTHHIN OTBET, BHIJICICHUE CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE,
@opMbl KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHAIN3 YMEHHsI BBIIEICHUSI CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE, IpaM-
MAaTUYECKHUI aHaJIN3 HEMOHIATHBIX IIPEIJIOKEHUM TeKCTa

KpuTtepun onieHKH: CM. IPUITOKESHHS

Cnucoxk peKoOMeH/yeMoli JJuTepaTypbl: YU4eOHUK aHTIUICKOro s3bIKa, Mo, pen. ['omyOesa, usn-
BO Akagemus, Mocksa, 2012

“UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeena, m3n-Bo Akagemusi, Mocksa 2012 r.

H. W. Ulep6akosa, H. C. 3Benuropoackas AHIMIHMHUCKUANA A3BIK JJIS CIICIIHAIMCTOB cephl o0IIe-
CTBEHHOr0 nutanus. — M.: 3narensckuii neHtp «Axagemus», 2012

Pa3znen 4. Mos1oaé:xbp B COBpeMEeHHOM MHPe.
Tema 4.1. Mup yBiedenunii. JIroOumblie TeMbI pa3roBopos.
I[MpakTuyeckoe 3anaTue Ne 14

[Ipobnembl cBOOOTHOTO BpeMEHH MOJIONEXKHU. VIHTEpeCchl U yBICUCHHS.
Hocyr. TBoe mrobumoe xo00w.

I'narosnsr like/dislike + to/ing. I'marosel 1 mpuIarateabHbBIE ¢ IPEITOTaMH.
JIrobuMbIe TeMBI pa3roBOpoB. Pa3roBopHbIe KiuIe

O0beM yueOHOro BpeMeHu: 8 yacoB

ean:
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e (opmupoBaTH Y CTYJACHTOB HABBIKM M YMEHUS BHIPAXKATh CBOE OTHOIICHUE K MPOBEICHUIO JT0-
cyra;

® BOCHHUTHIBATH Y CTYJICHTOB YYBCTBA B3aUMOYBAKEHUSI M TOJIEPAHTHOCTH;

® BOCHHUTHIBATH Y CTYJICHTOB YYBCTBO YBOXKCHHUSI K CEMEUHBIM IIEHHOCTSIM U TPAJAUIIHSIM;

® OpHUEHTUPOBATH CTYJACHTOB Ha 3[IOPOBBINA 00pa3 KHU3HU;

® COBEpIIECHCTBOBATH JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE HABBIKY;

CTyaeHT 10KEeH 3HATh:

® JICKCMYECKHUHI M TPAMMATUYECKUN MaTEPHaI IO TEME;

®  COIMOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH OPTaHMU3AINH JJOCYTa;

® pEYEBOM ATUKET MO TEME;

CTyaeHT 10KeH YMeTh:

e 00cyxnate mpobIeMbl CBOOOAHOTO BPEMEHH, COTJIAIIAsICh, HE COTJAIIAsCh C TOUYKOW 3PEHHS
cobeceTHHKa, OTMMPAsCh Ha PEUYEBBIC 0OPA3IIHI;

® JCIOJIb30BaTh B YCTHOW M MUCBMEHHOW PEYH U3YyUYEHHYIO JICKCHUKY;

® pacckasbiBaTh 00 OPTaHHU3AIMH CBOETO CBOOOHOTO BPEMEHHU;

® pacckKasblBaTh O CBOMX MHTEpECax M MHTEPecax MOJOJECKH B COBPEMEHHOM OOIIECTBE;

® pPAacCKa3bIBaTh O CBOEM CTHJIE KU3HHU B CEMBE U O CEMEMHBIX TPAIULIMSIX;

Conep:kanue 3a1aHNM:

3ana}me 1. Haneneno Ha JICKCUYCCKYIO pa60Ty C TCKCTOM U ABJIACTCA IMOATOTOBUTCIIBHBIM 3TAIlOM,
BBOJAIIUM B TEMY TCKCTA:

Belonging to a group: for and against

It’s time that there are a lot of groups now. They are PUNKS, HIPPIES, GOTHS and others. Some
people say that it is good to belong to one of the groups. Others don’t think so. I want to express my
own opinion to that point.

Firstly, in the group you have like-minded friends so you are not lonely in the society. You can
spend time with the group talking about things you are really interested in. It is good when you have
contact with people who share your interests.

But on the other hand you have to obey the rules of the group. You must do what the group says
even if you don’t want. For example, some groups are aggressive to the society and they hurt people
physically in attempt to get their message across. And if you belong to such a group you have to do
the same.

In addition, joining to a group is a way to express your feelings. You can show what you feel by
dressing in unusual clothes, having unusual hairstyle or unusual make-up.

Unfortunately it is very hard to leave a group if your interests have changed. The group will not let
you return to the society.

Besides, groups stand out of crowd. PUNKS, GOTHS or HIPPIES look remarkable and even strik-
ing. So if you have joined a group you are not an ordinary person.

But on the other hand belonging to a group prevents your career and personal life. You won’t get a
good job and won’t make a good family if you belong to a group.

In conclusion | want to say that it is a personal choice of each person. You can join a group if you
really share their philosophy or not to do that if you don’t want to.

3ananme 2. OTBETHTE HA CIEAYIONIUE BOMPOCHI:

Can narrow minded people accept ideas different from their own?
Are these groups friendly to each other?

What are these groups called in Russian?

What do they want?

robhRE
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5. Is fashion important for them?

6. Are like-minded people those who
a) have similar opinions?

b) like their opinions?

3aganue 3. OOcyanTe CIeAYIONINE YTBEPKICHUS:

Why can’t straight edgers agree within their group?

Why are extreme straight edgers aggressive towards other people?
What does a typical straight edger look like?

Why do you think this movement is popular among teenagers?

N =

3aganue 4. [Ipounraiite UCTOPHIO, A 3aTEM BBIIIOJIHUTE 3a/1aHUs [1OCIIE TEKCTA.

The Genius

Mr. Dobidees was a genius. A total, one hundred percent genuine genius. At least, that is what Mr.
Dobidees said: “I’m genius,” he regularly announced on trains, on buses, in cafes and in cinemas.
Even now, Mr. Dobidees was hard at work being a genius. Paintbrush in hand, he sat by the bank of
the River Volgart, watching the magnificent city with its curls of smoke rising above the buildings.
He listened as the church bells began their song, and he started painting. But after ten minutes, he
stopped. “Annoying!” he said. “Very annoying!” A bird nearby walked in a perfect circle. “Hmm,”
said Mr. Dobidees, “this is just too annoying.”

The problem wasn’t the bird, but the sun. The sun kept moving. So every time Mr. Dobidees tried
to paint a shadow or the line of a building or the colours of the trees, they changed because the sun
changed them. It was the sun’s fault. The sun didn’t understand genius.

Arriving home annoyed, Mr. Dobidees sat at his desk and began to write his novel. It was going to
be the greatest (and longest) novel ever written. He had already bought one thousand pieces of pa-
per to print the novel on, and he already had the title: A Genius Speaks. His fingers hovered above
the keyboard, ready to type the first words of the first chapter, but then something strange hap-
pened.

The telephone rang.

Mr. Dobidees jumped out of his seat. Who could it be? He stood by the telephone and watched it
ringing. Eventually, he picked it up. Silence. No one there. He sat down again. But by now his con-
centration was gone. Geniuses and telephones should never be in the same room, he decided, so he
got up and went to his music room.

The music room wasn’t really a music room at all. It was a large white space with a piano in the
center. Mr. Dobidees sat at the piano, and a list went through his head: Beethoven, Mozart, Bach,
Tchaikovsky, Dobidees. “This is the moment the world has been waiting for,” he said to himself.
He breathed deeply. He raised his hands. But just before he could begin, a noise stopped him. A
noise from inside himself. He froze. What was it? It happened again. His stomach was making nois-
es! “This is extremely unusual,” he said. “Unusual.” He repeated. And he kept repeating it all the
way to the supermarket, where he bought a loaf of bread, a packet of cheese, eight onions, a banana
and three tomatoes. When he got home he was hungry. After eating some food washed down with a
good hot cup of tea, he said to himself, “I’m genius. Genius. Me. Dobidees. Genius.”

Outside, a dog barked. A cat slept. The annoying sun shone.

The world kept turning.

Exercise 1. Write T (true) or F (false). (Ynpaxuenue 1. Ckaxkute, BEpHBI HJIH JIOKHBI CJICTYIOIINC
YTBEPKACHMUS)

1. Mr. Dobidees believes he is a genius.

2. He couldn’t paint the city because of a bird.

3. He has written one thousand pages of anovel.

4. He had a phone conversation.
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5. He thinks he will be a great composer.
6. He went shopping because he was hungry.

Exercise 2. Find words in the story that mean: (Haiigure B TekcTe ciioBa, KOTOPBIC 3HAYAT CIICY-
011Iee)

said in public (v)
the edge of the river (n)
very impressive (adj)
floated in the air (v)
stopped moving completely (v)
noise made by a dog (v)

oukrwdE

Exercise 3. Choose the correct verbs. (Bei6epuTe npaBuibHYI0 GopMy Tiaroia)

She’s finished / been finishing her book. She wrote the final page last night.

I’ve watched / been watching this film for an hour now and I don’t understand anything.
I’m exhausted because /'ve worked / been working since 5 a.m.

Weve gone / been going to samba classes since June. It’s fun. Why don’t you come?
How long have you known / been knowing Clara?

Your tennis is getting better. Have you practiced / been practicing?

That was the best film I’ve ever seen / been seeing?

NoookrwhE

TpeOboBanusi K pe3yjbTaTamM padoThl: YCTHBIM OTBET, JACJICHHUE TEKCTAa HA CMBICJIOBBIE YacCTH, MO-
HUMAaHHE CTPYKTYPHO-CMBICJIIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTA.

@DopMBbI KOHTPOJISI: YCTHBINA OMPOC, aHAJIN3 YMEHHUS JCJICHHS TEKCTa Ha CMBICIIOBbIE YacTH, IOHU-
MaHHUsI CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa

KpuTtepun oieHKH: CM. IPUTIOKEHUS

Cnncok pekoMeH1yeMoil JIuTepaTypbl:

1. Y4eOHUK aHTIIMICKOrO s3bIKa, oA. pea. I'oay0Oesa, u3na-so Axagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeena, uzna-so Axagemusi, Mocksa 2012 r.

3. H. U. llep6akosa, H. C. 3Benuropoackas AHIIHIACKUIN S3BIK AJISI CTIEHUATUCTOB cepbl obie-
CTBEHHOTO nuTanus. — M.: 3gaTensckuii neHTp «Akagemusi», 2012

Paznen 4. MoJioaéxkb B COBpeMEeHHOM MUpe
TeMma 4.2. BzauMooTHOIIeHNA NOK0JeHUH. CTHIb JKU3HHU.
IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 15.

B3aumMooTHo1I€HNE 1eTel U poanuTeNen.

CouroKyIbTYPHBIH MOPTpeT OpuTaHCKOM ceMbH. Bpemena rpymmsr Perfect Active/Passive
ConunoKynbTypHBIN IOPTPET aMEPUKAHCKOW U POCCUICKOI CEMEH.

O06beM yueOHOro Bpemenu: 8 4acoB

Hean:

® BOCIHUTHIBATh Y CTY/IEHTOB YyBCTBA B3aMMOYBAXXEHUS U TOJEPAHTHOCTH;

® BOCIHUTHIBATH Y CTYJIEHTOB UYBCTBO YBKEHUSI K CEMEHHBIM EHHOCTSIM U TPAJIHIIUM;
® OpHUECHTHPOBATH CTYJCHTOB Ha 3JI0POBBII 00pa3 KU3HHU;

® COBEpIICHCTBOBATH JIEKCUKO-TPAaMMaTHUYECKHE HABBIKH;

CTyneHT A0KEeH 3HATh:

® JIEKCMYECKHU U IPAMMATHYECKUI MaTepHall 1o TEME;

® COLMOKYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH OpraHu3alliu J0CYyra;

® pEUYeBOU ITUKET 110 TEME;
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CTyaeHT 10KEeH yMeTh:

e 00cyxnarh mpoOJIeMbl CBOOOJTHOTO BPEMEHH, COTJIAlIasiCh, HE COTJIAINASACh C TOYKOW 3pECHHS
co0eceHIKa, ONTUPAsCh HA PeYeBbIe 00Pa3IIbI;

® JICIOJIb30BaTh B YCTHOW U MUCBMEHHOW PEYM U3YUYEHHYIO JIEKCHKY;

® pPAacCKa3bIBaTh O CBOEM CTHJIC JKU3HU B CEMbE U O CEMEHHBIX TPAJAHIIHIX;

Conep:kanue 3a1aHMi:
3aganue 1. [IpounTaiite BCTymIIeHHE K TEKCTY U CKAXHUTE, KaKue MPoOIeMbl BO3MOXKHO Y JCBOYKH.

Sasha is 14 and lives with her mum, dad, an older brother and a younger brother and a sister. She
doesn’t get on well with any of her family and plans to leave home as soon as she is old enough.

Expressing probability: (Bbipa:keHue BeposiTHOCTH)
She may ....

Her Dad might ...

She probably ...

3amanme 2. Sasha has a lot of problems: (Cama umeet MHOTO POGJIEM B CEMbe)

“One of the worst things about my house is the lack of privacy.”
“I’m treated like an unpaid slave.”

“They treat me like a baby.”

“They don’t do their fair share.”

Discuss in pairs the following: (O6¢cyaute B mapax ciieayroiee)

Do Sasha’s complaints seem quite objective and fair to you? Why? Why not?
What resolution of her problems has she chosen?

What does it tell you about her character?

What alternatives would you suggest?

el NS>

3ananue 3. CooTHecHTe CiioBa U (h)pasbl CleBa ¢ UX 3HAYCHHUEM CIIpaBa)

1. lack of privacy a) making you feel nervous and uncomfortable

2. show somebody up b) look at or examine carefully

3. embarrassing c) the state of being unable to be alone

4. nag d) behave towards someone in a particular way

5. act like a baby e) distribute the responsibilities in a fair way

6. do their fair share f) to make someone feel embarrassed

7. go through g) express one’s negative attitude to someone’s behavior
8. treat h) behave in a childish way

3amanue 4. [Ipogomkenue padoThl ¢ JeKCUKOW. CTYyIeHTBI MCHOIB3YIOT JIEKCUYECKUE €IUHHIIBI,
JUIs1 3aITOJTHEHMSI TIPOITYCKOB B TpeaiokeHusx. Ymp. 3 A ctp. 73 “New Millennium English” mox.
pen. O. IL. I'po3a u np. n3n-Bo Turyn, Mocksa, 2008 r.

TpeGoBanus Kk pesyabraraM padoThl: YCTHBI OTBET, MOHMMaHHE (DAKTUYECKOTO COJAEpPKAHUS
TEKCTa, BbIJICJICHUE CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE.

@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN ONpOC, aHalU3 MOHUMAaHUs (PAKTUUECKOTO COAEP)KaHHs TEKCTa, BbI-
JIEJICHNS. CMBICIIOBBIX BEX B TEKCTE

Kpurepun oneHkn: cM. NpUIOKEHUS
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Cnucok pekoMeHIyeMoii TuTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHTIMICKOTO SA3bIKA, TIOA. pe. ['omybeBa, n3a-so Axagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeesa, uza-so Axagemusi, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” moa. pea. O. I1. I'po3a u ap. uzn-Bo Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Paspnen 5. CpencrBa maccoBoil nHpopManmnu.
Tema 5.1. CpencrBa maccoBoii ungopmanuu. TesieBuaenne.
IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 16.

CpenctBa MaccoBoii nH(MOpMAIIUY B HalIel Xu3HU. ['a3eTsl.

TeneBunenue: 3a u npotruB. COETMHUTENBHBIE U TIOJTUUHUTEIBHBIE COIO3BI.
[TonynsspHBIE MOJIOAEKHBIE IEPEAAUN B CTPaHAX U3y4aeMOoro sA3bika u B Poccun.
O0beM yueOHOro BpeMeHu: 8 4acoB

ean:

® pa3sBUTHE NPEAMETHON, KOMMYHUKAaTUBHOM, KPOCCKYJIBTYPHOU KOMIIETEHTHOCTEM,
® Ppa3BUTHE YMEHUU U HABBIKOB YCTHOW U MMCbMEHHOM peuH,

® pa3BUTHE YMEHUI U HABBIKOB ayIUPOBAHHSI,

® pa3BUTHE YMECHUI U HABBIKOB UTCHHS.

CTyneHT 10KEH 3HATh:

e JIEKCHKY IO TEME: TEIIEBUJICHUE,

e HOBYIO JIEKCHKY I10 TEME: ITpecca (ra3eThl U )KypHaJbl).

CTyzeHT NOKEH yMeTh:

e 00CyXnath TpoOJIEMBI, CBS3aHHBIE CO CPEJICTBAMH MAacCOBOW WH(MOpMAIMH, COTJIAasCh, HE
COIJIAIIAsACh C TOYKOM 3peHus cobeceIHnKa, OMUPAsCh Ha PeYeBbIe 00PaA3LIbI;

® HCIIOJIB30BATH B YCTHOM U NMCBMEHHOW PEYM U3YYECHHYIO JIEKCHUKY;

® paccKasblBaTh O IPEUMYILECTBAX U HEJOCTATKAX TEICBUICHNUS;

Conep:kanue 3a1aHui:

3aganue 1. Pabota c aHrI10-aHTTTUICKUM CIIOBapeM:
Let us consult the English Dictionary: Longman Essential Activator. Try to find the word ‘the
media’, (p. 518) (y4amrecs 3a4nTHIBAIOT OINpECICHUE B cioBape). Yuutenb nobdasmset: We can
now add the INTERNET here. Well, Mass media, that is press, radio, television and the Internet,
have become an inseparable part of our everyday life. Of course, they have changed greatly during
the recent years. TV has become the most efficient means of forming public opinion and source of
information. As far as | know, you have learnt a lot about television. So, let us review the
vocabulary.
Look at the pictures and match them to the words (New Time savers for English Teachers /
MARY GLASGOW MAGAZINES, 2007/ p. 56). ITocae Toro, Kaxk yJamigecst OTBETAT, Ha SKPaHe B
NpE3CHTANU TTOABJIAIOTCA MPAaBUJILHBIC OTBeTHI.
And now we'll take another copy - p. 47. Here are the names of some different kinds of TV pro-
grammes. (31echbHa3BaHuUsl HEKOTOPBIX TPYIHBIX Tenenepenad) Read each definition and put the let-
ters in the correct order to make the names of the programme. (IIpouwnTaiite omnpeneseHue u mo-
cTaBbTe OYKBBI B MPABUIIBHOM HOPsIKE TaKMM 00pa3oM, 4TOOBI MOJYYMIIUCh HA3BaHUS TEJENpPO-
rpamm) Number 1 is done for you. BHOBb Ha SKkpaHe MOSBIISIFOTCS OTBETHI.
Ha3BaHUA TeJaenepeaav
(documentaries, feature films discussions, interviews plays, serials, operas pop/rock music concerts
comedies, police series sports, news, cartoons game/quiz/talk shows:), cioBa u BbIpaxkeHusi, s
pacckasa o Hux (Creative, entertainment, informative, specialized, clever, children's, funny, live, se-
rious, educational, lovely, political,
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3ananue 2. BcTaBbTe B IPONMYCKH HA3BAHUS TeJeNepeay:

It is the story of/about/on .... The story centres on ..., It is set in ..., The main characters of ... ,
The story line is ..., The acting is (pretty) good ..., It's good in the way it shows :;

it deals with the lives of ... people.

3aganue 3. CooTHECUTE NIPEJIOKEHUSI C HA3BAHUEM TeJENEepEaaUn.
it gives you an opportunity to phone in.

it offers dancing and singing competitions and quizzes.

it is with fun and game we can take part in.

it combines live music and interviews with famous people.
it is hosted by well-known TV presenters.

it features all kinds of music.

it keeps you informed about the rest of the world.

it helps to escape from boring school life/stress/problems.
on "..." people talk about, play, sing live, win prizes, ...

it is a mixture of ...)

3ananmne 4. 3akperyieHue akTUBHOU JIEKCUKH IO TEME:

To review the active vocabulary, let's read a short text about TV programmes. Pay attention to the
way people speak about their favourite programmes. Then try to speak yourselves.(Tekct untaroT
y4aluecs mo-o4epean BCIyX).

MY FAVOURITE TV PROGRAMME

Many people watch TV at leisure. One can choose the programme one likes best. Those who like
music can listen to various concerts. Sport fans can watch football or hockey matches. Television
extends our knowledge about the world in which we live. Millions of people can see different lands,
new plants, unusual animals and birds, mountains and valleys.

My favourite TV programme is one made by Dmitriy Krylov. It is a weekly programme. It is
broadcast on Sunday. This programme is very popular in our country. They show many histori-
cal places, tell interesting facts about different countries and cities, broadcast interviews with
famous people. | like this programme and try not to miss it.

| prefer to watch youth programmes such as "While Everybody's at Home" on Sunday and "The
Morning Star". In addition | like to see interesting films. They might be feature, adventure, scien-
tific, horror, cartoon and other films. | enjoy seeing Walt Disney's cartoons.
Now and then | like to see cognitive programmes'. "What? Where? When? ", "Brain-ring". They are
enjoyable and entertaining programmes.

3amanme 5. And now I'd like to find out what TV programs you prefer. Imagine you are journalists.
Come up to your classmates and ask them some questions, for example. (A Temepp s xoTena Obl
Y3HaTb, KaKUC TCIICIPOTpaAMMEBI IIPEAIIOYUTACTC BHI. Hpe,[[CTaBBTe, YTO Bbl XYPHAJHUCTBI. 3aﬂaﬁTe
BaleMy co0eceHUKY BOIIPOCHL, Hampumep: A)

What TV programs do you like? Why?

Then you will come back to your seats. Some of you will report about the preferences of your
classmates.

For example:

Lena says she likes news programs, because they keep you informed about the rest of the world.

Or: Dima says he likes (prefers) game shows, because "..." people talk, play, sing live, win prizes in
them.

3aganue 6. [IpounTaiite Texcr “TV OR NOT TV?» u oTBeThTe Ha BOIIPOCHI IMOCIE TEKCTA.
TekcT Ha cTp. 46 «AHIIIMUCKUIN S3BIK JJIS IKOJIBHUKOB U MOCTYIMAKOUIMX B By3b» noj. ped. M. B.
LBeTkoBoit u 1ip. u3a-Bo ['mocca, Mocksa, 2007r.
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Bompocsl o Tekcry:

How often do you watch TV?

What are your favourite programmes?

What is your favourite channel?

The average Russian teenager spends about 20 hours a week in front of TV/ What about you?
Why is TV often called “the window on the world”?

Do you agree that television has the power to educate?

What do you think of commercials?

Do you enjoy watching “soaps”™?

Do you think that there’s too much violence on TV?

10 Do you believe that violence on TV may turn people into criminals?
11. Some people say that television kills conversation. Do you agree?
12. Do you use TV intelligently?

CoNoOR~WNE

3ananue 7. 3arnoqHUTE MPOMYCKU OJHUM W3 TOJIXOJSIINUX CJIOB B HY)KHOW rpamMMaTHdeckon ¢op-

Me.
The (1) of television on people’s behavior is great. Most young children watch TV for many
2 every week. They watch it long before they have any real (3) of what they are (4)

_____. They often watch programmes that are not meant for them. They watch programmes that are
meant for adults. Perhaps they stay up late and watch films containing violence. There are now a lot
of evidence to show that they are often harmed by seeing such things.

There is now more crime and (5) _____in our society than ever before. Everyone is worried. Every-
one is (6) __ to go out at night. These are (7) ____ times we live in. This is also the time when
more and more people are watching violent films on television. Certainly there is a direct (8) __
between the films that people watch on TV and the violence that is in the streets. For example, a
child may see a bank robbery in a film. The child (9) ___ from the film how to rob a bank. There
have been many cases reported in the newspapers where such things have actually happened. Pro-
fessor Mills (Cambridge University) has proved that many young people become too excited by
violent films and when the film is over they go out and (10) __ criminal acts.

3ananme 8. 3aKoHUUTE MPEATIOKEHUS, UCTIONB3Ys NMPaBWIbHYIO (opMy riaroia (MHGUHUTUB WIH
repyHuit) u 1o0aBisis CylIECTBUTENbHbIE U MECTOMMEHHUS TaM, TJ€ 3TO HE0OXOIUMO.

The doctor advised

When all guests arrived, the host suggested
Parents normally don’t allow
I can’t tolerate

Parents should never let
Older brothers often make
Managers usually expect
We begged him a hundred times but he refused

NG~ wWNE

3ananme 9. 3akoHUYNTE NPEATIOKEHHS, UCTIONb3YS HHOUHUTHB UM TePYHIUM.
Did you see the hooligans
| looked out of the window and noticed a man
The teacher caught us
Did anyone hear you

rophRE

3aganue 10. IIpounraiite Texcr “Newspapers” ctp. 48 «AHITIMHCKUN SI3BIK Ul IIKOJIBHUKOB U
MOCTYyNAarIKX B By3bD» noA. pen. U. B. L{BetkoBoi u ap. uza-so ['nocca, Mocksa, 2007rT. ,
Y OTBETHTE Ha BOMPOCHI IOCJIE TEKCTA.
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Hepen YTCHHMEM TEKCTA, U3YYUTE CICAYIOIIYIO JICKCUKY:

News-stand, politics, entertain, express, opinion, political beliefs, local, advertisement, to subscribe,
weekly, issue, current events, trend, social issues, review, column, quotation, comment, daily, ad-
vantage, substitute.

Bonpoce! no rekery:

Do you read newspapers regularly?

How many newspapers does your family subscribe to?

Do you like to read articles on politics and finance?

Do you read reviews of new films and books?

Do you follow sports news in newspapers?

Some newspapers run gossip columns (komonku crieteH). Do you read them?

. Many newspapers print readers’ letters, in which people write about their problems. Often there
are answers written by psychologists, doctors, educators, etc. Do you read these letters and an-
swers?

8. Have you ever written to a newspaper?

9. Do you read any newspapers in English?

Noohk~whE

3ananue 11. IIpounTaiiTe TEKCT 0 TIpecce B bputanuu u ckaxkute, Kakue THUITBI Ta3eT Hanbosee mo-
nynsipasl B bpuranuu. Ctp. 50 «AHMIMMCKUI S3bIK JUISl IIKOJBHUKOB M MOCTYHAIOUINX B BY3bI»
noA. pea. . B. I{BetkoBo¥ u ap. u3a-Bo ['mocca, Mocksa, 2007T.

3aganue 12. OTBeTHTE Ha BOMPOCH Imocie Tekcta «The British Press”

1. What “quality” newspapers do you know?

2. What do they concern themselves with?

3. What does “tabloid” mean?

4. What “popular” newspapers do you know?

5. It’s often said that the aim of popular press is to entertain its readers rather than inform them.
What kind of materials do these papers concentrate on?

6. Are “quality” papers more popular than “tabloids”?

7. In some countries, newspapers are owned by government or by political parties. What about
Britain?

8. What’s the difference between daily newspapers and “Sundays”?

9. What does a “colour supplement” mean?

10. Are the British one of the biggest newspaper-reading nations in the world?

TpeGoBanusi Kk pe3yJbTaTaM pPadoThI: YCTHBIN OmMpoc, paboTa co CIoBapeM, TpaMMaTHYECKHUI
aHAJIN3 MPEAJIOKESHUN.

®opMBbI KOHTPOJISA: YCTHBIN ONPOC, aHaJIU3 pabOThI CO CIOBApPEM.

Kputepun oeHKH: CM. PUIOKESHUS

Cnucok pekoMeHyeMoii TUTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHIIIMHCKOrO sI3bIKa, 0J1. pea. I'onyoeBa, u3a-o Akaaemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” nox pen. B. I'. Tumodeera, n3n-o Akagemusi, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” moa. pex. O. I1. I'po3a u ap. u3a-Bo Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3nes 5. CpeacrBa maccoBoii HH(popManum
Tema 5.2 Pagmo u rasernl. Pexiama.
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 17.

Hosoctu. I'azetsl B BenmukoOputanumu.
Pexnama u €€ poJib.
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CrnoBoobpazoBanue

O0beM yueOHOro BpeMeHH: 8 4acoB

easn:

® 3aKpeIuIeHHUe JEKCUYECKOro U IpaMMaTHUECKOro MaTepuaa 1o TeMe;

® OBJaJICHUE YMEHHUSMHU CBOOOTHOTO OOIIEHUS 110 TEME;

e (opmupoBaHHe CIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY MApPTHEPCTBY;

CTyaeHT 101KEeH 3HATh:

® JICKCHUKY IO JaHHOHW TEME;

® OCHOBHBIE pEYEBbIC KJIMILIE U 00OPOTHI MPU CUTyalMH oOLIeHUs Ha TeMy «CpelicTBa MaccOBOM
uHpopManun» (paauo u raseTsl B bputanun);

CTyneHT 10KEH yMeTh:

® [IPUMEHHTH JIEKCUYECKUI U TPAaMMaTHYECKUI MaTepHal Il TeME;

® 3a7aBaTh BONPOCHI [0 TEME U YMETh OTBEYATh HA MOCTABIEHHBIE COOECEAHUKOM BOIIPOCHI;
® COCTaBUTb YCTHOE BBICKa3bIBaHUE 110 TeMe: «Peknamar.

Conep:kanue 3a1aHui:

3amanme 1. [IpounTaiite Tekcr: British Mass Media (Newspapers) na crp. 231 «AHrmMKCKUR
SI3BIK» MO, pen. ['omyOeBa u ap. u3a-o Akagemus, Mocksa, 2012 T.

3aganue 2. BoinummMre u3 TeKca Ha3BaHUS Ias3eT, W3/laBaeMbIX B bputanuu (Ha aHITIMHCKOM SI3bl-
Ke).

3amanue 3. [Ipounraiite Texct: «Radio and Television” Ha ctp. 231 «AHIIIMHACKUIA S3BIK» TTOA. PEI.
lNony6eBa u np. uzn-so Axagemusi, Mocksa, 2012 r.

3ananue 4. [Ipounraiite Tekct “Radio” u HaiimuTe B TEKCTE MPEIIOKEHUS, B KOTOPBIX CIICTYIOIIHE
CJIOBa U CJIOBOCOYCTAHUA yHOTpeﬁJI}IIOTCSII

In faraway lands, a steady stream, soap operas, by the newspapers, current affairs, to make a profit,
pay a fee, a dish-receiver aerial, at least, compete, weather forecast, phone-ins, widespread, at
beaches.

3anaunme 5. Halinure B TEKCTE aHTVIMICKHE YKBUBAJICHTHI CIEIYIOUIUX CIOB U CJIOBOCOYETAHUMN:
CpencrtBa MaccoBoil HHPOpPMALINH, IO BCEMY MHUPY, CIIOPTUBHBIE HOBOCTH, pa3BlEKaTeNbHbIC MPO-
rpaMMbl, IIOY-BUKTOPHHA, XY/I0KECTBEHHBIE (DUIIBMBI, TPAHCIUPOBATh, MYIbT(HOUIbMBI, MBUIbHBIC
OTIepBI, TEKYIIUE COOBITHS, MPOJaBaTh PEKIAMHOE BpeMs, KaOelbHOE TEJIEeBHIICHUE, MPUHOCUTH
NpUOBLIL, KaOeIbHOE TEJIEBHICHUE, BHOCUTH TUIATY, CIIYyTHUKOBOE BEIIIaHHE, TPEUMYIIIECTBA U HE-
JOCTaTKH, TPAHCISIUS B IPIMOM 3(uUpe, MPOrHO3bI MOT0/Ibl, TPUHUMATh Y4acTHE, BHIPA3UTh MHE-
HUe, HOIBKIOpHAs MY3bIKa, TJ1aBHAs MPUYHHA.

3ananme 6. Halinute B TEKCTE, MEPEBEAUTE U MPOAHATIUZUPYUTE:
a) grammar forms with the endings -ing:

an important section of programming

advertising time

operating costs

satellite broadcasting

a direct broadcasting satellite

by telephoning the radio station

while driving a car

while walking along the street

b) grammar forms with ending -ed:
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television, also called TV
are designed

are supported

are delivered

are transmitted

are sometimes called

plays performed “live”
plays recorded in the studio
to be carried around

¢) grammar forms with the ending -s:
animals

things

faraway lands

millions of viewers

sports events

TV brings

television provides

hundred channels

TVset

the people’s eyes and ears
radio broadcasts

religious programmes

in all countries

live broadcasts of sports events

3apanme 7. [Ipountaiite u nepeBeauTe CACAYIOMUN JUAJIOT:

Conversation about newspapers
A. Alex, how many newspapers do you subscribe to?
B. I don’t subscribe to any. I buy some papers every morning on my way to college. Newspapers
provide an excellent means of keeping well informed on current events.
A. You are right. Newspapers can cover more news and in much greater detail than television and
radio news bulletins can.
B. And do you subscribe to any papers?
A. No, I don’t either. Once a week, I buy one of the weekly newspapers, usually a tabloid.
B. And what articles do you prefer to read in it?
A. As arule, I don’t read editorials I prefer feature articles and entertainment items. Weekly news-
papers in general serve much smaller areas than daily newspapers. And what articles do you read in
the newspapers you buy?
B. From the three main kinds of papers, daily, weekly, and special-interest newspapers, | usually
buy daily newspapers because | like to read articles about world, national and local news.
A. By the way, have you ever read the British national daily newspapers?
B. No, I haven’t. And what about you?
A. No, I haven’t either. But I know that there are ten national daily papers in the UK: the Daily
Express, the Daily Mail, the Daily Mirror, the Daily Telegraph, the Guardian, the Independence,
the Sun, the Financial Times, and Today.
B. Great! In the USA, there are also many daily papers, such as Washington Post, New York
Times, Chicago Tribune, Los Angeles Times, Philadelphia Inquirer and others. Once | even tried
to read one of them, but it was very difficult to understand.
A. No doubt!

3aganue 8. Beiyunre quanor u passirpaiite ero no poisiM. CoctaBbTe CBOM COOCTBEHHBIN JIHATIOT U
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passIrpaire ero.

3aganue 9. BoicTynure B ponu nepeBoAurka. Jleneranus aMepUKaHCKUX CTYJEHTOB IIpHUexaya B
Ball KoyiemK. Poccuiickue M aMepuKaHCKHUE CTYIEHTBl yke oOcynuiau MHorue mnpodiembl. B

HacCTOAIICC BPEMA OHU 0OMEHHUBAIOTCS BIICYATICHUIMHU OT PCKIIaMBbI B CBOUX CTpaHax.

- bunn, yacto au BeI cTajnkuBaeTech
C peKJIamMoil B Baieit crpane?

- [a, BbI mpaBsl. Pexirambl MHOTO BO

BCEX CpeICTBaX MacCOBOW MH(pOPMaLIUU:

B razerax M KypHajax, Mo pajauo u
TEJIEBUICHUIO. A y Bac MPEephIBAIOTCS
TEJIEBU3MOHHBIE MTPOrpaMMBbl KOMMEPUECKON
peKIIamMmoii?

- Pexnamoparenu (advertisers) momernaror
CBOIO pPeKJIaMy BO BpeMSI HHTEPECHBIX
TEJIEBU3MOHHBIX MPOTPAMM U, TAKUM
00pa3om, 3pUTeNId HEe MOTYT UTHOPUPOBATH
ee.

- Jla, y Hac Toxe camoe. Pekiiama — B KaKJI0M
JIOME.

- Oh, yes, we do. Many kinds of
advertising reach people almost everywhere:
while relaxing at home, shopping at a
supermarket, travelling to and from work,
or enjoying leisure activities. People come
into contact with a large number of

advertisements. It seems to me that there is
a lot of advertising in your country.

- Sure. It is very annoying sometimes. The
purpose of most advertising is to sell
products or services, to gain new customers
and increase sales. Advertising plays a part
in the competition among businesses for
the customer’s money.

-Andrew, | have found the way out of it.
The majority of TV commercials last from
30 to 60 seconds. The commercials are

run in groups of three to six. And | use

this interval for a glass of juice or a
sandwich.

| agree with you.

3amanue 10. [ToroBopuTe B TEYEHHE OJHON MUHYTHI 11O OJHON M3 CICAYIOIINX TEM:

1) TV in Your Life. (TeneBunenue B TBOCH KH3HN)

2) Your favourite Radio Station. (TBost mroOuMast paaroCTaHIINA)

3) Newspapers and Magazines. (I"a3eTsI u )KypHaJibI)

4) The Kind of Mass Media You Prefer. (Cpencrsa maccoBoii HHPOpPMAIIUU, KOTOPBIC BbI MPEIIO-

YUTAETE)

TpeGoBanus k pe3yjbTaraM padoThl: YCTHBIN OTBET, pab0Ta CO CIIOBapeM.
@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBII ONpOC, aHajIu3 paboThI CO CIOBapeEM.

KpuTtepun onieHKH: CM. IPUITOKESHHS
CnucoK peKkoMeHyeMOil JIUTepaTyphbl

1. VY4eOHUK aHTIMICKOTO SA3bIKa, 0. pea. ['omybesa, n3a-so Axkagemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeena, uza-so Axagemusi, Mocksa 2012 r.
3. “New Millennium English” moa. pea. O. I1. I'po3a u ap. uzn-Bo Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3nen 6. Hayuno-texunueckuii nporpecc.
Tema 6.1. Hayka u Texnuka.
IIpakTyeckoe 3ansaTue Ne 18.

Pa3BuTHE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH.
KomneroTepsl — Ipy3bs WK Bpary.
®pa3eosIOrHYECKUE TIIArOJIbL.
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O0bem yyeOHOro BpeMeHH: § 4acoB

ean:

¢ [IPUBHUTHUC HABBIKOB MCKIIMYHOCTHOI'O 06H.ICHI/I$I;

e oOoralieHue cJI0BapHOTIO 3araca 1o TeME;

® Da3BUTHE YMEHMs U3BJIEKaTh HH(POPMALIMIO U3 TEKCTOB IO TEME;

® Pa3BHUTHUC HABLIKOB nnanornquKoﬁ peuur, MyTEM IIOCTPOCHUA ANAJIOTOB 110 TEMCE,
CTyaeHT 10KEeH 3HATh:

® JICKCHUYECKUH M TPaMMAaTHYECKUN MaTepUal 110 TEME;

e 3HayeHue (PpazoBbIX [VIAr0JIOB;

e JIEKCUKY IO TeMe «KOoMITbroTephD)

CTyzeHT NOKEH yMeTh:

® OCBOWTbH U IPUMEHHUTH JICKCUYECKUHA MaTEpHUall B pa3srOBOPHOM peyH;
®  COCTaBHUTb JUAJIOT 10 00pasiy;

® [IPOYHTATh TCKCT C TOM MJIW WHOM CTEIICHBIO FJIy6I/IHI)I 1 TOYHOCTH,

¢ TI0JIb30BAaTHCSA TCKCTOBBIM MATCPUAJIOM JJIs1 YCBOCHUSA T'PAMMATUKH,

Conep:xanue 3a1aHUI:
3apanme 1. CocTaBbTe CIUCOK U3 5 MPUCTIOCOOJICHH, KOTOPBIX HE cyrecTBoBano 100 et Haza.

3aganue 2. Jlekcuka. Pacronoxure cienyrolmye HaydHblEe OTKPBITHS B MOPSAJKE UX Ba)KHOCTH.
OO6ocHyiiTe CBOH BBIOOD.
DNA

atom

our solar system

insulin

galaxies beyond our own
electricity

gravity

radioactivity
bacteria/viruses
vitamins

X-rays

dynamite
microorganisms

nuclear energy

3ana1me 3. Kakue u3 CJICAYIOIIUX H306peTeHHﬁ MNPEACTAaBIAOTCA BaM HanOoJlee 3HAYNMBIMHA?
BI)I66pI/IT € HCCKOJIBKO U3 HUX U PACCKAKHUTEC, KaK OHHM U3MCHUJIN HAIly KU3Hb.
Assembly line money

Ball-point pen / biro penicillin
Bar code plane
Bicycle Post-it notes
Bra remote controls
Bubble gum safety pin
Compass SCissors
Chewing gum submarine
Deodorant toilet paper
Lycra computer

33[[3]-[146 4. PacckakxuTe 0 Ha3HAUYCHUH KaXJ1010 U3 JaHHBbIX HUXKC HpI/I60p0B " OTBETHTC HA BOIIPO-
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col (1-4)

Food processor printer

Microwave oven VCR (video recorder)

Vacuum cleaner tape recorder

Washing machine fridge

Dishwasher CD player

DVD player photocopier

Iron electric kettle

Digital camera coffee maker

Word-processor camcorder

1. Which of them are examples of the most modern technology?

2. Which of them do you have? How often do you use them? What for?
3. Which of them do you find absolutely indispensable and which could you do without?
4. How did people manage when these things didn’t exist?

3amanue 5. Komnberorepusie Texnonoruu. [Ipountaiite Texcr: “Computer Revolution” na ctp. 36
«AHTJIIMIACKUI 1JIS IIKOJIBHUKOB M MOCTYMAOIIUX B By3bD» no. pea. M. B. 1{BetkoBoit u nap., usn-
B0 ['JIOCCA, Mocksa, 2008r. Ilepea uTeHMEM TEKCTa U3YYUTE JICKCUKY Ha cTp. 36-37.

3apanmne 6. OTBEThTE HA BOMPOCHI NMOCJIE TEKCTA!

1
2
3
4.
S.
6
7
8
9.
1

Have you got a computer?

. Do you think it’s a useful tool?
. Will computer become smaller in the future?

Can the Internet help you to do your homework?
Can computer help us to learn foreign languages?

. What are the advantages of on-line shopping?
. What are the advantages of e-mail?

Do you think that computers are bad for health?
Some people have made friends through the Internet? What about you?

0. Some people say that computers make us less sociable. Do you agree?

3aganue 7. ®pa3oBbie IIaroyibl: U3y4UTe Cleayroniie (pa3oBble TIaroyibl U BHIIOJHUTE YIIPaKHE-
HUE, UCTI0Jb3Ys (Pa30BbIE INIArOJIbI:

Break down stop working (for a machine, etc.)
Come across find something by chance

Find out discover information, etc.

Make up invent an explanation, excuse, etc.
Put off break by pulling

Throw away put something in a rubbish bin
Turn off stop a machine working

Turnon start a machine working

VYrpaxnaenue 1. BcraBpTe B poIycKu HY>KHBIN (pa3oBbIi rarod:

NogkrwbdPE

I ..... across this book about the moon in the library. It’s really interesting.

Jenny pulled ..... the handle so we can’t open the cupboard now.

I’d like to find .... more about being a computer programmer.

Our car has broken .... again.

Dean was late for physics so he .... up a story about being attacked by a cat!
.. the TV off. This show is boring.

I’m going to throw these old shoes ...... . I never wear them any more.
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8. Iturned....... the tap but no water came out.

3aganue 8. [IpounTaiite n nepeBenUTe CIEAYIOMUI 1UAJIOT:
a) Memorize and dramatize the dialogue;
b) Act out a similar dialogue;

A. They say, you have bought a computer.

B. Yes, now | have got my own computer.

A. That’s fine. And what type of computer have you got?

B. The most common type, a digital one.

A. By the way, do you know what it means “a digital computer”?

B. It goes without saying. Digital computers deal with numbers. All data — pictures, sounds, sym-
bols, and words — are translated into numbers inside the computer.

A. Yes, you are right. Digital computers are so widespread that the word “computer” almost always
refers to a digital computer. But there are 3 types of computers: digital, analog and hybrid ...

B. Sorry for interrupting you. I do know about it. Analog computers work with a physical quantity,
such as weight, speed, temperature. They solve programs by measuring a quantity in terms of an-
other quantity. Do you understand it?

A. Yes, certainly, for example, they measure temperature in terms of the length of a thin line of
liquid in a thermometer.

B. Good for you. And when are you going to buy a computer? You know so much about the com-
puters.

A. You see, [ haven’t got such a large amount of money.

B. Take it easy. You may use my computer.

A. Thanks a lot.

B. You are welcome.

TpebGoBanus k pe3yJbTartamM padoThbl: YCTHBIM OTBET, MOHMMaHUE (HAKTHUUECKOTO COJEp>KaHUS
TEKCTa, TPaMMaTUYECKAN aHAIN3 NIPEIOKECHUH.

@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIA OMPOC, aHANU3 MOHUMAaHUS (PAKTHUECKOro COAepkKaHUsS TeKCTa, yMe-
HUS TPOBOJIUTH FPAMMATHYCCKUN aHATIN3 MPEIOKEHUH.

KpuTtepun oieHKH: CM. IPUTIOKEHUS

Cnucok pekoMeH1yeMoii JIuTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHIIUMHCKOrO s3bIKa, 0. pea. 'onybeBa, n3a-so Akaaemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeera, n3n-so Akagemusi, Mocksa 2012 r.

Paznen 6. Hayuno-Texnnuyeckuii nporpecc
Tema 6.2. UnTepHer.
IpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 19.

WHTepHeT B Hamiew XU3HU.
IIntoce! u Mmunycsl IHTEpHETA.
CI105kKHO€E JIOIIOJTHEHHE
O0bem yyeOHOro BpeMeHH: § 4acoB
Mean:
® OCBOCHME U 3aKpEIJIEHHE JIEKCUYECKOT0 U TPaMMaTHYECKOI0 MaTepuaa 1o TeME;
® pa3BUTHE YMEHHI CBOOOIHOTO OOLIEHHUS IO TEME;
e (opMupoBaHHE CLIOCOOHOCTH K KOMMYHUKAaTUBHOMY MTapTHEPCTBY;
® pa3BUTHE YMECHUU U HABBIKOB ayIUPOBAHHSI,
® pa3BUTHE YMEHUU U HABBIKOB YTECHHS.
CTyaeHT 101KEeH 3HATh:
® YCTOMYMBBIC BBIPAKCHMS U KIIULIE 110 TEME;
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® JIEKCHUKY, pacIIMPEHHYIO 3a cu€T HOBOM Tematuku (HTepHer);

e JIeKCUKY 0 TeMe «KOMIbIOTEPHI»;

e KowmmbrloTep, ero (yHKIMM UM 3HAYEHUE B HAyYHO-TEXHHUYECKOM Iporpecce oOIIecTBa.
Wurepner. [Nonsitue «Bcemuphnas nayruna» («The WWW and the Internety).

CTyaeHT 10KEeH yMeTh:

® [I0JIb30BAThCS TEKCTOBBIM MaTE€PHAJIOM JIJIsl YCBOCHHSI TPAaMMAaTHKH;

® [IPUMEHATH HABBIKU B PEUEBOH €ATEIbHOCTH OTHOCUTEIBLHO TEMBI;

® PacCCYXXJIaTh B CBSI3U C U3YYEHHOU TEMATUKOW;

® paccka3blBaTh O pojiM MIHTEpHETA B COBpPEMEHHOM MHPE;

Conep:xkanue 3a1aHui:

3ananme 1. VM3yunute cnoBa u cioBocoueranus no teme: «MutepHeT» Ha cTp. 171 yueOHUK «AH-
TIHACKUN 36IK» TIoA penl. ['omy6esa A. I1. uzn-so AKAJIEMUS, Mocksa, 2012

3ananue 2. [IpounTtaiite Tekct «The Internety Ha ctp. 170 yueOHUK «AHTIUHCKUI S3BIK» MO PE/I.
Tlony6esa A. I1. u3n-so AKAJIEMUS, Mocksa, 2012
Y BBITIOJTHHUTE YIIPAKHEHUS TIOCTIEC TEKCTA.

3ananme 3. CnoxHoe nonojHenue. [lepeBennre Ha pyCCKUi A3bIK CIEIYIOIIUE MPEIIOKECHHUS:
They heard him sing a song.

Mother wanted Nick to wash dishes.

He saw his friend post a letter.

The teacher made the student answer the question once more.

I don’t want this exercise to be written.

Father made his son go alone.

ocoukrwhE

Bananue 4. IlepeBenute MpeIOKCHUS HA AHTIMUCKUE s3bIK, Hcmoib3ys “Complex Object”
(ClI0’KHOE TOIIOJTHEHUE)

1. OmH cnplman, Kak CTYJEHTB OTBEYAIH HA BOMPOCHI IIPEmoaaBaTes.

2. HukTO HE BUACI, KaK JETH T'yJISUTH B Cay.

3. Bce Mbl Buenu, Kak OH MEPEXOAUT YIUILY.

4. Mp1 HaOMIO1ANTH, KaK CTPOMUIICS ATOT JIOM.

5. Sl Hukornaa He ciplliana, Kak Baila I04b UTPAeT HA MHAHUHO.

6. TsI 3aMeTHII, YTO OH BCE BPeMsi TOBOPUT 00 HK3aMeHax?

3amanue 5. [Lmrocel 1 MuHycHl uHTEpHeTa. [IpounTaiite crareio: “Hooked on the Net” (from Sun-
day Times)

Y BBIMUIIUTE CIIOBOCOYETAHUS, TOBOPSIIHUE «3a» U «IIPOTUB» HMHTEpHETa CTp. 156 «AHTIMiicKuii
SI3BIK JUTSI IIKOJIBHUKOB | noctynatomux B BY3e» moa. pen. Y. B. LisetkoBoit u ap. uza-so ['nocca,
Mockaa, 2007T.

3amanue 6. [IpounTaiite npaBuiio: ocodeHHocTH ynotpednenus both ... and, either ... or, neither
... nor wma ctp. 157 «Grammar and Vocabulary” mox pea. Mankonm ManH, u31-B0 MakMHJLIaH |,
2008r

1 BBIMOJIHUTE CIICAyIOIIKe yrpaxuenus: ymnp. A-F wa crtp. 158-160 «Grammar and Vocabulary”
noa pen. Mankonm ManHn, u3g-so Makmusuias , 2008t

TpeGoBanus k pe3yiabTaTaMm padoThl: YCTHBII OTBET, paboTa CO ClioBapeM, IOHUMaHHE MpPeIo-
KEHUH 10 X CMBICITY B TEKCTE.
®opMBbI KOHTPOJIS: YCTHBIN ONIPOC, aHaJIU3 pabOThI CO CIOBapeM
Kpurepun oueHKu: cM. IpUIOKEHUSA
Cnucok pekoMeHayeMoi JTuTepaTyphl:
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1. VY4eOHUK aHTIIMHCKOTO sS3bIKa, OJ. pea. ['onyoeBa, n3a-so Akaaemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeera, m3a-o Akagemusi, Mocksa 2012 T.

Pa3nen 7. CounokyJbTypHBbIE 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00pPa30BaHUS
Tema 7.1. Cucrema oopazoBanusi B CLIA.
IIpakTnueckoe 3ansiTue Ne 20.

CouuokynbTypHbIE 0COOEHHOCTH crcTeMbl 0Opa3oBaHus B CILIA;

I'pammatndeckue yrpakHEeHHUs Ha YIOTPeOJIEHUE CII0KHOTO I0TOTHEHUS;

O0bem yuyeOHOro Bpemenu: 4 yaca

ean:

e akTyajau3auus U oOoramieHue 3HAHUU CTYJAEHTOB O COLHUOKYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX
cucteM oOpa3oBaHus;

® pa3BUTHE YMEHHUI JenaTh KPOCC-KYJIbTypHbIE CPaBHEHMUS,

® pa3BUTHE YMEHUI YCTHBIX BBHICKA3bIBAHUM [0 BOMPOCAM TEMBbI

CTylEeHT 10J1KEH 3HATh:

e JIEKCHYECKHUI MaTepHal Mo TeMe.

® KYJbTYPOBEIYECKUU CMBICI IIOHATUHN IO TEME.

e 0COOEHHOCTH cUCTEM 00pa3oBaHus.

® THUIIBl YCIOBHBIX NPEATIOKEHUN

CTyneHT 10JI)KEH YMeTh:

® UHTEPNPETHPOBATH BepOANBHYIO U BU3YATbHYIO KYJIbTYPOBEIUECKYIO HH(POPMAIIHIO.
® BECTH AMANOT - 0OOMEH MHEHUSAMU, UCIIONb3Yys OAUHOYHBIE CYXJACHHS 110 TEME.

e cobupatp, 00001IaTh, CUCTEMATU3UPOBATH MaTepHUAIl MO TEME;

® YUTaTh TEKCTHI C BBIJEICHUEM KIIIOUEBON MH(POpMAIUH;

Conep:xanue 3aJaHMIM:

3aganue 1. [IpounTaiite TekcT 0 cucreme oopasoBanus B AMepuke. OnpeneanTe CTyIeHH KO b-
HOro 00pa3zoBaHMs, yepe3 KoTopble npoxoaaT yyamuecs B CIIA. B ciyyae He00X0AMMOCTH MOX-
HO BOCTIOJIB30BaThCSI CIIOBAPEM.

Schools in the United States.

There are different types of schools and colleges in the United States, and there are many differ-
ences among them. Yet, they are in some ways similar in their structure.

American students pass through elementary and secondary school. About 85% of students attend
public schools. The other 15 percent attend private schools.

Elementary School usually means grades Kindergarten (K — most schools start at the kindergarten
level) through 8. But in some places, the elementary school includes only grades K to 6. And some-
times grades 4, 5, and 6 make up what is called a ‘middle grade’ school

High School generally means grades 9 to 12. However, in many districts, junior high school in-
cludes grades 7 to 9. And when grades 7-9 are included with the 10", 11" and 12" grades, all six
are said to form a senior high school.

Although different schools offer different programmes, certain subjects are taught at each level in
all K to 12 systems across the country. Almost every elementary school provides instruction in
Mathematics, Language arts (a subject that includes history, geography, citizenship and economics),
music, art and physical education. In many elementary schools, courses in the use of computers
have been introduced. And in some areas, a second language (other than English) is offered in the
upper elementary grades.
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Most secondary schools offer the same “core’ of required subjects: English, Mathematics, Science,
Social studies and Physical Education. In some areas and at more advanced levels students can
choose some subjects. And they can take additional units as electives, for example, a year of Euro-
pean history and a year of world political issues. Elective courses vary from school to school. Some
high schools specialize in business education or industrial trades or foreign languages. A student
planning to be a physician would want to attend a school offering many electives in science.

High schools students can take vocational courses that prepare them to perform specific jobs, such
as that of automobile mechanic or a carpenter. Advanced courses prepare other students for univer-
sity or college study.

Most schools start at around 8 o’clock in the morning and classes often do not finish until 3 or 4
o’clock in the afternoon.

Schools organize all kinds of sport activities. Most schools publish their own student newspapers,
and some have their own radio stations. Almost all have student orchestras, bands and choirs, which
give public performances. There are theatres and drama groups, chess and debating clubs, Latin,
French, Spanish and German Clubs, groups which meet after school to discuss computers, or chem-
istry, etc.

3ananue 2. OTBETHTE HA CIIEIYIONINE BOIPOCHI:

1. Atwhat age do children in Britain and in the USA start school?
2. What types of schools can be found in these countries?

3. What subjects are taught in British and American schools?

4. What is the school leaving age in Britain and in the USA?

3amanme 3. PackpoiiTe CKOOKH, MOCTABUB IJ1arojl B COOTBETCTBYIOILYIO (hopMy.
1. IfT............. (do) well at the exam, my parents will buy me an MP3 player.
2. If my sister borrows my clothes again, I .............. (scream).

3. We’ll leave at six if the weather .......... .(be) bad.

4. They........... (not/mind) if we’re a bit late this afternoon.

3ananue 4. 3anogHUTE NPOIYCKH, MCIIONb3Ys MPABUILHYIO ()OPMY CIIOB U BBIPAXKEHUH, TaHHBIX B
pamke.

achieve fail pass degree  experience instruction \

We had our English exam this morning. [ hope I’ve ................. !
Pete couldn’t answer any questions, so he thinks he has ............. .
Our teacher said that we’ve all ............. a lot this year.

I’ve leftyoualistof ............ on the kitchen table.

Meeting Bred Pitt was an amazing ................ !

My sister left Warwick University after she got her ............ .

oukrwhE

TpeGoBaHusi K pe3yabTaTamM padoThI: YCTHBIN OTBET, paboTa CO CIOBApEM,

@DopMbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHajIu3 pabOoThI CO CIIOBApEM

Kputepum oueHkH: cM. IPUIOKEHUS

Cnncok pekoMeH1yeMoil JTuTepaTyphbl:

1. VY4eOHUK aHTIIMICKOrO sA3bIKa, 0. ped. I'onydesa, u3na-so Axagemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeena, uzna-so Axanemusi, Mocksa 2012 r.

Paszjnen 7 CouuokyJbTypHbIE 0COO€HHOCTH CHCTEMBbI 00Pa30BaHUA
Tema 7.2. Cucrema odpa3oBanusi B BesimkoOpuranum.
IIpakTHyeckoe 3ansaTHe 21.
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ConuokynbTypHbIE 0COOEHHOCTH 00pa3oBaHus B BennkoOpuranuu;
O0bem yyeOHOro BpeMeHu: 6 4acoB

Mean:

e  aKTyanu3anus W oOOramieHue 3HAHWK CTYICHTOB 00 OCOOCHHOCTSIX CHCTEM O0Opa3oBaHUS B

bpuranuu;

®  pa3BUTHE YMEHHI JIeNaTh KPOCC-KYJIbTYPHBIC CPABHECHHS;
CTyaeHT 101KEeH 3HATh:

® JICKCHUKY IIO TEMEC;

® TpaMMaTHYECKUN MaTepUal: TUIBI YCIOBHBIX MPEIJIOKEHUM;
CTyaeHT 10KEeH YyMeTh:

® [PUMEHHUTH JEKCUYECKUHN U TPaMMAaTHYECKUI MaTepual 1o TeMe;

e coOupath, 00001IaTh, CHCTEMAaTU3UPOBATh MaTEepPUAJ IO TEME;
® YHTATh TEKCTHI C BBIJCIICHHEM KIIIOUEBOW WH(OpPMAIIUH;

Conep:xanue 3a1aHUI:

3aganue 1. Haiinure cienyromye ciioBa U BBIPAKEHUS 110 TEME B CJIOBApe U J1aliTe UX 3KBUBAJICH-

ThI HA PYCCKOM SI3BIKE:

Local Educational Authorities;

primary school;
comprehensive school,
secondary school;

Art;

English Literature;

Information Technology;
General Certificate of Secondary Education examinations;

A-Level;

o-Level,

state education;
private education;
public schools;
boarding schools;
mixed;
compulsory;
nursery school;
gymnasium;

free of charge;
curriculum;
demand;

créche;

to adapt;
vocational school;
to extend;

to conduct;
transition;

higher school,
competitive;
ability;

to be involved in;
postgraduate courses;
the course of studies;
previously;
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3ananme 2. [IpountaiiTe TekcT 00 06pa3zoBaHuU B BenMkoOpUTaHUU U BBIIOJHUTE 3aaHUS
mocJje TeKCeTa:

Schools in Great Britain.

Education in Britain is compulsory and free for all children between the ages of 5-16. Nine tenths of
all children are educated in state schools. All books and equipment are provided free. Uniform is
worn in many schools but this is now quite flexible. Students never repeat a year in the British sys-
tem, but they may be sent to a vocation school or section.

Primary School. Schoolchildren attend a primary school for 6 years (5 to 11 years). They study
general subjects and special help is given to children with handicaps and learning difficulties. The
division between primary and secondary education is at the age of 11 when almost all children in
the

state system change schools.

Secondary school. When students transfer to Secondary School at the age of 11, they do not take
any examination, but their reports are sent on from the Primary School.

Most children — over 80% - go to a comprehensive school. ‘Comprehensive’ means all-inclusive.
They admit pupils of all abilities. But there are also grammar schools and secondary modern
schools. The pupils have to pass an exam to go there; so admission depends on the results of the se-
lective exams and the pupils’ abilities.

All types of secondary schools have the 5-year courses for pupils from 11 years up to the school
leaving age.

Pupils in all State Schools in England and Wales study 10 main subjects (in Scotland and Northern
Ireland, the education system is little different)

Core subjects:

English

Mathematics

Science

Foundation subjects:

History

Geography

A modern language

Art, Graft and Design

Music

Information Technology

Physical Education

Religious education is also taught.

Attainment tests are given at the ages of 7, 11, 14, 16 (GCSE)

At the end of a 5-year course, at the age of 16, students sit the G.C.S.E. (General Certificate of Sec-
ondary Education) exams in as many subjects as possible. Weak students may only sit for three or
four subjects. Better students take ten subjects.

At the age of 16 about two thirds of these pupils leave school and get jobs or apprentice-ships.
About one-third stay on at school until the age of 18 preparing themselves for higher education.

The 6™ Form. More ambitious pupils continue to study in the 6" form. They stay on at school for
one or two years to prepare themselves for university. They have only three or four main subjects
which are necessary to pass the advanced level exams (called A-level exams) at the age of 18. In
addition to the foundation subjects the 6" formers are offered many other courses at Advanced level
such as Classical Civilization, Further Mathematics, Information Technology, History of Art, Social
Biology and many others.

The school year is divided into three terms with the intervals between them during the Christmas
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and Easter holidays lasting about two weeks each and the summer holiday which begins rather late
and is usually six weeks long.

All kinds of out-of-class activities are part of school life in Britain. Students have a lot of opportuni-
ties for playing sports, attending different clubs (for example, Book Club, Maths Club, Chess Club,
etc.) and singing in a choir. Most schools have very good libraries which students use for reference
work.

3ananme 3. J[aiiTe aHMIMHCKUE SKBUBAJICHTHI CIEAYIOIIMX CIOB U CJIOBOCOYETAHUM:

®enepanbHbIA cTaHAAPT 00pa30BaHK; yueOHBIE U 00pa30BaTeNIbHBIE IPOrPAMMBI; YHHUBEPCAIbHBIC
TpeOoBaHus; cuuTaeTcsa 0oJiee MPECTHKHBIM; JOBOJIBHO JOPOT0€; CaMblii N3BECTHBIN; 00111600pa3o-
BaTEJIbHBIC TIPEIMETEHI.

3ananme 4. OTBETHTE HA CIEAYIONIUE BOMPOCHI:
1. From what age is education in the UK compulsory?

2. What are the establishments for pre-primary education?

3. What is the difference between nursery schools and playgroups?

4. How many state schools are there in Great Britain?

5. What does the LEA do?

6. At what age do children go to primary schools?

7. What subjects do children take in secondary schools?

8. What kind of examinations do the pupils take at the age of sixteen?
9. When do the pupils take GCSE A-Level?

10. Are there any entrance exams in British universities?

3ananme 5. CpaBuure oOpa3osanue B CIIIA u bputanuu no cieayronmm MyHKTaM:
age of admission to schools;

term of compulsory education;

subjects;

exams;

uniform;

admission of colleges and universities.

3aganme 6. 3aM0JHUTE NPOITYCKH CIEAYIOITUMHU CIIOBAMU:
boarding; run; comprehensive; year; graduates; facilities; mixed; public

Mike goes to a ... school in Birmingham. He is thirteen and is in his third ... now. His parents
wanted to send him to a ... school but Mike was against it. He likes his school and his studies, and
he thinks that if he went to a ... school, he would miss his home. The school he goes to is ... . Mike
has a lot of friends at school both among boys and girls. The classes ... from nine am till quarter
past four pm. Mike’s favourite subject at school is IT. He says he wants to become a programmer
when he ... . Besides, he is fond of sports. He plays football and volleyball. The school he goes to
has excellent sports ... .

3aganue 7. Pacckaxxute o cucteme oopazoBaHus B bpuranuu.

TpeboBanus k pe3yjbTaraM padoThl: YCTHBII OTBET, pad0oTa CO CIOBAPEM.
@DopMbl KOHTPOJISI: YCTHBIA OMPOC, aHaIu3 padOTHI CO CIIOBAPEM
KpuTtepun onieHKH: CM. IPUTTOKESHUS
CnucoK peKkoMeHyeMOoi JIUTepaTyphbl:
1. VY4eOHUK aHTIHMICKOTO SA3bIKa, TIOA. ped. ['onybeBa, n3a-so Axkagemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeera, n3n-o Akagemusi, Mocksa 2012 r.
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Pa3nes 7 CounoKyabTypHbIE 0COOEHHOCTH CHCTEMbI 00Pa30BaHHUA
Tema 7.3. Cucrema odpazoBanusi B Poccuu. Boicuiee odpazoBanue
IIpakTnueckoe 3ansitue Ne 22.

ConmnokynbTypHBIE 0COOCHHOCTH CHCTEMBI 00pa3oBanus B Poccum.
[1nrochl 1 MUHYCHI Pa3JIMYHBIX CUCTEM 00pa30BaHUS

O0bem yueOHOro Bpemenu: 4 yaca

ean:

3aKPCIUICHUC JICKCHUYCCKOTO U I'PaAMMATHUYCCKOIro MaTrcpuala,

pa3BUTHE YMEHUN cOOMpPaTh, 0000IaTh U CUCTEMATH3UPOBATH KYJIbTYPOBEIUECKYIO HHPOpPMa-
U0,
CTyaeHT 10KEeH 3HATh:

JIEKCUKY T10 TEME;
ocobeHHocTr oOpaszoBanus B Poccuu;

yCIIOBHBIE nIpeatokenus 111 tumna;

TUTFOCHI © MUHYCBHI Pa3JIUYHBIX CUCTEM 00pa30BaHMS;
pasroBopHbIE (HOPMYIBI COTTIACHUS / HECOTTIACHST;

CTyaeHT T0KEH YMeTh:

pacckasath o cucreMe obpasoBanus B Poccuny;
CpaBHHUBATDH Pa3JIMYHBIC CUCTCMbI O6p830BaHI/I$I;
BBIPa)KaTh COOCTBEHHOE MHEHHE;

Conep:xxanue 3a1aHUI:

3anganme 1. Ilpounraiite Texct «Education in Russia” na ctp. 241-242

sa3b1K» o1 pen. ['omybesa A. I1. u3n-Bo AKAJIEMUSL, Mockaa, 2012

3ananue 2. Haiigute B TekcTe U mpodnTaiiTe HHGOPMAIIHIO O ...

the course of studies in Russian schools;
pre-primary educational establishments;
types of schools existing in Russia;
lessons in primary school;

secondary education;

school-leaving examinations;

the admission to higher education;
higher educational establishments.

3ananue 3. [lepeBeaute coBa B CKOOKaX Ha aHTJIMMCKUH:

aogrwnPE

(Kypc oOyuenus) is eleven years.

Children (mmamme mectu set) are taken to créches and nursery schools.
(BompmmacTBO 1IKOM) are free of charge.

At the age of six children start (xoguTh B HaYaJIBHYIO IIKOJY).

After (6a3oBoii cpeHel mKosbl) young people can enter (TexHu4eckue YUUIHIIa).

3aganue 4. CocraBbre 10 BOIIPOCOB IO TEKCTY U 3aJalTE UX CBOMM IapTHEPAM.

3aganue 5. [lepeckaxure TEKCT, UCNOIb3Ysd BOIPOCH! KaK ILJIaH IEpecKasa.

3ananme 6. [lepeBennte Ha aHMTMICKUN A3BIK:
B Poccun B HacTosiiee BpeMsl CyIIECTBYET HECKOJIBKO THUIIOB IIKOJI, KAK IOCYIapCTBEHHbIX, TaK U

Y4eOHHUK «AHTITUHCKUNA
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9JacTHBIX. PoUTEeNIM MOTYT 10 CBOEMY YCMOTPEHHIO OT/AaTh JI€Teil B F’MMHA3MIO, JIMIEH WM YacT-
HyI0 mKoiy. VIHOT/1a TpH MOCTYIJICHWH B TaKUe YIeOHbBIE 3aBEICHUS JCTH MPOXOSIT TECTHPOBAHNE
WK cAaroT 3k3aMeH. Ctannapt oOpa3oBaHus — OOLIMIA JUI BCEX LIKOJI, OJJHAKO HIKOJIBI MOT'YT CaMU
BBIOMpATh MECTO paboThl M yueOHuKH. Kak mpaBuio, 10 MIKOJIBI I€TH XOJT B SICIU U JETCKUE ca-
b1, i€ TPHOOPETatoT HAaBBIKK Pa0bOThI B KOJUIEKTUBE, YTO Jieiae yueOy B LIKOJIE JIeTye.

3ananme 7. [IpounTaiite mpaBuio «YCIOBHBIE MPEJIOKEHUS TPeThero Tunay Ha crp. 121 «Gram-
mar and VVocabulary” mox pea. Mankonm ManH, u3a-Bo Makmumias , 2008r

U BBINIOJIHUTE clenytonme ynpaxuenus: ynp. A-E na crp. 122-123 «Grammar and Vocabulary”
noj pea. Mankonm MasH, u3g-so Makmusuian , 20081

TpeOoBanus K pe3yJbTaTaM padOThbI: YCTHBI OTBET, TOHUMAHUE CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOM-
MMOHEHTOB TEKCTa, TOHUMAaHUE JIEKCUKO-TEMAaTUYECKOW OCHOBBI TEKCTA.

®opMbI KOHTPOJISI: YCTHBIA OMpPOC, aHAJIW3 MOHUMAHUS CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB
TEKCTa, IOHUMAaHHUSI JIEKCUKO-TEMATUYECKON OCHOBBI TEKCTa

Kputepum oueHku: cM. IPUIOKEHUS

Cnncok pekoMeH1yeMoil JJuTepaTyphbl:

1. Y4eOHUK aHTIIMICKOrO s3bIKa, oM. ped. I'oayoOeBa, u3a-so Axkagemus, Mocksa, 2012

2. “UP&UP” mon pen. B. I'. Tumodeena, uza-so Axagemusi, Mocksa 2012 r.

3. “New Millennium English” moa. pea. O. I1. I'po3a u ap. uzn-Bo Tutyn, Mocksa, 2008 r.

Pa3znen 7 CounokyJbTypHbIE 0COO€HHOCTH CHCTEMBbI 00Pa30BaHUA
Tema 7.4. Moii KoJLIEIK.
IIpakTnyeckoe 3ansiTue Ne 23.

Moit komnemk. Mos mpodeccuss u mpodeccuoHaNbHBIE KadecTBa. JIEKCHKO-TpaMMaTHUeCKue
yIPaKHEHHUS.

O0bem yuyeOHOro Bpemenm: 4 yaca

Hean:

® 3aKperuieHue JIEKCHUecKoro Matepuaina no reme «O0pa3zoBaHue»,

® 3aKpeIUIeHUuE rPaMMAaTUYECKOr0 MaTepuasia: yCJIOBHbIE MPEIOKEHHs IEPBOrO, BTOPOTO U Tpe-
THErO TUIIA,;

® pa3BUTHE YMEHUH coOMpaTh, 0000IIATh U CHCTEMATU3UPOBATH KYJIbTYPOBEIUECKYIO HHpOpMa-
UIO;

CTyleHT H0KEH 3HATh:

® JIEKCHKY IO TEME;

®  YCIIOBHBIE ITPEJIOKEHUS 3-X TUIIOB;

CTyIeHT 10KEH yMeTh:

® [PUMEHUTH JICKCUYECKUN U TPAMMaTH4YECKUI MaTEepHall B CBOEH peuu;

® U3BJIEKaTh UH(DOPMAIIMIO U3 IPOUUTAHHOTO;

® HaxOJUTh B TEKCTE aHIVIMMCKHE SKBUBAJIECHTHI U AaTh UX TOUHBII IEPEBOJ HA PYCCKUI;

® pacckaszaTh O CBOEM KOJUIEKE U O CBoel Oyayiel nmpodeccuu;

Conep:xxanue 3a1aHUIM:

3aganue 1. Mzyuure cienyrouye ciioBa U CJI0BOCOYETAHUS NIEpe]l UTEHUEM auajora. Bocrnonb3yii-
TECh CJIOBApPEM TaM, IJI€ 3TO HEOOXOIUMO.

Vocabulary:

Assembly hall

Assess
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Attend

Be at the top of the group
Be strong at a subject
Be weak at a subject
Call the register
Course

Credit test

Diploma

Entrance exam
Excellent

Fall behind

Get a diploma
Graduate

Hostel

Make good progress
Make notes

Pass an exam in
Postgraduate
Register

Research

Scholarship

Term

Uniform

Work by fits and starts
Work regularly

3aganme 2. [Ipountaiite Texct «At My College” u HaiiauTe ciioBa M CIOBOCOYCTAHHMS, JAHHBIC B
3amanuu 1, B Tekcte: Ha cTp. 192 yueOHUMK «AHrmuiickuit a3eik» mof pen. ['omy6esa A. I1. u3a-Bo
AKAJIEMUSI, Mocksa, 2012

3apanne 3. OTBETUTH HA BOMPOCHI O CBOEM KOJUIEIIKE:!

CoN~WNE

3ananme 4. CoctaBpTe BONPOCHI O AHAIOTY MeXAy AsiekcoM U Biagom.

What year are you in now?

When will you graduate?

How many students are there in your group?

Did you take any entrance exams to your college?
What exams did you take?

What are you going to do after you graduate?

Do you get a scholarship?

Do any of four friends live in a hostel?

How often do you have exams and credit tests?

. Are you always in time for classes?

. Do you work regularly or by fits and starts?

. How long does it usually take you to read for an exam?

. Do you ever miss classes?

. When do the students of the college gather in the assembly hall?
. Do the students in your college have to wear a uniform?

. What are your favourite subjects?

3aganue 5. Pacckaxute o BalieM TUIWUYHOM JHE B KOJUIEIKE.
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3ananme 6. [lepeBennte Ha aHTTMICKUN A3BIK:

B xomnemxe, rae yuurcs Bnan, cryaeHTsl He HOCAT Gopmy. 3aHATHS B KOJUIEIKE OOBIYHO MTPOJIOJI-
xKaroTea 10 4-X 4acoB. 3aTeM CTYACHTHI UAYT JOMOI uiau B 6ubianoreky. Paborats B Oubimoreke
CJIeJlyeT PEeryisipHO, 4TOObl YUUThCA ycmemHo. Te, KTo XOpollo ydarcs, MOJy4yaloT CTUIIEHIUIO.
Kpome TOro, CTyA€HTHI, YCIENIHO OKOHYMBIINE KOJIJIEIK, UMEIOT BO3MOKHOCTb IMOCTYIUTh B MH-
CTUTYT WIM YHHUBEPCHUTET, CJIaB TOJIBKO OJUH dK3aMeH. B yueOHOM roay aBa cemectpa. B koHie
Ka)KJI0I'0 CEMEeCTpa CTYIEHTHI CAAOT 3a4€Thl U DK3aMEHBI.

3amanue 7. BeimonHuTe ciaenyonye JIeKCHKO-TPaMMaTHUECKUE YITPAaKHEHHS :

Ynpaxuenue 1. Beroepure npeoxkenue, KOTopoe OyaeT IpaBUIBHBIM 71 JAHHOW CUTYaITUH.

1. V Bac ecTb MalnMHa U BBl TPATUTE MHOTO JICHET HAa OCH3UH.

a) IfIdon’t have a car, I won’t spend so much money on petrol.

b) IfIdidn’t have a car, I wouldn’t spend so much money on petrol.

2. BpI X0poI110 MOATOTOBIIIUCH K AK3aMEHY, TIOATOMY BBl HE OECIIOKOMTECH O pe3yabTaTax u COOU-
paerech moexaTh Ha MOpE MOCIIe K3aMeHa.

a) If I pass the exam, I’ll go to the seaside.

b) If I passed the exam, I’d go to the seaside.

3. BbI He 3HaeTe MeCTh MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TIOATOMY BbI HE MOXeTe paboTaTh MepeBOAYNKOM B
OOH.

a) IfI can speak six languages, I’ll become an interpreter at the United Nations.

b) If I could speak six languages, I’d become an interpreter at the United Nations.

Ynpaxuenue 2. Komy Moryt npuHaaiexkats cienytoume BoickazbiBanus (1-4)? OHM oTHOCSTCS K
HACTOSIIEMY WU OyaymeMy?

1. IfI weren’t the key person here, | could go on holiday any time | wanted.

2. If my country was bigger, we would become a more important military power in Europe.

3. If my team won a Championship, I could get a contract in Italy.

4. If I promised to behave, would you buy me some roller skates?

Yupaxnenue 3. Vcnons3ys curyanuu (1-6), HamuImmTe NpeIoKeHUs C IIEPBBIM HIIH BTOPBIM TH-
MIOM YCJIOBHBIX TIPEIIOKEHHA.

I’m taking part in a bicycle race but I don’t think I’ll win. The winner gets a new bike.

My school is very big so we don’t know many people very well.

The car is going to break down I’'m afraid — how are we going to catch our train then?

I don’t think I’1l ever study law, I don’t want to spend a lot of time learning by heart.

I’m planning to earn some money during the holidays; then I’ll buy a computer.

I’m unhappy because I have to study and can’t go to a concert with my friends.

ook wdE

Yupaxknenue 4. Hanumnre npeayioxkeHust ¢ MEPBbIM TUIIOM YCIIOBHBIX MPEIJIOKEHUHN, UCTIONb3Ys
JaHHBIC 3aMCTKHU.
Oopa3sen: the car break down — go by train
If the car breaks down, we will go by train.
study hard — pass all exams
weather nice — go on a trip
people smoke — leave the party
rain not stop — flood
you not call a doctor — get seriously ill

agrowpdE

TpeGoBaHus Kk pe3yjbTaTam padoThl: YCTHBII OTBET, pab0Ta CO CIOBAPEM.
@opMBbI KOHTPOJISI: YCTHBIN OMPOC, aHAINU3 pabOThI CO CIIOBApEM,
Kputepum oueHku: cM. IPUIOKEHUS

Cnncok pekoMeHyeMoil JIuTepaTyphbl:
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1. VY4eOHUK aHTIIUMHCKOTO sS3bIKa, 0. pea. 'onybeBa, u3a-so Akaaemus, Mocksa, 2012
2. “UP&UP” mox pen. B. I'. Tumodeera, m3a-o Akagemusi, Mocksa 2012 T.

Nudopmannonnoe odecneyenne 00y4eHus

OcHogHble UCOYHUKUL:

1. TonyOe A. Il u np. «Aurnuiickuil s3b1k» uist CIIO (rymaHUTapHBIA M COLUANBHO-
SKOHOMHWYECKHUH IIUKIT), U3A-BO «AKanemus», Mocksa, 2012 r. — 336 c.

2. KomecankoBa H. H., [JlammmoBa I'. B. m 1p. «AHMHACKUA IS MEHEIKEPOB)
(rymaHHTapHBIC U COIMalbHO-d9KOHOMHUYeckue aucuurnabl) CIIO, u3a-sBo «Akaaemus», Mocksa,
2012 .-304 c.

LonoanumenvHvle UCMOYHUKU.

1. Aiipun u Hukonac bappan «Anrnuiickuii 1uis 6usHeca», u3n-so «Jlonrmany», bputanus,
2008 . — 176 c. Tumodeena. — M.: M3narensckuii ieHTp «Akamemus», 2007. — 261 c.

2. Tomummuckuii. F0.b. «I'pammaruka: CoopHuK ynpaxnenuit», CI16: KAPO, 2008. — 538

3. Mankonm Mann, CtuB Tainop-Hoyn3 «'pamMaTtrka v IeKCHKa COBPEMEHHOTO aHTJIHH-
CKOTO SI3bIKa» KHMIa JJIs yJalierocs, u3n-so «Makmusuian», bpuranus, 2008 r. — 216 c.

4. Tumodees B. I'., Bubaep A. b., Konecuukosa U. JI. U ap. Y4eOHHUK aHTIIMIICKOTO SI3bIKA
st 10 kiacca (6a30BbIi ypoBeHB), o pea. B. T

Ilepeuenv memoouueckux pexomenoayull, paspadomanHvlx Npenooasamenem:

1. MeToudeckre peKOMEH/IalUHU 110 OIICHKE Ka4eCTBa MOJATOTOBKH O0YJarOIIHXCS.

2. Meronuyeckrue peKOMEHIAIIUH 110 OPTaHHW3AI[MH W BBITIOJHEHUIO CAaMOCTOSITEIILHOW pa-
OOTEL.

Hnmeprem-pecypcol:

1. www..english.language.ru
2. www.study.ru

3. www.language-study.com
4. www.engl.1september.ru
5
6

. www.longman.ru
. www.bbcrussian.com
7. www.macmillanenglish.com — HMurepHeT-pecypc ¢ NPaKTHYECKUMU MAaTEPHAIAMH JUIS
(hOpPMHUPOBAHKS M COBEPLIEHCTBOBAHMS BCEX BHJIOB PEYEBLIX YMEHUIN U HABLIKOB

Ipuiioxenus

KpnTepnn OIeHKH MUCbMEHHbIX 3aJaHUM:

—  «OTJHMYHO» CTaBHUTCS CTYACHTY, €CIIU MPABUIHHO BBITIOHEHO OT 91% mo 100% 3amanuii;

—  «XOpPOLIO» CTaBUTCA CTYIEHTY, €CJIM IPaBUIIBHO BBINIOJIHEHO 0T75% 10 90% 3ananuii;

—  «YJOBJIETBOPUTEJIbHO» CTABUTCS CTYIEHTY, €CJIM MPABWIBHO BBINOJIHEHO 0TS1% 1o 74% 3a-
JTaHUH;

— «HEYAOBJIETBOPHTEJIbHO» CTABUTCS CTYIEHTY, €CIU MPAaBWIBHO BbINOJHEHO MeHee 50% 3ana-
HUN

Kpurepun oneHKH 4YTeHHUs U MEPEeBOJA TEKCTOB:

—  «OTJIMYHO» CTaBUTCS CTYJICHTY, €CIU TEPEeBOJ[ CICNAaH JUTEPATypHO O€3 CTUIMCTHYECKUX
OIIMOOK M HETOUYHOCTEH;
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—  «XOpOIIO» CTABUTCS CTYIEHTY, €CIIM NepeBOJl CAeNaH MpH HAJUYUU He Oojiee IBYX HETOYHO-
cTell uin oImuooK;

—  «YAOBJICTBOPHMTEJBHO» CTAaBUTCS CTYAEHTY, €CJIM IPAaBUIIbHO BBINOIHEHO 0T51% no 74% 3a-
JTaHWI;

— «HEYIOBJICTBOPHTEJIbHO» CTaBUTCS CTYIEHTY, €CJIM MPABUIBHO BhINOIHEHO MeHee 50% 3ana-
HUH

Kpurepun oueHkn pedyeBoiil peaJu3auuy TeMaTHYeCKOro Mmarepuaja: (yCTHas peyb)

- «OTJIMYHOY», €CJIH TPH OETIIOM TeMIIe pe4r He PUKCHPYETCs] TpaMMaTHIECKUX U (DOHETUIECKHX
OIMOOK UM MMEETCS OJIHA He3HAYUTENbHAS OIINOKA;

- «XOPOII0» TPU HATMYUU He OoJiee IBYX TPAMMATHYECKUX OIMIMOOK WM OMUOOK, CIETaHHBIX TIPU
MIPOU3HOIICHUH

- «yIOBJIETBOPUTEJIbHO» TIPU (PUKCAIINU B peur HE OoJiee MATH rPaMMAaTHYECKUX MU (DOHETHYIE-
CKHX OIIHOOK

- KHEYJ0BJIETBOPHUTEJIbLHO» TIPH GUKCHPOBAHUU 00JIEE ISITH ONTHOOK.

MoHoJiornyeckoe u IMajioruyeckoe BbICKa3biBaHue (YCTHBIN ONPOC) OLEHMBAETCS IO CJIeqy-
UM KPUTEPHSAM:

Conep:kanue: OJIHOTA PACKPBITUS TEMBI, JOTUYHOCTh U CBSI3HOCTH BHICKA3bIBAaHUM.

JlekcHYeCKHH 3amac: BjaJcHHE JIEKCUKON MO TeMe, TOYHOCTb, aJeKBAaTHOCTh MCIIOJIL30BAHUSI B
COOTBETCTBUU C TEMOM.

I'pamMaTHyeckasi NPaBWIBHOCTh PeYM: TOYHOCTHh MCIIOJIb30BAHUS TPAMMATHUYECKUX KOHCTPYK-
LM, TPAMMaTUYECKUX SIBJICHUI.

O0BbeM BbICKa3bIBaHUIi: B Aranore — MUHUMYM 10 peruimk oT KaXKaoi CTOpOHbI, B MOHOJOTE - 20-
25.

B nnanornyeckoi peun OLEeHUBAETCS YMEHHE B3aMMOJEHCTBOBATH C CO0ECETHMKOM: CIIOCO0-
HOCTh HAaYMHATh W 3aBepliaTh Oecemy, MOIJIEPKHBATh Oeceay, CIOCOOHOCTh PEaIM30BBIBATH Ha
CMEHY TeMBbI Oece/Ibl, MePEKITIYaTh X0 0eceabl Ha IPYTYI0 TEMY, CHOCOOHOCTh BOCCTAHABIUBATH
Oeceny B ciydae cOosl.

[TpousHoIIeHNE U MTHTOHAITMOHHOE 0(DOPMIICHUE PEUH.

PexoMenpanyu mo BbINOJHEHUIO 3aganui. [lamarku.

I[eJIeHI/Ie TERCTAa HA CMBbBICJIOBbIC YaCTH.

1. Tlpouture TEKCT, pa3IeJUTe €ro Ha CMBICIOBBIEC YaCTH;

2. TIpouTuTe TEKCT U BBHIIETUTE OCHOBHBIE TEMbI TIOBECTBOBAHUS;

3. IlIpoutute TekcT. Haiimute B HEM IpeIoKEeHUs, BhIpaXkalolie OCHOBHBIE TOJIO0KEHUS TEKCTa U
MPEIOKEHUS, JETATU3UPYIOLINE OCHOBHBIE MOJIOKEHHUS;

4. Tlpourtute Tekct. Onpenenure, Kakue MOJ0KEHHUS TEKCTa OTPAXKaeT MPEAIOKEHHBIH BaM IMpe /-
BAPUTEIIbHBIN ILJIAH;

5. IIpouTtuTe TEKCT, BHIMUILIUTE MECTA, PACKPHIBAIOIINE PA3HBIE ACTIEKTHI MPOOIEMBI;

6. IIpouTtwrte nBa TEKCTa, MOCBAIICHHBIX OMHOUN MpobiieMe. BrisscHUTE, YTO B HUX OOIIEro W 4eM
OHM OTJIMYAOTCS APYT OT APYra;

7. Tlpoutute HECKONIBKO ab3aleB TEKCTa W BbIAEIUTE (YCTHO) MPEJIOKEHUS BBIpAXKAIOIIUE KOH-
TPAcThbI ¥ MPOTUBOIIOCTABICHUS (PAKTOB;

8. IlpourtuTe TEKCT U MEPEUHUCIUTE BOIIPOCHI, OCBEIIAEMbIE B HEM;

9. TlIpouTtuTe TEKCT M HalAUTE B KAXI0H YacTH MO OJHOMY MPEITI0KEHUIO, IEPEIaAIOIUMU OCHOB-
HYIO MBICJIb 3TOM 4acTH;

10.IIpouTuTe TEKCT U PACHIOJIOKUTE IYHKTHI IJIaHA COTJIACHO JIOTMKE TOBECTBOBAHMS;

11.IIpoutrTe TEKCT U BEIOEPUTE AHHOTALIUIO, KOTOPAsi OTPAXKAET €ro COACPKAHUE;
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Bblﬂe.ﬂeHHe CMBICJIOBBIX OIIOP B TEKCTE.

[TpoutuTe MOBTOPHO ab3allbl TEKCTA, HAWAUTE B HUX KITFOUCBBIC MPEITIOKCHHUS;

[TpoutuTte ab3a1pl, chopMyaHpyHTE X OCHOBHYIO MBICIIb;

[TpouTtuTe BCIyX BCe TIAr0IIbl, TIEpeIaloNnye JMHAMUKY TOBECTBOBAHHS;

BriGepure u3 nanHoro ad3ana npuiiaratenbHble U HApeUuus;

[IpoutuTe BCIIyX MPOU3BOAHBIC (MHTEPHALIMOHAIBHBIC) CIIOBA M ONPEICIUTEe, KaKasi MbICIb BbI-
pakaeTcsi ¢ MX IOMOIIBIO;

6. ITlpouTHTe TPEUIOKEHUSI CO CTPAATEIbHBIM 3aJI0TOM W ONPEACITUTE IS BBIPAKECHUS KaKOH
MBICJIH UCTIOJIB3YETCS 3TO TpaMMaTHYECKOe SIBICHUE;

7. Ompenenurte, 0 YeM MOXKET UITH PEYb B TEKCTE O] 3ar0JIOBKOM...;

8. IIpouTHTe TEKCT U HAWIUTE B HEM MOATBEPKIAIOIIYIO HHPOPMAITHUIO;

agrownE

IMonuMaHue PaKTUYECKOT0 COAEPKAHUA TEKCTA.

1. Omnupasics Ha colep:kaHue MPOYUTAHHOTO TEKCTa, 3AIOMHHUTE MPEIOKECHHSI, UCIIONbB3Ys Mpei-
JaraeMble BapUaHTHL;

Hcnonw3ys maTepuai TeKCTa, OTBETbTE Ha BOIIPOCHI;

[IpourtuTe TJ1aH TEKCTA U CKAKUTE, JOCTATOYHO JIM TIOJTHO OH MEpeaacT COAEP KaHNe TEKCTa;
Pacrnionoxxure npengoxkeHus B TOH MOCIeI0BAaTEILHOCTH, B KOTOPOl OHH JJaHBI B TEKCTE;
BrigenuTe rmaBHYIO MBICITh TEKCTA, OOBSICHUTE €r0 3arilaBue;

3aMeHHTe JaHHOE 3arjlaBue Ha Takoe, KOTOpoe 0oJiee TOYHO BhIPAKaeT OCHOBHOE COJICpIKAHHE
TEKCTa;

7. BoiOepuTe mpaBUIbHBIC OTBETH U3 HECKOJIBKHUX JaHHBIX;

8. TloaroToBbTe pedepar TEKCTa, HCIIOIB3YsT OTBETHI Ha BOIIPOCHI,

9. TloarotoBbTe pe3toMe (AHHOTAIMIO) TEKCTA,

10.ITepeckakute TEKCT, MOIB3YAICH MJIAHOM M BBIMHCAHHBIMH CIIOBOCOUYCTAHUSMH.

ok

O3HakoMHTe/bHOE YTeHHne (MPeaTeKCTOBbIN JTaIl).

IToHnMaHue JTeKCUKO-TeMATUYEeCKOH OCHOBBI TEKCTA.

1. TIpouuTaiiTe ONOPHBIEC CJIOBA U CIOBOCOYETAHUS TEKCTA M ONPEACIHUTE €T0 TEMY;

2. Bolgenure JeKCUYECKHE €UHUIIbI, COCTABISIONINE €r0 TEMAaTHUYECKYIO0 OCHOBY;

3. ITlpounTaiiTe TEKCT M BHIMMIINTE KIIIOYEBBIE CIOBA, COCTABIIAIONINE TEMATUIECKYI0 OCHOBY TEK-
CTa;

4. TlpouwnTaiiTe TEKCT U HalUTE B HEM MOBTOPSIOIIMECS CIOBA, KOTOPbIE COCTABISAIOT TEMaTUye-
CKYIO OCHOBY TEKCTa;

5. TloguepkHHTE B TEKCTE CJIOBA U CIOBOCOYETAHHS, KOTOPhIE MOXHO BBIJIEIHUTh B Ka4€CTBE KITIO-
YEBBIX;

6. TloyruTe MpemIOKEHUSI U COKPATUTE MX TaK, YTOOBI HCIIOJIb30BaTh OCTABIIYIOCS YacTh B Kade-
CTBE TEMbI COOOIIIECHUS;

7. Tlpouwtaiite a63ai (mpeyoxkeHue, Tekct). OnpenenuTe, Kakue CIoBa SBISAIOTCS CUTHAIaMU
BTOPOCTETIEHHOI HH(pOpMaInH;

8. TloguepkHHTE B TEKCTE CIIOBa, HAMOOJIEE YETKO U JIAKOHMYHO BBIPAYKAIOIIHE TJIABHYIO MBICITB;

9. BrimummuTe U3 TEKCTa KIFOYEBBIE CIOBA, KOTOPHIE MOKHO MCIOIB30BaTh B KAUECTBE OMOPHI MPU
00CyXI€HUH TPOOJIEMBI, OCBEIIIAEMOI B TEKCTE.

ITonuMaHue NpeaI0KeHU TEKCTa M0 ero CMbICJIY.

1. TlpouTHTte mpeasioKEHHUsI U NMOCTapalTech MOHATh X CMBICI, HE oOpalas BHUMaHMUS Ha OIpe-
nesneHus (00CTOSATENhCTBA), BIPAKECHHBIC HE3HAKOMBIMHU CIIOBAMU;

2. Tlpourute ab3a1 1 nocrapaidTech NOHATH €T0, HE OOpalas BHUMaHUS Ha HE3HAKOMBIE CJIOBA;

3. BbiuepkHHTE M3 TaHHBIX NPEIIOKEHHIA (a03a1eB), CIOBA, HECYIHE HE3HAYUTEIBHYIO CMBICIIO-

BYIO Harpysky;
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4. CoxpaHuTe npeiokKeHus (a03allbl) TEKCTa, OCTABIISAS JUIIH CIIOBA , HECYIIIHE OCHOBHYIO CMBIC-
JIOBYIO Harpy3Ky;

5. IIpouwnraiiTe TEKCT U MOCTapalTeCh MOHATH €ro Oe3 cIoBaps;

6. IlpoumTaiiTe ab3ar TekcTa W, HE oOpalias BHUMaHHS HAa HE3HAKOMBIC CJIOBA, HAWIUTE B HEM
MIPEeTIOKEHUE, COIepKaIee OCHOBHYIO HH(DOPMAIIHIO.

ITonumanue CTPYKTYPHO — CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTAa.

1. Tlpoananu3upyiite CTPYKTYypy Kaxaoro ab3ana, BbIIESs BCe BUBI TPEATIOKEHUH;

2. ChopMynupyiTe TTIaBHYIO MBICTh TEKCTa, OPUESHTHPYSICh HA aHHOTAIIHIO;

3. CoenuHuTte NPEAJIOKEHHS C TOMOIIBbIO MOJYUHUTEIBHBIX COIO30B;

4. TlocrapaiiTech ONpPEACIUTh CTPYKTYPHbIE KOMIIOHEHTHI NMPOYUTAHHOTO TEKCTAa: 3arjiaBue, MH-
(hopMalMOHHYIO YacTh, KOHI[OBKY, BBHIBOI;

5. Pasnenure TEeKCT Ha BBOJHYIO, MH()OPMAIIMOHHYIO U 3aKIIFOUUTEIBbHYIO YacTH;

6. Pa3zmenuTe TEKCT HA CMBICIOBBIC YACTU U 03arjiaBbTe KAXKIYIO YaCTh;

7. TlpoutHTe TEKCT U MOCTApAUTECh ONPEACIUTh €T0 TEMY, UCIIOJIb3Ys B KAYECTBE OPUCHTUPOB 3a-
TJIaBHe, UHTEPHAIIMOHATIFHBIE CIIOBA;

8. TlompoOyiiTe onpeneauTh TEMY TEKCTa 110 WIUTFOCTPALUU (4EPTEKY);

9. B kaxgom ab3alie TekcTa onpeAenuTe KitoueBble mpenioxenus. Haliaure ab3ai, KOTOpbId co-
JEP>KUT OCHOBHYIO MBICIIb BCETO TEKCTA,

10.Ha3oBuTe OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIE YaCTH JTaHHOTO TEKCTa (3aryiaBue, BBOAHYIO YacTh, HH(OP-
MaIMOHHYIO 9aCcTh, KOHIIOBKY).

TexkcToBBIN dTAI.

BI)II[eJIeHI/Ie CMBICJIOBBIX B€X B TEKCTC.

1. TIpoutute mepBblit ab3al] TEKCTa U HAWIUTE B HEM IpPEJIOKEHHE, CoAepKallee OCHOBHYIO MH-
dhopmanuio;

2. Tlpourute 3ariaBue U MepBbIi (HMocieaHMit) ad3all TEKCTa U ONpeAeTUTe O YeM HUIET Peyb B
TEKCTE;

3. Tlpourute Tekct no koHua. Haiinure B ... ab3ale mpeanoxeHusi, cojepxaliue apryMeHTaIIo
TJIABHOW MBICIH MPEANIECTBYIONIETO ab3ara;

4. Haiinure B ab3a1e npeasioxkeHue, Hecyllee IJaBHyr0 HHPOPMAIHIO;

5. IlpouTtuTe ABa TEKCTa M ONMPEACIUTE, YE€M OHU OTIMYAIOTCS APYT OT APyra B OCBELIEHUU OJHOU
Y TOU ke MPOOJIEMBL;

6. IIpouTuTe TEKCT M HA30BUTE JIBA OCHOBHBIX BOIIPOCA, KOTOPHIC OOCYXTAOTCS B HEM;

7. TIpouTHuTe TEKCT C Te€M, YTOOBI OTBETUTH Ha BOMPOCHI IO OCHOBHOMY COJIEPKaHUIO TEKCTA;

8. VYxkaxwure npemnioxxeHune, HanOoJee MOJTHO COOTHOCSINETrOCs 110 CMBICITY C 3arjiaBHEM;

9. HazoBurte 0CHOBHBIE POOJIEMBI, 3aTPOHYTHIE B TEKCTE;

10. IlpounTaiite TeKCT U chOpMyTUpPYyITE OCHOBHOI BOIPOC, KOTOPBIIA

o0CyKIaeTcs B HEM;

11. Haitnure U BHIMUIIUTE KITFOUEBbIE (DaKThl TEKCTA.

ITamsTka I TPAMMATHYE€CKOI0 aHAJIN3a HEIIOHATHBIX npezmomeﬂnﬁ TERCTA.
1. Beryo mpocMOTpHTE TEKCT M MOCTAPAWTECH TIOHSATH, O YEM HIET PEYb;

2. Tlpu BTOPUYHOM YTEHHM ONPEIEIUTh TUII HEMOHATHOTO TIPEJIOKEHHS U (PYHKIMM BCEX €r0 CO-
CTaBIAIOIIMX 110 BHEIIHUM IIPU3HAKAM;

3. Ilpu HaNMMYMK CIIO’)KHOCOUYMHEHHOTO WJIH CIIOKHOTIOAYMHEHHOTO TMPEUIOKEHUS pa3feiisTiTe ero
1o ¢GopMalbHBIM MPU3HAKAM Ha CaMOCTOSATENIbHBIE M MPUAATOYHBIE, BBIACNANTE WHOUHUTUBHBIE,
MIPUYACTHBIE U IEETIPUYACTHBIE 000POTHI;

4. Ecau B NMpeIOKEHUSX €CTh CIy)KeOHBIE CIIOBA, UCTIONB3YHTE UX JUIS WICHEHHS MPeI0KEeHUS
Ha CMBICJIOBBIE TPYIIIIBL;
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5. B kaxmom ompeerieHHOM MPeIIoKEHUN CHavalla HaXOJUTe CKa3yeMOoe WM TPYIITY CKa3yeMo-
ro, 3aTeM TOJJIeXKAIIEee WA TPYIIy MojJiexkaniero. Ecim 3HadeHne 3TUX CJIOB HEM3BECTHO, o0pa-
LIAUTECH K CIIOBAPIO;

6. I'maroi - ckazyeMoe OOBIYHO CTOUT Ha BTOpOM MecTe. CKazyemMoe MOYKHO HAWTH:

a) 1O JIMYHBIM MECTOUMEHUSIM;

0) 1O BCIIOMOTAaTEIbHBIM M MOJAJBHBIM IJIarojaM B JUYHOU (opMme;

B) [0 HEMPABWJIBHBIM IJIArojiam;

7. Tlomnexariee CTOUT cieBa OT ckazyemoro. [IoMHHTe, YTO CYIIECTBUTEIHLHOE YIOTPEOIsIeTCs B
(GYHKIIUY MTOJIeKAIIHNX TOIBKO 0€3 MPEIIoroB;

8. Haiins momnexarniee U ckazyeMmoe, MpOBEpPhTE, COTIACYIOTCS JIU OHU B yuile W yucie. [loHss
3HAQUYE€HHE TJIaBHBIX WICHOB, BBISBIISIUTE MOCJIEI0BATEILHOCTh BTOPOCTENEHHBIX, CHAYala B TPYIIe
CKa3yeMoro, a 3aTeM B TpyIIIe MOJJIeKaIIETo.

9. Ecnu mpennoxeHue JAIUHHOE, OTMPEICIIUTE CIOBA U T'PYIMIBI CIOB, KOTOPHIE MOKHO BPEMEHHO
OITYCTHUTb JUIsSl BBISICHEHUSI OCHOBHOTO COZIepKaHus mpesioxeHus. He umure cpasy B cioBape Bce
HE3HAKOMBIE CJIOBA, a 3aMEHINTE UX BHaYaJe HEONPEeeICHHIMH MECTOUMEHUSIMU U HAPEUUSIMHU.
10. BaumaTtenpHO MPUCMOTPHUTECH K CIIOBaM, HMEIOIIUE 3HAKOMBIE UM KOPHH, CY(H(PHUKCHI, TPHCTaB-
ku. IlombITaiiTech yCTAaHOBUTH 3HaUYEHUE THX CJOB. [Ipu 3TOM 00paTuTe BHUMaHUE HA TO, KAKOH
YacThIO PEUH SIBJIAIOTCS TaKHE CJIOBa, a 3aTeM MOoA0UpaiiTe COOTBETCTBYIOIIEE PYCCKOE CIIOBO;

11. CnoBa, ocTaBiIvecs HEMOHATHBIMU, UIIIUTE B CJIOBAPE, COOTHOCS X 3HAYEHHE C KOHTEKCTOM,;

ITamsiTka AJIA OBJAJACHUA KOHTeKCTyaHLHOﬁ noragmoﬁ B IIpoIecce YTCHUS Ha

AHIJIUICKOM.

1. TIpouTHTe 3aroI0BOK TEKCTA;

2. BpImummMTe HE3HAKOMBIE CIIOBA;

3. Ompenenure Mo GopMaTbHEIM TPH3HAKAM CHHTAKCHYSCKYIO (DYHKIMIO KaK W3BECTHBIX, TaK U
HEW3BECTHBIX BaM CJIOB;

4. Cpenaiite mnpeaBapUTENIbHBIA IEpPEBOJ 3arjaBusi, 3aMeHssl HE3HAKOMblE HEONpPEEIeHHO-
JUYHBIMA MECTOMMEHHSIMU;

5. TpouwnraiiTe TEKCT, OMPENETUTE €TO TEMY JABYMS-TPEMSI CIIOBAMHU;

6. Ilpourute ermie pa3 nepsblil ab3ary;

7. TlomymaiiTe, BCTpEYarOTCs JIU B TIEPBOM a03arle cJIOBa 3arjaBus;

8. TlocmotpuTe, ecTh i B ab3alie CiIoBa, OJU3KHE M0 GopMe HEM3BECTHOMY CIIOBY;

9. Omnpegenure, OJUHAKOBBI JIH MOAJIEXKaIee ad3ala U MoAjeKallee 3arojaoBKa

10. .Omnpenenure, OAMHAKOBHI JIM CKa3yeMble (JIOTIOTHEHNs) B a03a1le U 3ar0JIOBKE;

11. YuraiiTe cnemyroniue ab3alibl, BHIMUCHIBAsI M3 HUX 3aKOHYEHHBIE B CMBICJIOBOM

IJIaHE OTPE3KH, COAEPKAIINE ITH CIIOBA;

12. .Ilpeobpa3zyiite, ecau HEOOXOAMMO, MOTYYEHHBIE OTPE3KH B JIBYX - WM TPEXCOCTABHBIC TIPEI-
JIOKEHUS TaK, YTOOBI U3BECTHBIE CIIOBA BBIMOHSIN OJHY U TY )K€ CUHTAKCUYECKYIO ()yHKIIHIO;

13. .CpaBHuTe TNIaBHbIE YIEHBI U JIONOJHEHUS B MOJYYEHHBIX MPEIIOKEHUIX. YOeIUTECh B TOM,
YTO B 3arjaBHM CKa3yeMmoe ObLIO BBIPA)KEHO HE3HAKOMBIM BaM CIIOBOM, a B MOJYYEHHBIX MPEAJIO-
KEHHSIX B POJIM CKa3yeMOTO MOSIBUIIMCH CJIOBA M3BECTHBIE BCeM. T0 k€ OTHOCUTCS U K MOJUIexkKalle-
MY ¥ K JIOTIOJIHEHHIO;

IlamsTKA NJI CTYIEHTOB 10 padoTe ¢ ABYS3bIYHbIM CJI0BapeM.

Onpenennure 4yacTh peydr, KOTOPOU SIBISIETCS JIEKCHUECKas €AMHUIIA;

HazoBuTte ncxonnyto ¢GopMy TaHHBIX CJIOB;

YcTaHoBuTe, SBISETCS IM OOBEKT MOUCKA CIIOBOM HIIU CIIOBOCOYETAHHEM.

Pacnionoxkute cioBa ¢ ydeToM BHYTpEHHET0 aldaBuTa;

[TponymepyiiTe ca0Ba B CIIUCKE TaK, YTOOBI PACIIOIOXKUTh UX MO aN(aBUTY;

[IpouTHTe mapel cnoB, OJU3KUX MO0 OYKBEHHOMY COCTaBY, U YKaXXHTE, B YEM COCTOMUT UX pa3iiu-
4He;

oukhwdpE
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7. HaiinuTe cl10BapHYIO CTAaThIO CJIOXKHOI'O CIIOBA;

8. YcraHOBHTE, CKOJIBKO JIIEMEHTOB BKJIIOYAIOT JJAHHBIC CIIOKHBIE CIIOBA;

9. Omnpenenute, U3 KAKUX YacTel pedH COCTaBIICHBI CIICAYIOIINE CIIOKHBIE CIIOBA;

10. YcranoBuTe, U3 KaKUX 4acTel peun 00pa30BaHbI CIOKHBIE CJIOBA;

11. Vkaxxute npuiaratesbHble (Hapeuus) B IPUBEJCHHOM CIIUCKE CIIOB;

12. TlpouTHTe NpeIOKeHNs, 00paTUTE BHUMaHUE Ha KOHTEKCTyaIbHbBIC 3HAUCHHS

13. U3BECTHBIX BaM paHee CJIOB;

14. O3HakoMbTECh CO 3HAUEHHEM YKAa3aHHOI'O MHOTO3HAYHOI'O CJIOBA B CJIOBape U MPUBEIUTE Mpei-
JIOKEHUs1, B KOTOPBIX 3TO CIIOBO yIOTpeOsieTcs;

15. [lepeBenure mpeI0OKEHHUS CO CIIOBAMHU, UMEIOIIIMMU OMOHHMBI,

16. Halinure 3HaueHue ciioBa, opmMa KOTOPOrO HE COBMAAAET CO CIOBAPHOIA;

17. IIpouTHTe ca0BOCOUETaHUS, IOCMOTPUTE B CIIOBape 3HAYEHUE BBIJICIIEHHBIX B HUX CJIOB.
18. Haiinute CHHOHMMBI YKa3aHHBIX MPEIJI0KESHUH.
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JIUCT PETUCTPALIMU U3MEHEHUI

Homep uzme-
HEHUA

Howmep nucra

HU3ME-
HEHHOT'O

3aMeHEHO HOBOTO

To

HU3BATOI'O

Bcero auctos B
JIOKYMEHTE

DHUO u moAmmuch OTBETCTBEHHO-
o 32 BHECEHUE U3MEHEHUS

Jlata BHece-
HUS U3MCHC-
HUS

[lata BBE-
JICHUS U3-
MEHEHUS
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